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PRA£FATIO. 



In componendo hocinscriptionum opere id sum secatus 
consilii, ut cognitionis linguarum veteris Italiae firma iacerejn 
fundamenta. Biennio amplius in Italia versatus loca ipse adiiy 
quibus tituli adservantur; eorum ut certa mibi compararem 
exempla, chartis expressi insculptos, accuratissime exscripsi 
alios, qui picti ^rant, ut inscriptiones in muris Pompeianis. 
Haec ectypa et apographa a me ipso confecta in tabulis 
reddidi quam fieri potuit religiosissime. Singulorum enim in 
ectypo unoquoque nostro characterum ej^tremitates acu perfo- 
rarig deinde puncta in chartae folio notata ad litteras ddine- 
andas calamo inter se coniungi et tum denique in lapidem 
translerri curavi, ita quidem, ut hoic operae semper ipse ego 
interessem. 

In prima commentationum parte adnotavi, quae de mo- 
namentorum illorum ratione dicenda erant* loscriptiones 9b 
aliis prolatas, quas ipsi mihi videre non contigit, non exclusi» 
sed secundum earum fidem disposm ; saparavi a certis el eas, 
fuae propter raliones gravissimas spuriae viderentur esse i et 
dubias vei quas accurate ab aliis exjnressas esse praestare non 
potui» Omnium vero temppra adnotavi et loca, quibus reper^ 



IV PRAEFATIO. 



tae olim dicuntur et ubi hodie adservantiu' ; dixi de iis , qui 

ediderunt et illustraverunt; transscripsi denique litteris lalinis. 

In secunda parte primum caput est die nummis, quae mo- 

numenta veteris Italiae inscripta omitti non potuerunt. In ta- 

buUs XXIX. et XXX. nummos expressi inscriptos^ qui ali- 

# . . . . .* 

qua de causa commemoratione digni visi sunt. In re numma- 

ria autem nemo nescit, quam sit difficile genuina a falsis et ad 
speciem veritatis confictis discemere. Saepissime neque sti- 
lus effigierum neque metalli fabrica satis aperte fraudem de- 
monstrant, et si demonstrant uni alicui qui in manibus tenetj 
negat alter, quoniam argumenta fraudis non possunt ita con- 
signari sive verbis sive pictura, ut aliorum quoque, quibus 
nummi non praesto sunt, iudicio possint submitti. Accedit 
quod semper gratius fecerit is, qui novum vel memorabilem 
vel rarissimum detexisse sibi visus est in aliqua collectione 
uummum, eumque publici iuris facit, quam qui cimelia illa 
falsa vel dubia esse confirmare conatur. Maxima vero falsa- 
riorum peritia in oculis tantum posita est et manibus : vera ii 
melius imitari, quam verisimilia invenire possnnt. Lingaae et 
pfiagis etiam palaeographiae leges subtiliores raro illis homi- 
nibus cognitae sunt, quare saepissime his in rebus peccant, 
praesertim quum de monumentis agatur, quae non sunt ro- 
mana nec graeca. In hoc igitur maxime viri docti qui in re- 
bus nummariis versantur, animum advertere debebant. Quod- 
'si hanc investigandi viam, prout operis ipsum argumentum 
postulare videbatur, paullo liberius ingressi sumns, quam ad- 
huc fieri solebat, non mirabuntur viri illi, quod saepius in 
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nammis haesimus, qiii ne minimam quidem apud ipsos move- 
rant suspicionem, et bene notabunt, nostram his in rebus iu- 
dicium non ex faliaci fabricae specie petitum esse , sed ex ar- 
^umentis, quae ab unoquoque diiudicari possunt, etsi non 
praesto sunt nummi, uti nobis fuerunt vel ipsi vel eorum ec- 
typa, quum in eos investigaremus eosque in tabulis reprae- 
sentandos curaremus. Diu haesimus in nummis Iguvii, de 
quibus non levem instituimus quaestionem^ quum et aliis mul- 
lis, et nobis ipsis propter commimem cum famosis illis tabulis 
patriam inprimis essent cari et memorabiles. Neque vero in 
animo est negare, unum alterumve exstare nummum, qui nuUi 
obnoxius sit dubitationi et ad cuius speciem male intellectam 
alii confipti sint. Tamen quas infira exposuimus difficultates 
in omnibus fere, quos recensere licuit, obvias , eae sane eius- 
modi sunt, ut nostrum de his iudicium amplius defendere vix 
opus sit. £t multo quidem difficiUus est, si omnino fieri pot- 
est, argumentis demonstrare, nummum esse genuinum, quam 
esse spurium. Quare, si veri Iguvii exstant nummi , eorum 
est in re nummaria experientissimorum virorum, qui ante 
oculos habent totam seriem, non tam fidei in se suscipere de- 
monstrationem, quam eorum quae proposuimus fdsitatis ar- 
guinentorum refutationem. 

In altero capite secimdae partis dissertationem de alpha- 
betis.umbrico et osco conscripsi. Certa enim cognitione pa- 
laeographica niti debent, qui materiae a me collectae operam 
amplius navare volunt. Nec sine causa spem concepi, in 
tanta ectyporum quae dedi et apographorum fide hanc meam 
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collectionem disquisitioiiibiis de Italonmi veterBm palaeogra- 
phia institaendis pro fiindamento fore satis finno. In tabulam 
XXXI. alphabetomm umbrici et osci fonnas potissimas ex 
monnmentis contoli, adinnctis simul alphabetis etrusco et la- 
tino, quale id quidem ab Umbris et Oscis partim usitatmn 
foit. 

Teriia pars tres indices complectitur , quorum primus 
voces Umbricas, alter Oscas recenset, quales in monumentis 
legnntur; ultimus eas voces, quas scriptores uni vel alteri 
Hnguae tribuunt ; inter qnas etiam recepimus ab lisdem scri- 
pforibns tx aliis lingnis vel dialectis veteris Italiae et mfaxime 
ex Sabina Hngua exhibitas. IVo certo enim habemns, in 
dnas tantnm magnas partes ,' quod ad linguas attinet, Italiam 
oKm divisam fuisse, unam septentrionalem, quae ante Etrus- 
cos aPado ad 'nberim Umbrorum fuit^ alteram meridio- 
nalem, quae ad nltimum Bruttium nsque^ exceptis tantqm 
Graecorum coloniis, populis Osce loquentibns subiecta fnit. 
Id vero demonstratione vix eget, in cenfiniis harum duanim 
partium, quae inter se mrsns erant cc^natae, gentes et dia- 
lectos exstitisse, quae quasi transitum formarent ex una ad 
alteram. Id quod maxime cadit inSabinos, quos ipse Ze- 
nodotus Troezenius, rerum umbricarum scriptor, umbrica 
stirpe oriundos postea demum suum accepisse nomen affinnat, 
qmim rursus Samnites ex.Sabinis oriundi osca loquerentur 
lingua et plurima quae tanquam Sabinomm laudantor voi^- 
bula , simul o s c a sint. dprimis vero priscae linguae lati- 
nae arctissime coniuncta fuisse videtur sabina, ita iit saepis- 
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sime eadem verba Sabiids ab nno , prigck Latinis ab abero 
aoc^iiseaotar scriptore ) id qaod ex siia geographieo aeqoe 
atque ex historia concludendum fuisset, etiamsi Ins linguae 
oareremus indiciis • 

Appar^et, nihil me dare Toloisse praeler materiem, in 
qaa tractanda versari iam studia posont, Id vere gFatios fore 
auguror yiris vere doctis et intelligentibus, qaam sl aut levius 
simul et minus plene de Unguis exppsuissem — cui quidem 
operae rite absolvendae per proximos annos animum adver-' 
tere non potero -^ aat in scriniis pressissem quae colleeta 
habeo, dam tempus illud venisset. Publici iuris nunc appara-^ 
tum facio, quem non sine labore undique conquisitom adhao 
meorum fundamentum habui studiorum» Sed spero fore, lif 
ex hac ratione mea litterae ipsae utilitatem percipiant. Nec 
quemquam talem colIecUonem vituperaturum arbitror tanquam 
inutilem, propterea quod plorimae inscripiiones iam antea se- 
paratim fueriot editae. Nam inscriptiones ad unam omnes 
adhuc vitiis erant inquinatae eorum qui publicaverunt culpa 
admissis. Ita in tabulae Bantinae apographo optimb errores 
notavi viginli ; Abellanus autem titulns, eorum qui osce scri- 
pti sunt maximus, quum nougentis fere litteris constet, in edi- 
tione praestantissima ducenta quinquaginta reperiuntur ele- 
menta aut falsa aut prorsus omlssa, quo in numero non com* 
prebenduntur formae palaeo^apbice corruptae, dummodo lil* 
terae vis recte expressa sit« It{| porro vcl iu bono Dempsteri 
apographo tabularum Eugubinarum plus octoginta vitia rese- 
derunt, nec uUa ex iis tabulis Gum fide palaeograpfaica 



Vin ^RAISFATIO.. 

transscripta est. Ex minoribus auteni titalis osce scriptis 
multi ita erant expressi, u.t nuUus eorum usus esset , id quod 
comparanti facile apparebit. 

Sane boc ita esse aegre crediderit , qui Grdtefendi libros 
adhibuerit, cui in tali apo§^aphorum condicione, nulla tam 
difficilis visa est inscriptio, quin plenam confecerit interpreta- 
tionem. Hos tamen conatus saepissime ingeniose proposita 
comm€(nta potius esse, qualia alii ante eum rectius divinatiQ- 
nes appeliare solebant, id ex ratione satis inteliigetur, qua 
ille errores ducentos quinquaginta in Abellanae tabulae apo- 
gr^ho commissos removit. Nos eius tabulae versus primos 
quatuor ponimus, qui a Grotefendo pro primo initio habentur. 

Haec ibi leguntur fragmenta : 

Ekkum... ...»•• 

triibarakavum 

liimitii^. iermum 

Herekleis fiisname fi.. 

ist — 

quae Grotefendus ^) non interrupto verborum ordine et sup- 

posita interpretatione ita legit : 

Ekkoma triibalakae liimitel Herekleis 

Qua ex parte tribulosae (terrae) limes Herculis 

fiisno meti ist. 

ficeto medius est. 

Tanquam aliud exemplum propter ambitum minorem comme- 

moro inscriptionem , quam Raoul - Rochettens ^) anaglyphi 

1) Radim. L. O. p. 41. 
%) MoDam. ined. pl. IXLlh 
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PRAEFATIO. IX. 

causa male olim supra posili edidit, octodecim illam liUms 
falsis c-orruptam. Eam Grotefendus ^) buuc in modum legit.et 
interpretatus est : ^ 

•••niis Oeilennis Niumisieis h.... Mamerkins^ 

— ttius Oilennius Numisii (filius) civis Mamercinus, 

ganviis perkekie(yed) : Meddiss degetasins ara(getud 

laetu^ perquievit : Meddix dictatdr adigendo 

multas) 

mtiltas. 

Inscriptio autem ipsa haec est s 

• •umiis Heirennis niumsieis ka 
perkens gaaviis perkedne 
^ meddiss degetasius araget. 
Hinc iam non est mirum , Grotefendum aeque prompte tres 

inscriptiones certe spurias interpretari et ad verbum trans- 
ferre potuisse. 

Equidem, quod iam olim professus sum, vix nnquam 
plenam tabularum interpretationem confectum iri arbitror. 
Maior enim fuit in illis linguis verborum copia^ quam ut id 
sperari queat. Aliter babet in earum linguarum grammatica; 
nam certae quaedam formae, leges, analogiae, quae non adeo 
multae sunt, frequentius etiam in paucis monumenlis obser- 
vantur. Agendum igitur boc est, ut grammaticas linguarum 
rationes in sonis eorumque varietatibus et in formis principa- 
libus conspicuas pemoscere studeamus. Nec tamen haec mea 
est sententia, ut neglectam velim vertionim interpretationem : 



1) Rad. L. 0. p. 34. 
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interpretabor , qaantum fieri potest, ipse olim inscriplioiies. 
Sed tantam abest, ut in interpretatione singulomm veiborum 
summa sit horum studiorum ponenda, ut ea uti debeamns ad 
altiora perficienda et graviora. Qua in re Niebuhrins, 
primus viam veram monstravit, qnam 0. Miillerus egregio 
successu ingressus est. Tum Klenzius illorum vesti^ 
institit, et quum immatura morte is quoque his studiis ereptus 
esset, specimen tamen reliquit gratissimum studiorum suorum^ 
quod Lachmannus cum aliis Klenzii opusculis post eius mor- 

temedidit^). Schedae, quas ille scriptas reliquit ad oscarum 

« 

litterarum illustrationem spectantes ab eodem Lachmanno 
mibi tradidae sunt et partim edam in his ipsis commentationi- 
bus, ubi de Utteratura osea dixi^), aliquam praebuemnt uti- 
litatem. Alia quae in singulis foliis a Klenzio notata sunt ad 
explicandam tabulam Bantinam, de qua ipse olim multa me-> 
com communicaverat vir desideratissimus, aliquando in ver- 
b(Hrum interpretatione aun fiructu consuli poterunt. 



Haec scripta erant, quum novissimum opusculum A ve I > 
linii: Conghietture sopra un' iscrizione sanni- 
tica, lette alT Accademia Ercolanese, Napoli. 
1841. 4^. inscriptum ad me pervenit, quo edito sane optime 



1) Phiiologiscbe AbtahdluDgeii von C1. Ang. C.^RleDze, heraus- 
Se$4 von Karl Lachmaiui, JBerUn 1839. p. !23: Das Oski^che Gesetz 
anf der Bantinischen Tafel. p. 55 : Zur Geschichte der alliialischen 
Volksstamme, besonders nach den Ueberresten ihrer Sprachen. 

2) Vide infra p. 142. 
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memit vir doctissimus de litteris oscis. Eadem hic tractatnr 
inscriptio, quam in tabula nostra XXVII. No. 44. secundum 
Guarinii minus accuratam edilionem repetivimus^ de qua co]^ « 
feras quae p. 87. adnotayimus. Lapis, in quo titulus inscul- 
ptus est, nuper a museo Neapolitano emptus est et ab Avelli- 
nio in scriptione iUa talis repraesentatus, qualem in parva ta- , 
bula ad finem harum conmientationum addita exhibitum vides. 
Sane exspectaveram in titulo lapidi inciso iitteras, ut in cete- 
rib fere omnibus, nitidiores fuisse; atque aegre crediderim 
litteras v et a in primo versu coniunctas esse, id quod pror- 
sus contra morem et reguiam characterum ligatorum esset; 
porro signum finale post vocem upsed prorsus est inaudi- 
tum. Avellinius lapidem interForli etRionero urbes in 
comitatu Molise repeitum esse tradit. Legendum est: 
pg. de. pg. suvad eitiv. upsed, alque ita Avellinius legit 
praeterquam quod g lilteram non novit et pro eadem atque k vel c 
habet^). £xplicat idem : PacuIIus Decius PacuIIi(fi- 
lius) sua impensa vel pecunia fecit vel posuit. 
Quas fecit de singulis verbis adnotationes , non minus docte 
quam ingeniose protulit , licet cum iis , quae de terminatione 
osca d p. 9. 10. disseruit, consentire non possimus. 

Altera brevis inscriptio aeri incisa ab eodem auctore p.2. 
laudatur, quam subiunximus in tabula adnexa No. 2. Titulus 
hic est : Myeis luv frei^^ qui si Pinnae repertus est, ut txar 



1) p. 4. nota. 
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ditor, unicus cerle est, qui oscis litterls scriptus trans Apen- 
ninum innotuit. Nummos enim graves et fusos Vestinorum ia- 
tinis inscriptos vidimus litteris VES. £x museo Baronis Ge- 
nova innrbeVasto hoc monumentnm nuper in museum re- 
gium Neapolitanum translatum est. 

In Appendice eiusdem opusculi nova proponitur explica- 
lio maioris inscriptionis Pompeianae , quam tab. XXIII, 13. 
repraesentavimus. Variatio lectionum quam hic deprehendi- 
mus, non est nostrae culpae tribuenda, sed eius qui Aveliinii 
exemplum exscripsit ; monumentum enim ipsum ita habet , ut 
nos dedimus v. 2. pumpaiianai cum u; v.4.Viinikiis.Mr. 
cum puncto inter duo vocabula; v. 5. kiimben cum u; v. 6. 
nieis cum 15 v. 7. isidum cum duabus 1 et pni. fatted 
cum puncto post prii. 

Tertia inscriptio nova ab Avellinio p. 24. primum publi- 
catur ^), quae nuper Pompeiis effossa maxime est memorabilis 
propter magnam similitudinem perditae illius Pompeianae in 
porta Sami repertae, a nobis in tab. XXIV, 20. secundum 
Qaracium repetitae. Ea enim haec est: 

\. Pupidiis V. med. tuv. 

passtata ekak upsan. 

deded isidu pnifattr (sic). 
Scnlptoris sane errores sunt, aut eius qui titulum exscripsit, 

qnod in primo versu legimus Pupidiis pro Pupidiis , et in 

tertio isidu pro isidu. Magis etiam offendimur ultima voce 



1) Tabala adaexa, No. 3. 
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priifalir pro ea quam exspectaveris priifatted ; veram ta- 
men hanc esse lectionem vocula sic addita confirmat Cl. 
Avellinins. 

Ultimo loco pono, quod ex hac viri clarissimi disserta- 
tione (p. 9.) didici, in parte aversa nummomm Teani osco- 
rnm saepius legi Sidikinum. Mihi ipsi non contigerat 
alia huius nummi exempla videre, quam in quibus ultima lit- 
tera epigraphae Sidikinum oblitterata erat, praeter unum 
in museo nobilissimi principis S. Giorgio Spinelli asservatum, 
in quo vestigia satis aperta litterae d perspicere mihi visus 
sum, qualia in nostra tabula XXX. No. l7. repraesentavi. 
Neque aliud quidquam exspectaveram secundum adversae. 
partis epigraphen notam Tianud. Tamen ab eodem Avel- 
linio iam alibi hanq terminationem - um ^) semel laudatam 
fuisse secundum Sestinium^), nunc video. Quodsi revera 
nova illorum nummorum comparatione confirmatur, in uno 

um, in altero ud scriptum esse, mihi quidem non est du- 
bium, quin una vel altera lectio in his quoque nummis , quos 
omnes adhuc genuinos esse putaveram, falsariorum operae 
imputanda sit. 

Adiiciendum denique arbitror, ante hos paucos dies, ami- 
cissimi et nobilissimi comitis Hieronymi de Benis gratia, ecty- 
pon ad me missum esse, quod ipse venerabilis etruscorum 



1) Giorn. num. III. p. 35. Opasc. vol. II. p. 35. 

2) Sestini Descriz. p. 14. 
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studionka Nestor V^rmigliolius mihi confecit, iDScriptionis 
illtid oiBbricae Asisiuatis, quam in tab. XXVII, 2. secundum 
Vermigliolii editionem repraesentaveramus. Nihil nos ex hac 
etffpi comparatiotte didicimus^ nisi quod duae T litterae re- 
verat ^iod p* 50« suspicati sumus, casu quodam in Vermig- 
liolii repraesentatione in uno latere detruncatae sunt. Post 
vocem PAAT in ectypo punctum videre mihi videor ; M littera 
quae est tertia a fine iti voce maaojsmei vix aliter legi potest, 
licet lapis in eo loco paullo laesus sit. 
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PARS PRIMA. 

J. INSCRIPTIONES UMBMCAE. 
I. Tabulae Ea^btnae* 

(Tab. I— XX.) 

Inter monumenta non tantom Umbriae, sed, Romanis 
exceptis, totius veteris Italiae Iguvinum illnd, quod in prin- 
cipio collectionis nostrae posuimus, sive magnitudinem sive 
integritatem aliasve internas et extemas virtutes respicis, 
longe est praestantissimum. Qua de causa anno 1837 mense 
septembri iter fecimus in urbem Eugubium, nunc Gubbio di- 
ctam, ad montis Apennini radices in septentrionali anguio vete- 
ris Umbriae cismontanae sitam , ibi ut celeberrimum iliud mo- 
numentum oculis ipsi videremus et ecty^pon chartae impressum 
efficeremus. Ad id opus peragendum summa cum benigni- 
tate admissi , nobilissimis inprimis comitibus de Benis maxi- 
mam nos habere gratiam, vel hpdie, quatuor annis post luben- 
tissime profitemur. 

Anno 1444 ^) in subterranea concameratione septem illae 
laminae, ex aere purissimo factae, litteris partim umbricis 
partim latinis inscriptae, nullo loco fractae vel contritae, re- 
pertae sunt. Quanti aestimatae fuerint inde a primo inventio- 
nis tempore , documentum faciunt emtionis litterae in secre- 
liore Eugubii tabulario adhuc adservatae , in quibus primum 
possessorem vel uuum ex primis anno 1456 has septem tabu- 



1) Antonii Concioli AnnoUtiones in Statata civitatis Eugabii. Ma- 
ceratae. 1673. 

1 



2 INSGRirTIOFIES UMBRICAE. 

las civitati Eugubinae vendidisse et ,,contra fractus reditus et 
proventus pro biennio^' certorum pascuomm accepisse legi- 
mus ^). 

Longo interposito temporis spatio J. Lipsius^) primus 
evulgayit partem tabularum in Smetii antiquarum inscriptio- 
num libro posthumo. Habes ibi fol* XXXyill. tabulam quar- 
tam umbricis litteris exaratam et subinde sextam latine scri- 
ptam. Exscripsit easdem tabulas Gruterus^) ex Lipsii 
libro^ ibique subiunxit eam tabolae quintae partem, qoae lati- 
nis litteris scripta est, et quam aliunde acceperat. Primum 
explicandi periculum fecit^Bernardiniis Baldus^), sed 
ne litteras quidem umbricas divinare is potuit , multo minus 
sententias. Neque felicior fuit hoc in conatu Adrianus 
Scrieckius^), qui anno sequenti tabulam septimam latinam 
interpretatus antiquissimam scilicet linguam belgicam detexisse 
sibi yisus est. 

Post integrum saeculum Philippus Bonarota primus 
omnes tabulas cum doctis communicavit in Dempsteri De 
Etruria Regali opere posthumo ^). Typos charactemm exca- 
dendos curavit, ,,archetypo, ut ipse affirmat, in omnibus simi- 
les praeterquam in magnitudine.'^ Sed litterae excusae pa- 
laeographicam fidem non habent eam, qualem nos praestare 
studuimus. Neque enim eaedem litterae eandem semper con- 
servant formam in una tabula, unde quid de diversis tabulis 
diversa manu et diverso tempore exaratis statuendum sit, 
sponte intelligitur. Attamen quamvis ne in litteris ipsis qm- 



1) Ex libro Reformationnm Civitatis Engabii. p. 132. 

2) Inscriptionnm antiqnannn qnae passim per Europam liber. 
Lagdnni Batavorum. 1588. 

3) Inscriptiones antiqnae a. 1601 primo editae. yol. II. p. CXL1L 

4) Diyinatio in tabnlam aeneam Eognbinam lingna hetrasca ve* 
teri perscriptam Angnstae Vindelicornm. 1613. 

5) Van't Begbin der eerster Volcken yan Enropen, etc. fYpre. 
16U. 

6) Edendnm caravit hoe opas Themas Coke, eomes de Leice- 
ster, a. 1723. 1724. 
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dem ex arcbetypo excripds id exemplum, quod inde a Bona- 
rotae temporibus usque ad nostram aetatem omnibus viris do- 
etis fundamentum praebuit interpretationum, crebris exemptum 
fuerit erroribus , nihilomiiius cura et diligentia , quam fiona- 
rota in hoc monumento evulgando pro illis temporibus sane 
maximam posuit, nunquam satis digne laudari poterit. Primus 
idem fuit, qui linguam tabularum non etruscam sed umbricam 
esse docte suspicaretur. 

Post Bonarotam nominandi sunt Ludo vicus Bourge- 
tius^), qui observavit, tabulis duabus latine perscriptis unam 
nmbricarum respondere , ita ut rectiorem litteraturae umbri- 
cae pronunciationem enucleare posset; Franciscus 60- 
rius^), qui Bonarotae tabulam secundam denuo ex arcbetypo 
incidendam curavit et nonnulla in fiourguetii alphabeto emen- 
davit; Hannibal Olivierius^), qui primus vidit de rebus 
Iguvinis in tabulis agi; Maffeius^), qui acerrimis neque 
vero iniquis verbis fiourguetii, Gorii, aliorum ridiculas inter- 
pretationes castigans nihil hncusque de arguinento tabnlarum 
sciri demonstravit. Nihilominus antiquam rursus ingressi sunt 
viam post Maffeium Lamius^), Passerius^), Bardetr 
tius ^), inter quos Passerius novam et pauto rectiorem tabo- 
larum dispositionem protulit et recensum verborum sed non 



1) Bibliotheqne Italique ou Histoire iitt^raire de Pltaiie. tom. III. 
art. VIII: Lettres sur deox pretendnes inscriptions ^tnuques. V^ 
rone. 1728. tom. XIV. Art. I: Litanies pelasges des aneiens habi- 
Uns de TlUlie. 1732* tom. XVIII. Art. I: Lettre snr Talpliabet 
itrusque. 1733. 
. 2) Museum Etruscum. vol. I. Florentiae. 1737. vol. II. p.403. sqq. 

3) Sag^ di Dissertazioni accademiche di Gortona. yol. I. in Ro- 
ma. 1749. 

4) Osservazioni letterarie. tom. V. in Verona. 1739» tom. VI. 
1740. 

5) Lettere Gualfondiane. 1742. 

6) Raccolta d'opuscoli scientifici et filologici tom. XXVI. in Ve- 
nezia 1741^. et: In Thomae Dempsteri libros de Etruria Regaii Pa- 
ralipomena. Lucae. 1767. 

7) DelU lingva de' primi abiUtori dell' ItaUa. in Hodeaa. 177^. 

1* 
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omniam adianxit nec locos qoibus illa exstant consignavit 
omnes. Uitimos, sed idem doclissimus inter italicos interpre- 
tes Ludovicus Lanzins^) fuit, qui operis sui de lihgua 
etrusca totum fere tertium volumen de tabulis eugubinis con- 
scripsit, indicemque paulo iocupietiorem Passeriano adiecit. 
Multa recUssime is vidit et considerate in expUcandis singulis 
iocis disseruit. 

Novo saeculo novum omnis linguamm scientia cepit in- 
cr^entum, maxime in Germania. Agmen bic duxit 0. Miil- 
ierus^), qui in praeclaro de Etruscis opere umbricae lin- 
guae elementa ex tabulis eugubinis enucleata primus compo- 
suit ; de singularum litterarum prononciatione et grammatica 
condiUone egregie disseruit ; novam umbricae litteraturae lit- 
teram s vindicavit; complures declinationis et coniugationis 
formas explicuit et cum ceteris Italiae linguis comparaVit; 
nomina denique deorum et animalium, nonnuUaque.numeralia 
collegit, ut Unguae inde naturam exploraret. 

Mihi ipsi quoque idem MiiUerus, quo Gottingae dilectis- 
simo usus sum praeccptore, auctor exstitit, ut studiorum meo- 
rum primitias hoc in monumento perscrutando ponerem^). 
Hinc ante hos octo annos dissertationem scripsi de Tabulis 
Eugubinis, ibique in exordio posui historiam tabularum, cuius 
summam in us, quae modo legisti, repetu ; deinde de Uttera- 
tura Umbrorum disserui et suam huic populo propriam vindi- 
cavi ; singulas Utteras perlustravi earumque pronunciationem 
rectius, ut mihi videor, definivi ; ex Utteraturae ratione con- 
iecturam feci de tempore, quo singulae tabulae inscriptae vide- 
rentur ; finem feci huic primae dissertationis particulae in dis- 
qiusitioue de ordine tabularum rectius constituendo. ReU- 
quam eius laboris partem hucusque nondum ad finem perdu- 
eere et in pubUcum edere potui, aliis praereptus studiis ; m%7 



1) Saggio di lingaa etnisca. Roma. 1789. 

2) Die Etrnsker. Breslau 18:^8. 

3) De Tabnlis Engubinis. Particola prima. Berolini. 1S33. 
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ximo vero gaudio interim vidi, daos viros doctos quae ince- 
peram absolyenda in se recepisse. 

Nam eo ipso anno quo mea commentatio , aliqaanto post 
alia Lassenii de tabulis eugubinis edita est^). Is vir do- 
ctissimus, postquam Inculenter demonstravit, quantum linguae 
umbricae cognitio ad latinam aliasque italicas melius intelli- 
gendas conferat, de tabularum locis quibusdam egit, qui facil- 
limi ad expUcandum^ esse videbantur. Hinc progressus singula 
verba verborumque formas cum latinis eiusdem vis ac signifi- 
cationis contulit. In ea analfsi non minus amplam doctrinam 
ostendit quam sobrium et subactum ingenium , magnae id mo- 
destiae coniunctum. Mihi quae in eius opera requiri videban- 
tur, in scriptione complexus sum Museo Rhenano inserta^). 

Longe maiora molitus est G. F. Grotefendus, Lycei 
Hannoverani director, qui inde ab anno 1835 octo commen- 
tationes de lingua umbrica edidlt^). Disquisitio tamen nuUa 
quam persplcias ratione procedit et in singuUs plurima non 
tam argumends comprobala sunt, quam temere iacta. Omnino 
Grotefendus non videtur distinguere posse inter ea quae con- 
iectnra queas assequi et ea quae sciri et enucleari prorsus non 
possint. Unde factum, ut saepissime hoc in Ubro legendo 
Bourguetium, Lamium, Passerium potius, quam nostrae ae- 
tatis virum doclum audire tibi videaris. Eo magis autem hanc 
meam sententiam hic proferendam duxi, quo facilius eruditio 
eius haud vulgaris et acumen interdum felix, saepius nimium, 
obcaecare lectores minus cautos potest. 

Equidem interpretis munere in iis quae adhuc de tabulis 
illis scripsi , consulto nondum sum functus. Frustra enim in 
singulis opera ponitur, nisi omnium locorum consensu et to- 
tius disquisitionis nexu probari aliquid et confirmari possit. 
Quapropter ego, cui per hos proximos annos parum otii ad 



1) Beitrage zur Deutnng der Engpiibiiiischen Tafeln. Bonn. 1833. 
%) Rheinisches Masenin fiir Philolo(|;ie. 1834. 
3) Rudimenta iin^oae Umbricae ex inscriptionibss antiqnit eno- 
daU.Hauioyerae.183S — 39* 
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haec stiidia periractaDda conoessum faerit, de indastria plenam 
monumentorum indagationem in alind distuli tempos. Sed siiir 
golari actidit casu cpiod una illa, quam in relatione deLassenii 
UbrO'^) protoli sententia ad interpretationem specians, tan* 
quam falsa et perversa a Grotefendo notata est Partic. III. p. 
9. Hanc certe sententiam paucis defendere est in animo. 

Quae adversarius ad caasam suam obtinendam posoit haec 
sunt ,^Quum tuta Tafinate trifu, ait, sine dubio pro tota 
„Tarsinate tribu scriptum sit, nemo cum Lepsio putabit 
,,in voce tota substantivum , in Igavina adiectivum la- 
,,tere/' His quae opponam haec habeo: 

1) Urbs a Romanis Iguvium dicitur, adiectivum est 
Iguvinus. Gausam vero non video dubitandi, num in lin- 
gua umbrica tam arcte latinae coniuncta eadem obtinueril 
ratio. In verbo Ikuvina, liovina eandem habemus for- 
mationem , quam in Fisovina^ id quod derivatur a substan- 
tivo Fisoviy ut Serfiaj Joviay Huntia a Serfi^ Jovi^ 
Hunte, atque Tefrali a Tefre ^). 

2) Reperimus idem verbum saepius in genere masculino 
Ikuvinus^ liovinus^ qua in forma urbis nomen non potest 
non excludi ; sed nuspiam deprehendes formam tutus, toiuSy 

tolo^ qualem in masculino exspectaveris , si quidem adiecti^ 
vum esset. 

3) Yerba Ikuvina, -as, -e, liovina^ etc. semper se- 
quuntur aliud nomen in eodem casu positum ; si substantivum 
esset, interdum solum positum esse credideris. 

4) Quod attinet ad formulas in quibus vox tuta inveni- 
tur, Grotefendus tantum ve^ba : tuta Tafinate trifu laudat, 
eaque prompte interpretator: tota Tarsinate tribu. Si ad- 



1) Rheiti. Mus. 1834. p. 196. 

2) Typi pingues et ereeti per totum libnuir voces umbricas vcl 
oscas iiUerift iDdigenis exaratas dutingannt; typi pinguea et incli- 
nati voces designant umbricas vel oscas litttids latiois eMoeptaSv • 



iecisset unam voculam quae subsequituTi ijiierpretatioois levi- 
tas Deminem fugisset. Legjtur enim : tata Tarinate, trifu 
Tarinate (Tab. Eug. P. 16. 17.). Tuta ct trifii vocabul* 
sibi hic opponi, apparet ex aliis locis, e. g. 

tote Tarsinate^ trifo Tarsinate^ Turseej Naharee^ 
Jabusce nomne^ totar Tarsinater^ trifor Tarsi* 
nater^ Tuscer^ JSahareer^ Jfabuseer nomner. 
(Tab. Eug. Vn*. 11. 12.) 

Idem loGus repetitur in tab. Eng. YP, 58: 

totam Tarsinatem^ trifq Tarsinatem^ Tuscom^ 
Naharcom^ Jabuscom nqme^ totar Tarsinater, 
trifor Tarsinater^ Tuseer^ Naharcer^ Jabwcer 
nomner» 

ettab. Eug. P. 16. 17: 

tuta Tarinate, trifu Tarinate, Tursknm, Nahar- 
cum numem, Japuzkum numem. 

Compara eliam Tab. Eug. VP. 53. 54. VII*. 47. 48. Et si 
qiiis in eo haeserit, quod his in locis semper ah'a adiectiva 
sequuntur, quae admiltere videntur, ut altertim Tarsinater 
ad vocem nomner referalur, eum remitlimus ad tab. Eug. 
DI, 24. 25., qui locus repetitur III, 28- 29. 

fratrusper Atiieries, ahtisper Eikvasatis, tuta- 
per liuvina^ trefiper liuvina, tislu sevakni etc. 
i. e. pro urbe Iguvina, pro tribu Iguvina. 
lidem loci denuo comprobant, Ikuvina adiectivum esse, quippe 
quod tribus vocabulo adiicitur; (neque enim detribulgu- 
vii loqui possunt, sed de tribu Iguvina; et genitivus non 
liuvina, sed liuvinas fingi debebat) ; tuta autem substanti-' 
vum esse, quoniam praepositione enclitica -per augetur, 
quam non reperimus nisi in substantivis, fratrusper, ahtis- 
per, trefiper, nomneper, pupluper, ukriper, triiu- 
per, al. 
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5) Si sententiam formulamm respicimos, in quibns tata 
vox reperitnr, creberrima baec est: 
Juve Krapuvi tref buf feta ukriper Fisiu tutaper 

Ikuvina 
Marte Krapuvi tref buf fetu ukriper Fisiu tutaper 

Ikuvina 
Trebe Juvie tref sif fetu ukriper Fisiu tutaperlkuvina 
Marte Hurie tref vitluf fetu pupluper tutas liuvinas 

tutaper liuvina 
Hunte 'Serfi tref vitluf fetu pupluper tutas liuvinas 

tutaper liuvina etc. 
id est: Jovi Grabovio, Marti Grabovio, etc., fito 
(sacrificator) tribus bubns, suibus, vitulis, etc. pro 
arce Fisia, pro urbe Iguvina, et pro populo ur* 
bis Iguvinae, pro urbe Iguvina. Interpretationem 
vocis ukri, okri per montem, vel arcem Lassenius iam 
probavit. Mons Fisius arx Iguvii fuisse videtur. Eadem fi5r- 
mula saepissime etiam in precibus ipsis tab. Eug. YI. et YII. 
habetur^ ubi significatio vocutae -per i. e. pro etiam cla- 
rius intelligitur, quamvis 0. Miillerus, et interdum^) etiam 
Grotefendus ablativi esse terminationem credant. In illis pre- 
cibns subiungi solet: erer nomneper erar nomneper^ i. e. 
pro eius (arcis) nomine, pro eius (urbis) nomine, 
vel in alio casu: Di Grabovicy salvum seritu ocrem 
Fisim^ salvam serilu lotam Jovinam; Di Grahovie^ 
salvom serilu ocrer Fisier^ totar Jovinar nomem^ 
i. e. Jupiter Grabovie, salvam servato arcemFi- 
siam, urbem Iguvinam; Jupiter Grabovie, sal- 
vum servato arcis Fisiae, urbis Iguvinae nomen. 

In his omnibus formulis tuta opponitnr vel arci, vel 
tribui vel populo Iguvii, id qood satis videtur probare. 



1) Part. IV. p. 24. 25. 
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reote huic voci urbis sigiiificationem a nobis tribiii. Quimi 
legamus de tribu Iguvina, non est verisimile populum Iga- 
vinum exstitisse, quasi scilicet gentem peculiarem formassenl 
Iguvini ; neque igitur de populo Iguvino, sed de populo urbis 
Iguvinae loquuntur tabulae, i. e. de civibus urbis Iguvii^ qui 
recte ab urbe ipsa distinguuntur in formula: pro populo 
urbis Iguvinae, pro urbe Iguvina. Ita in precibus 
Romanis domus ab iis qui insunt distinguitur, si precantur ^) : 
pastores pecuaque salva servassis, duisque bo- 
nam salutem valetudinemque mibi, domo,'fami- 
liaeque nbstrae. Apparet autem parum apte dici , quod 
Grotefendus vult: pro populo totius Iguvii, pro toto 
Iguvio, vel ut alio fcco*) vertit: pro toto Iguvio, pro 
tribulguvina, qualis oppositio ne recta quidem esset. Quid 
vero dicemus de formula: tuta Tarinate^ trifu Tarinate? 
Num bic etiam vox Tarinate prima vice substantivum est, 
altera vice adiectivi partes tenet? Hanc difficultatem Grote^ 
fendus sensisse videtur; qua de causa seiunxit trifu a se- 
cundo Tarlnate^ contra sanam interpretandi rationem et con- 

tralocos quos ipse agnovit, in quibus tutaper et trefiper 
in tab. Eug. m. sibi opponuntur. 

5) Originem uniuscuiusque vocabuli umbrici ut noverit, 
ab interprete nemo eidget, sed si originem nossemus latini 
totus, fortassis etiam umbricum tuta derivare possemu«;« 
Ambobus prima significatio universitatis vel coetus fiiis^ii 
potest. Osca lingua latinum adiectivum totus non babuil, 
sed pro eo voce sollus usa est, ut Festus tradidit. S^d. eo- 
dem, nisi fallor, vocabulo, quo Umbri, Osci quoque appella- 
verunt urbem. Reperimus enim in tabula Bantina saepius vo-*. 
cem touto «) (nomin.), toutad (abl.), quae mihi eandem ba- 



1) Cato de R. R. 141. i) VM, VII. p. 30. 

3) Habnerant enim Osci nominativuin primae declinatioiiis in - o, 

ut iam Klenzina vidit, vel oscd seriptom in -U. Vide infr* in numia 

cnm inscriptione Viteliu et //a&a. 



10 IN8CRIPTI0NB8 UlUIRiGAB. 

bcore Tidetiir significationcm , et adiectiyiim Umtiko^ fotflr- 
Aom, vel in tabula Veliterna totiku^ quod, si rectum vidi^ 
iiras, nrbanus vertendum esset. Eandem vocem cognoscere 
aliqnis velit in appellatione snmmi magistratns Oscorum, tfitm 
livius et Ennius apnd Festum meddix vel medix tuti- 
dus, inscriptiones meddiss tuvtiks nominant; littera enim ii 
osce scripta respondet in latina Oscorum litteratnra vocali 
du vel o ^), in latina lingua u vel o ^). Nihil omnino impedit, 
quominus meddix tuticus fuerit quasi consul urbanus; 
nam duos habuerunt meddices , quorum alter in inscriptioni- 
bus appellatur meddiss degetasius. 

Mittimus hic quaestionem de verbis tuta Iku^ina^ et 
^amvis significationem vocis tuta ad liquidum nos perduxisse 
nequaquam affirmare velimus, id tamen^ quod demonstrari 
po$se diximus, tuta substantivum^ Ikuvina adiectivum esse, 
4cmoj^strasse nobis vldemur. 

Indispositione tabularum initium fecimus a tabulis 
umbrice scriptis, quippe quae sine dubio pro vetustioribus ha- 
bendae sint. Diverso enim tempore scriptas esse, et ex lin- 
giia et ex scriptura evinci potest. Inter vetustiores illas ta- 
bula prima et secunda eodem tempore eademque mann 
scriptae sunt. Tabulae tertia et quarta inter se consimiles 
discrepant ab illis non dialecto linguae, sed magnitudine, ma- 
nu^ et qnod memoratu dignius est, certarum litterarum for- 
ittatione. In W&s enim litterarum t et z lineolfte (ransversae 
trancum secant , in his non secant. Hanc formam iuniorem 
esse, numi Tndertini comprobant, quorum antiquiores, ut iu- 
ft9L videbimus, illam, iuniores hanc formam exhibent. Tabula. 
qttinta cum tabulis tertia et quarta in litterarum formis con- 
venit, sed a quatuor prioribus non solum extema facie discre- 
pat, sed dialeeto quoque, in cuius formis magis accedit ad 
recentiorem dialectum tabularum latine scriptarum. Disposi- 



.4*— «•.*." 



1) €oKp« pus «tj902^,* pun, fo»,* ifusiypost^ ol. 
7) Gomp. Nuvlanus, Nolanut; pun, ^a^si, «l. 
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tio igitur harum quinque tabularum in universum dubia esse 
non potest. Quae primae tabulae sit antica, quae posticai 
comparatione duarum latinarum idem argumentum tractantium 
docemur* Sed dubii haeremus in dispositione duarum paginar: 
rum secundae tabulae. Inscriptiones diversae sunt, cb»« 
racterum forma et dialectus eaedem. Verisimiiius alicui videri 
posset , primam paginam eam esse , quae qnaestoris exhibei 
subscriptionem , quoniam eandem in fine primae tabulae yide^ 
mus; alteram paginam posterius demum inscriptam esse, 
quippe quae subscriptionem illam non habeat, et tantum paiv 
vam contineat inscriptionem paginae spatium ex parte solom 
explentem* Accedit quod in prima tabula parva foramina ad 
suspendendam tabulam terebrata in inferiore anticae parte et 
in superiore posticae conspiciuntur, nnde coiligendum esset^ 
anticam secundae tabuiae eam esse, quae foramina in margimt 
inferiore habet. Nihilominus eam quam in dissertatione iuh 
stra proposueramus dispositionem, etiam hic conservavimusf 
res enim dubia manet et certe nullius momenti est, propterea 
quod ambae inscriptiones non cohaerent et si noa e^idem mtt^t 
nvLy uno certe eodemque tempore scriplae esse debent Tdbo^ 
larum tertiae etquartae posticae non sunt inscriptae;> 
Tabulae quintae postica cognoscitur ex inscriptione latinis 
liiteris exarata quae in fine subiuncta est. Quae tabularnmi 
sextae et septimae dispositio sit ex comparatione oom; 
prima colligitur. Nostrum igitor ordinem com Dempsteri^w 
Gollatum hunc constituimus. 

■■■.,. ;is'>'^ 
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fS INSCRIPTIONBS VKBRIOAB. 

vn«. vn*. 

vn\ vn\ 

Sabinngimus hic inscriptiones ipsas litteris latinis trans- 
scriptas eam transscribendi secnti rationem, nt unamqnam- 
qae litteram diversam diversa et peculiari sed una tan- 
tom littera redderemus. Neque enim consuetudinem fere ab 
omnibus receptam equidem comprobare possum , secundum 
quam litterae singulae quas scribimus f, ^, % per litteras du- 
pUces ph, th, ch reddi solent. Eundem vero sonum in di- 
versis alphabetis diverso modo scriptum eadem littera expres* 
simus, diversos sonos in diversis alphabetis eadem nota red- 
ditos diversis litteris expressimus. Ita factum est,' ut litteram 
etruscam, umbricam, oscam, quae si formam solam respexe- 
ris eadem principio fiiit ac F littera latina, ideoque ab 0. Miil* 
lero et ceteris omnibus per f reddebator, v scriberemus, 
quoniam haec eius fiiit pronunciatio ; et ut ea littera, quam pb 
scribunt, quum f sonaret, f a nobis scriberetur. In litteratura 
latina c locum tenuit k litterae etruscae, umbricae, oscae, 
neque unquam eo modo pronunciata est, quo Europa hodiema 
eam pronunciat ante e vel i vocalem. Quare non dubitavimus 
ubique k scribere , quoniam k ubique sonabat. Maxime qni- 
dem necessarium visum est, ut tandem aliquando his in rebus 
malam et inveteratam consuetudinem , quae ad hunc usque 
diem semper novorum errorum causa est , cum nova et unice 
veefca scribendi ratione commutaremus. 

Conspectum argumenti singularum tabularum faciiiorem 
fieri credidimus coniunctione earum inscriptionum quae revera 
continuae sunt , et divisione earum partium et membrorum, 
quae sua habent principia, quamvis in tabulis uno scripta sint 
tenore. Virgulae, quas posuimus, non eam quam hodie vicem 
gerunt, sed verba includunt quae certa aliqua ratione arctius 
coniuncta nobis visa sunt. Numeri interpositi archetypi lineas 
indicant. Litterae uncis inclusae a nobis secundum certas 
regulas restitiitae sunt, ubi maxime necessarium videbatur; si 
in divisione verborum et in aiiis rainutis rebus interdum ar- 
chetypi lectionem correximus, semper in notis id indicavimus. 



TABIJI^A EUGUBINA I*. 13 

Deorum nomina et precum formulas litteris uncialibns quae 
dicuntur distinximus; litterae erectae umbricam, inclinatae 
latinam exprimuBt tabularum litteraturam. 



Tabulae !• antlca et postica» 

Praecepta continentur de duodecim sacrificiis, quae a 
dnodecim fratrum Atiersiorum coUegio Iguvii duod^cim diis 
facienda sunt. Cf. tab. VI. VII, — 

Altitudo labulae est duorum pedum et digiti dimidii men- 
surae rhenanae, latitudo unius pedis trium digitoruni'^). 

Este persklum aves anzeriates enetu, ^. pernaies 
pusnaes. 

Preveres treplanes 3. icve rrapuyi tre[f] 
buf *) fetu, arvia ustentu^)^ 4. vatuva ferine^) 
feitu, heris vinu, heri[s] puni^), 5. ukriper Fl- 
siu, tutaper Ikuvina, feitu sevum, 6. kutef pes- 
nimu; arepes arves^). • 

T.Pusveres treplanes tref sif*) kumiaf feitn 

8. TREBE luviE, ukHper Fisiu, tutaper Ikuvina^ 

9. supa sumtu^), arvia ustentu^)^ puni feta^)^ 

10. kutef pesnimu *^) 5 are[pes] arves**)/ 
ll.Preveres tesenakes tre[f] buf *^) fetu 

MARTEKRAPUvi, i:^. fetu ukripe[r] Fisiu, tuta- 
per Ikuvina, arvia ustentu, 13. vatuva ferine ^^) 



*) Qunm ectypam chartacenm et rarsns exemplum lithographi- 
cnm humectanda et deinceps exsiccanda charta paalalimi diminaatary 
opas est, at caiasqae tabalae magnitadinem litteris consisiiem. 

1) Archetypam habet: trebuf. %) arviaustenta 3) vata- 
vaferine 4) heripani 5) arepesarves 6) trefsif 7) sapa- 
aomta . 8) arviausteatu 9) ponifeta 10) ^te^eanima 

11) are arv es 1!^) trebuf i^) vatoyaferiae 
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fetu y puni feto ^) , kutef pesnimu ; ar[e]pes 
arvesl. 
t4.PusYeres tesenakes tref sif feliuf fetu 

15. FiSE sAsi^), ukriper Fisiu, tutaper Ikuvina, 

16. puni fetu, supa sumtu, arviu ustentu, mefa 

17. vestisa ustetu, Fiiuvi fetu, ukriper Fisiu 
fetn, 18. kapifs) purtitaf sakref^ etraf purti- 
taf, etraf 19. sakref, tutaper Ikuvina, kutef 
pesnimu^ arepes arves. 

^O.Preveres vehiies tref buf kaleruf fetu 
vuFiuNE %\, KRAPUvi, ukriper Fisiu, tutaper 
Ikuvina, %%. vatuva ferine fetu, heri[s] vinu^ 
heri[s] puni, ^3. arviu ustentu, kutef pesnimu; 
arepes arves. 

:M.Pasveres vehiies tref hapinaf, fetuTE« 
FRE luviE, %^, ukriper Fisiu^ tutaper Ikuvina, 
puste asiane fetu, zeref fetu, ^6. pelsana fetu, 
arvia ustentu, puni fetu^), tasez pesnim^r.u; 
ariper arvis. 
Api habina purtiius, surum pesuntru[m] !28. fetu, 
esmik ve^tisam preve fiktu, T e f r i J u v i fetu, 
ukri;^9.per Fisiu^), tutaper Ikuvina^ testruku 
peri, kapire perum feitso.u. 

: . Api^) erel purtiius^) enuk, surum pesuntrum 
feitu, staf^l.li Juv[i], esmik^) vestisa afiktu, 
ukriper Fisiu, tutaper^) Ikuvin3;2.a ^o) feitu^ 



11 II >»■ II I I 1 ■ ! * 



1) puiifeta V) ilsesali 3) kapir 4) punifeta 5) akri- 
perfisia 6) feitnapi 7) erelpnrtiias 8) iuyesmik 9) fisia- 
tlitapep 10) ikaviap a. — Ldttera p nonnisi prima pars a litterae 
est, <iaae tota repetebator a scriba in principio seqacfitis lineae, qao- 
niam spatiom in praeeedisnte deerat. 
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nertrnka^) pen, kapire penim feitti^ puni 
feitn. 
33. Api suraf purtitins ^) enuk^ hapinani erus titu 
zeref, 34. kumultu zeref, kumats pesnimu. 
l.Vukukum Juviu, pune, uvef, furfa^, tref 
vitluf turuf, %. BiARTE HURiE fetu, puplu- 
per tutas liuvinas, tutaper IkuvinaJ, d. vatuva 
ferine fetu^ puni fetu, arvia ustentu, kutep 
pesnimu^ 4. arepes arves. .. 

Yukukum Kureties tref vitlup turup iiunte 
se[r]5.fi9) feitu, pupluper tutas liuvinas, 
tutaper liuvina, vatuva 6. ferine fetUj arvia^) 
ustentu^ tenzitim arveitu,. heris vinu, heris 7. 
. puni feitu, kutef persnimuj aripes arvis. 
Inukukar pihaz fiist, 8. svepu esumek esunu anter 
vakaze vasetum ise ^) , avif azeriatu 0. verufe 
treplanu kuvertu restef esunu feitu« 
10. Pune puplum aferum heries avef anzerialii^ 
etu, pemaiall.f pustnaiaf, pune kuvurtus, 
krenkatrum hatu; enumek i%. pir ahtimem 
ententu, pune pir entelus ahtimemj 13. eteumek 
steplatu parfam ^) tesvam tefe tute Ikuvine 14. 
vapefem avieklufe kumpifiatu, vea aviekla esu- 
nume etu, 15. prinuvatu etutu perkaf hahetutu 
punisate pune menes, 16. akeruniamem; enu- 
mek eturstamu, tuta Tarinate, trifu 17. Tari- 
nate, Turskum, Nafaarkum numem, Japuzkum 



1) feitanertnikn 7) siifufpartitiiis 3) Imntesefi 4) feri-^ 
nefetnarvia 5) vakazevasetnmise 6) anzvriata 7) stepiata* 
parfam. 
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numem, 18. svepis habe puitatutu pae mers 
est^ feitu uru pere mers est^ 19. pune prinu- 
yatus, staheren termnesku ; enumek armanu ;20. 
kateramu Ikuvinu; enumek apretu tures et pure 
puni amprefu^l.us persnimuj enumek etatu Iku- 
irinus^ triiuper amprehtn^ THt. triiuper pesnimu, 
triiuper etatu Ikuvinusj enumek %^. prinuvatus 
simu etutu erahunt yea. simu etutu prinuvatus. 

lU.Funtlere trif apruf rufru[f] ute peiu[f] 
feitu SERFE MARTi^ ^5. vatuvu ferine fetu, ar- 
viu ustentu, puni fetu^), U. tasez pesnimuj 
arepe[s] arves. 

27.Rupinie tre[f]^) purka[f] rufra[f] nte 
peia[f] fetu, prestate ^s. serfie serfe[s] . 
HARTIES9 peraia fetu, arviu ustentu, ;^9. kapi 
sakra aitu^ vesklu vetu, atru, alfu, puni fetu, 
30. tasez pesnimuj areper arves. 

3i.Tra[f] sate tref vitlaf feitu tuse serfie 
serfe[s] MARTIES9 39. peraia feitu, arvin 
uste[n]tu9 puni fetu^ tasez pesnimu ^ 33. areper 
arves. 
Pune purtinsus karetu pufe apruf 34. fakurent 
puze erus tera^ ape erus terust pustru 35. ku- 
pifiatu rupiname, erus tera ene^ tra sahta ku- 
pifiaia, 36. erus tera enu, rupiname pustru, 
kuvertu antakre^) 37. kumate pesnimu enu, 
kapi sakra aitu j vesklu vetu ^ 38. enu satame, 
kuvertu antakre kumate pesnimu enu^ esunu 
39. purtitu fust. 



i) fei« 2) e tre 3) ant akre 



TABULA EUGIJBINA U*. 17 

40.PnstertlQ pane pnplu aterafust, iveka perakre 
Tusein, 41. super knmne arfertur, prinnyatu 
tnf Tusetutu 49. hntra fum sehmeniar i) hatntn, 
eaf iveka^) 43. tre aketunie fetu tuse ju- 
VBE»), ^rviu uste[n]tu, 44. pnni fetn^), peraia 
fetn ^), tasez pesnimu ^) ; arepe[s] arves. 
45. Kvestre tie usaie svesu vuv sis titis teteies ^) • 

Taliulae II# aiitlca# 

Praecepta ritualia decem collegiorum de duobus sacrifi- 
ciis. Jovi sus, Sauco caper sacrificandus. 
Magnitudine non differt a prima tabula. 

Semenies^) teknries, sim^ kaprumupetn^ tekvias 
%. famenas pumperias XII. 
Atiieriafe, etre Atiieriate, 

3. Klaverniie, etre Klaverniie, 
Kureiate^ etre Knreiate, 

4. Satanes^ etre Satane^) 
Peieriate, etre Peieriate i^) 
Talenate, 5. etre Talenate **), 
Mnseiate, etre Mnseiate *^) 
Jnieskane^ 6. etre Juieskane ^^) 

Kaselate , ctre Kaselate **) , tertie Kaselate *^), 
7. Peraznanie. 
Teitu armune*®) juve patre fetn si peras.kne se- 
vakne npetu, eveietn ^^), sevakne naratn, ar- 



1) farusehmeniar %) eafiveka 3) taseiuvie 4} paaifeta 
5) peraiafeta 6) tasezpesnima 7) sresavaysistitisteteies 8) seme 
aies 9) etresatane 10) etrep eieriate 11) etretalenate 

i%) etremoseiate 13) etreiaieskanes 14) etrekaselate 15) ter- 
tiekaselate 16) teituarmanc 17) upetae yeietu 

2 
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Yia 9. usteto^ en naratu ^), puze fasefete se^ 
vakne, heri[s] puni 10. heri^s] yinii fetu^). 

Vaputu sAsi ampetu^ kapru perakne^) seva-li. 
hne upetu, eveietu, naratu sive ampetu, fes- 
nere purtul^.^v^etu, ife fertu, tafle epir fer- 
tu^), kapres prusesetu, 13. ife arveitu*), per-' 
sutru vaputis , mefa vistisa^ feta fertu^). 
14. sviseve, fertu pune, 
etre sviseve '^), vinu fertu ®) 
tertie 15. sviseve, utur fertu^) — pistuniru fer- 
tu *o) — vepesutra fertu — 16. mantraklu 
fertu — r pune fertu 

Pune fesnafe benus 17. kabru purtuvetu^^) va- 
putu sAsi, luvE PATRE*^) prepesnimu — 18. 
vepesutra pesnimu — veskles pesnimu i^) 
atrepuratu i^), 19. arpeltu^ statitatu, vesklu, 
pustru, pestu, ranu %0. pesnimu — puni 
pesnimu — vinu pesnimu — une pesni-:^i. 
mu *s). 

Enu erus tetu **) vitlu vufru 

Pune heries i'') Ji2. fasu eruhu tislu sestu idve pa- 

TRE 1®) 

Pune seste **) 23. urfeta manuve habetu, 2L estu 
iuku habetu 

. lUPATER, SASEj TEFE ESTU VITLU^^) VUFRU 



1) ennaratn ?) herivinufetu 3) pera kne 4) epirfer tu 
5) ifearveitu 6) fctafertu 7> «vi se ve 8) vinnfertn 9) utup- 
fertn 10) pistuninifertu il) kabrnpurtu vetu 12) iuvepatre 
13) vesklespesnimu 14) atre puratu 15) unepesnimu 16) enne- 
rustetu 17) pnneheries 18) iuvepatre 19) puneseste %0) 
eStuvitlu. 
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Sestu ^5. partifele triiuper teitn *)^ triiiiper vufru 
naratu, ^6. fetu^) iuve PATHEd) yusiiaper na- 
tine^ fratru Atiienu 

^7. Pune anpenes, krikatru testre euze habetu^ ape 
apel^.ust^), mefe atentu, ape purtuvies^) 
testre euze habetn ^9. krikatru, arviu ustetu, 
puni fetu *). , 

Tabulae H. postlca* 

Praecepta fratrum Atiersiorum de sacrificiis Jovi, San- 
co, Marti et Huntae Joviae faciendis. 

Pune karne, speturie Atiierie aviekate, naraklum %, 
vurtus estu, esunu '^) fetu, fratrusper Atiierie^ 
eu esum 3. esu naratu 
Pere karne, speturie Atiierie aviekate^ 4. aiu urtu 
fefure fetu, puze neip eretu ®). Vestise sase ®) 
5. sakre iuve patre bum perakne*^)^ speture 
perakne, restatu 6. iuvie unu eri etu sakre ^^), 
pelsanu fetu ^) , arviu ustentu , 7. puni fetu, 
tasez pesnimu; arepe[s] arves *3), 

Pune purtiius^^), 8. unu suru pesutru ^^) fetu, ti- 
kamne iuvie, kapire 9. peru preve fetu **) 
Ape purtiius uru ^*'), erus tetu, enu kumaio.ltu, 
kumate pesnimu ^®). 

Ahtu luvi*®) uve[m] peraknem^^) li. peraem 
fetu^*), arviu ustentu^ puni*^) fetu. 

1) tri iuperteitu %) fein 3) iuvepatre 4) apeapelus 

5) apepurtuvies 6) punifetu 7) estuesunu 8) puzeneiperetu 
9) vestisesase 10) iuvepatrebumperakne 11) unuerietusakrc 

l^) pelsanufetu 13) afepearves 14) punepurtiius 15) sufu- 
pestttru 16) prevefetu 17) purtiiusuru 18) kumatepesnimu 
19) iuvip 20) uveperak nem 21) pefaemfetu 2%) ustentupuDi 

2* 
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Ahtu siARXi^) abnmi^) 19. perakiie[iii] fetu, ar- 
yIu ustetu, fasiu prusesete arveitu^ 13. perae 
fetu, puni fetu^), tra ekvine^) fetn, 14. asetns 
perakne fetu. 

15. HUNTiA katel tisel stakaz est sume ustite 16. an- 
: tery. menzaru sersiaru, heriiei fasiu arfertur^ 
ayis 17. anzeriates^ menzne kurslasiu fasia 
tisit. 

HUNTiA fertu 18. kathi^ arvia, struhsla fikla, pune^ 
yinu, salu^), maletu^ 19. mantrahklu, veskla^ 
snata asnata, umen fertu, pir ase 20. antentu 
esunu, puni feitu. 

Huim luviE ampentu katlu 21. sakre sevakne^ pe- 
truniaper natine fratru Atiieriu, esunu 22. pe- 
rae futu, katles supa hahtu, sufafiaf supaf hahtu, 
23. berus aplenies prusesia kartu krematra 
aplenia sutent24.u, peru seritu^), arvia puni 
purtuvitu, vestikatu ahtrepura^s.tu^ pustin an- 
sif vinu nuvis, ahtrepuratu, tiu puni^ tiu vi- 
nu, 26. teitu^ berva frehtef fertu, pure nu- 
vime ferest krematruf 27. sumel fertu, vesti- 
sia perume persnihmu, katles tuva tefra, 28. 
terti erus prusekatu, isunt krematru prusek[a]- 
tu, struhsla 29. iikla arveitu, katlu purtuvitu, 
amperia persnihmu^ aseseta 30. kame pers- 
. nihmu, venpersuntra ^) persnihmu^ supa span- 
tea 31. pertentu^ veskles vufetes persnihmu, 
vestikatu ahtrepuratu, 32. arpeltu statitatu, su- 



1) ahtamarti 2) abruna 3) panifetu 4) ekvi ne. 5) PHma 
littera vocis in archelypo M scripta est. 6) Prima littera M scripta. 
7) eenpersuntra 
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pa pustra perstu, iepru erus mani Icuveitu, 33. 
spinamar etu tuve rekapirus pune fertu, berva 
klavlaf 34. anfehtafi) vesklu snatu asnatu^) 
umen fertu kapire» 

HUJNTE 35. luviE vestikatu^)^ petruniaper^) natine fra- 
tru Attiieriu j berus 36. sevaknis persnihmu, 
pert spinia isunt klavles persnihmu, 37. veskles 
snate asnates sevaknis ^piniama jpersnihmu^ 
vestikatu 38. ahtrepuratu, spina umtu umne 
sevakni persnihmu, manfe asa ^) 39. vutu asa- 
ma kuvertu asaku vinu sevakni tasez persnih- 
mu, 40. esuf pusme herter erus kuveitu tertu^ 
vinu pune tertu, 41. struhslas fiklas sufafias, 
kumaltu kapire punes vepuratu, 4;^. antakres 
kumates persnihmu^), amparihmu statita sub- 
ahtu , esunu 43. purtitu futu ^ katel asaku pel- 
sans futu. 

44. Kvestre tie usase svesu vuv sis teteies^). 

Talialae m. et IV. 

Praecepta ritualia fratrum Atiersiorum de sacrificiis 
Puemunae Pupricae. — 

Altitudo utriusque tabulae est jmius pedis, trium digito- 
rum cum dimidio, latitudo undecim digitorum cum dimidio. 
Argum6ntum tertiae tabulae in quarta excipitur uno tenore ; 
quare alias inscriptiones posticis destinatas fuisse prorsus est 
incredibile. Priores tabulae et sequentes foramina habent ut 



1) aanfehtaf ^) snatnasnatu 3) iuvievesUkatu 4) pe- 
truniapert 5) maDf easa 6) persmhniu 7) kvestretieusase- 
gyesuvuvsisteteies. 
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suspendi et circumverti possent. Hae yero, in quibus notandis 
nunc versamur muro adfixae fuisse videntur, quippe quae su- 
pra et infra, tertia in dextro, quarta in sinistro lalere, spa- 
tia litteris vacua exhibeant ad eum finem, ut pessulos ligneos 
vel ferreos exciperent, qui tabulas in muro retinere possent. 
In margine inferiore utriusque tabulae unum foram^n additnm 
' est , ad clavum , ut opinor, infigendum. Quarta tabula sine 
dubio sinistram tenuit tertiae, quoniam scriptura ipsa sini- 
strorsum currit, ita ut hanc fuisse dispositionem ambarum 
probabile sit, 



1 • 




JZX 

• ■ 



lEsimu fuia herler sume ^. ustite sestentasiaru 3. 
urnasiaru^ huntak yuke prumu pehatu, 4. inuk 
uhturu, urtes puntis, 5. frater ustentuta^ pure 
6. fratru mersus fust 7. kumnakle, inuk uhtur 
vapere 8. kumnakle sistu^ sakrem uyem^ uhtur 
9. teitu, puntes terkantur. 

Inumek sakre[m] lo. uyem^ urtas puntes^ fratrum 
upetuta. 

11. Inumek yia mersuya aryamen etuta^ n. erak pir 
persklu uretu^ sakre[m] uyem^ 13. kletra fer- 
tuta aituta^ aryen kletram 14. amparitu, eruk 
esunu futu^ , kletre tuplak 15. prumum antentu. 

Inuk sihsera ententu. 

16. Inuk kazl ferime antentu. 

Isunt ferehtru 17. antentu. 

Isunt suferaklu antentu. 

Seples 18. ahesnes tris kazi astintu. 

Ferehtru etres tris 19. ahesnes astintu. 

Suferaklu tuVes ahesnes io, anstintu. 
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Inumek ^) yukumen esunumen etu ap 21. vnku 
kukehes iepi persklomar karitu vuke pir %%. 
ase antentu. 
Sakre sevakne upetu^ 

luvE PATRE 23. prumu ampentu testru seseasa, 
fratrusper 24. Atiieries, ahtisper Eikvasa- 
tis ^ tutape[r] liuvina, 25. trefiper liuvina ; 
tislu sevakni teitu. 
26. Inumek uvem seyakni[m] iipetu^ 

puEMUJNE 27. puPRiKE a[m]pentu, tislu sevakni na- 
ratu, 23. iuka mersuva uvikum habetu , fra- 
truspe[r] 29. Atiierie^ ahtisper Eikvasatis^ 
tutaper 30. liuvina, trefiper liuvina^ sakre 
31. yatua^) ferine feitu^ eruku aruvia feitu, 
uvem 32. peraem pelsanu feitu. 

Ererek tuva tefra 33. spantimar pruse- 
katu erek perume purtuvitu 34. strusla ar- 
veitu 

Inumek etrama spanti tuya tefra^) 35. 
prusekatu erek eresluma puemune puprike i. 
purtuvitu erarunt struhslas eskamitu aveitu 

2. Inumek tertiama spanti triia tefra^) 
prusekatu 3. erek supru sese eresluma ve-, 
sune PUEMUNES 4. pupRisES purtuvitu struhsla 
petenata isek 5. arveitu. 

Erererunt kapirus puemune 6. vesune purtuvitu 
asamar ereslamar 7. asesetes karnus iseseles 
et vempesuntres 8. supes sanes pertentu 
persnimu. 



1) inenek 2) vatra 3) luvatefra 4) triiatefk^a 
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Afpeltu 9. statitatu yeskles snates asnates se- 
yakne 10. eresluma persnimu 

PUEMUNE PUPRIKE, veSUne 11. PUEMUNES PUPRIKES, 

klavles persnihmu 

\%, PUEMUME PUPRIKES^ et VeSUUe PUEMUNES 13. 

pupRiKES, pustin ereslu, inuk ^reslu, umtu 
14. putrespe[rj erus, inuk vestisia mefa pur- 
tupite 15. skalseta kunikaz apehtre esuf te- 
stru sese 16. asa asama purtuvitu sevakne 
sukatu 

17. Inumek vesvesa persuntru supu eresle hule 
18. sevakne skalseta kunikaz purtuvitn 

Inumek i) 19. vestisia persuntru turse super 
eresle sevakne 20. skalseta kunikaz purtuvi^ 

Inumek tehterim %i. etu veltu erek persuntre 
antentu 

Inumek 22. arslataf vasus ufestne sevaknef 
purtuvitu 

23. lQum[e]k pruzure kebu sevakne persnihmu, 
24. puemune puprise 

Inumek kletra veskles 25. vufetes sevaknis 
pers[n]ihmu, vesune 26. puemunes pupr[i]s£S 

Inumek svepis heri 27. ezariaf antentu 

Inumek erus tasez 28. tertu 

Inumek kumaltu arkani 29. kanetu kumates 
persnihmu, esuku 30. esunu uretu tapistenn 
habetu, pune 31. frehtu habetu, ap itek 
fakust j purtitu 32. futu, huntak pin prupe- 
hast, erek 33. ures punes neirhabas. 

1) in^ntek 
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Talralae T. antlca et posticae 

pars prlor. 

Praecepta ritualia fratrum Atiersioruin. — 
Altitudo tabulae est unius pedis et quinque digitorum, 
latitudo unius pedis et unius digiti cum dimidio. 

Esuk frater Atiieriur %. eitipes, pleaasier umasier, 

uhtretie 3. 1. 1. kastrusiie arfertur, pisi pum- 

pe 4. fiist, eikvasese Atiierier, ere ri esune 

5. kuraia prehabia, pire uraku ri esuna 6. si, 

herte et pure esune, sis sakreu 7. perakneu 

upetu, revestu pure terte 8. eru emantur, 

lierte et pihaklu. 

Pune 9. tribrisu fuiest, akrutu reTestu 10. eman- 
tu, her^e arfertur, pisi pumpe 11. fust, erek 
esunesku vepurus felsva l^. arputrati fratru 
Atiienu prehubia^ 13. et nurpener prever 
pusti kastruvuf. 
14. Frater Atiieriur esu eitipes, plenasier 15. urna- 
i»er, uhtretie k. t. kluviier kumnahie.kle 
tiierie ukre, eikvasese Atiierier, 

17. Ape apelust, muneklu habia, numer 18. 
prever pusti kastruvuf, 

Et ape purtitu 19. fust, muneklu habia numer 
tupler ;^o. pusti kastruvu[f], 

Et ape subra spafu fust, ^l. muneklu habia 
numer tripler pusti %% kastruvu^f], 

Et ape frater sersnatur furenti), ^3. ehvelklu 
feia^ firatreks ute kvestur. 

1) farenr 
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24. Sve rehte kuratu si, sve mestru karu H^. firatru 

Atiienu pure ulu beuurent^ 2Q. prusikurent, 

rehte kuratu eru 
Erek %7. prufe si, sve mestru karu fratru Atiier- 

^s.iu pure ulu benurent, prusikurent, %9. ku- 

ratu rekte neip eru 
Enuk fratru, 1. ehvelklu feia fratreks 2. ute kyestur« 
Panta muta, 3. arferture si , panta muta, fratru 4. 

Atiieriu mestru karu pure ulu 5. beniirent, 

arferture eru pepurkure6.nt herifi etantu mu- 

tu^ arferture 7. si. 

Taliulae IT. posticae pars altera. 

Fratres Atiersii cum duobus aliis sacerdotum coUegiis, 

quae in tabulae secundae antica nominata sunt, conveniunt de 

certorum agrorum, ut videtur, distributione. 

8. Klavemiur dirsas. herti fratrus Atiersir^ posU 
aknu 9. farer opeter p. IIII^ agre Tlatie^ 
PIQUIER MARTIER, et sesna 10. homonus 
duir pur fiar eiskurenty ote a. VI. 
Klauerni 11. dirsans herti frater Atiersiur^ seh^ 
menier dequrier^ \%. pelmner sorser^ posti 
aknuuef Xy kabriner uef V^ pretra 13. tokoy 
postra fahe^ et sesna^ ote a. VI. 

Kasilos dirsa herti fratrus 14. Atiersir^ posti aknu 

farer opeter p. VI. agre Kasiler PIQUIER 

16. MARTIER, et sesna homonus duirpuri far 

eiskurenty ote a. VI. 

16. Kasilate dirsane herti frater f) Atiersiur^ 

— '■ — 

1) frateer 
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sehmmier .dequrier^ 17. pelmner sorser^ po- 
«ft aknu vef XV. kabriner vef VII S et 18. 
sesna^ ote a. VI. 

Tabiila TI. et antiea taliU'- 

lae VII. 

« • 

Praecepla duodecim sacrificionim repetuntur, quae in ta- 
bula I. consignata sunt, et quidem iisdem fere verbis , dia- 
lecto licet paululum mutata et litteratura umbrica cum latina 
commutata. Adiiciuntur autem praeceptis ipsae preces quae in 
sacrificiis adhibebantur vel integrae vel ex parte. Tabulam 
primam integram hic interposuimus, ita quidem ut non opus 
esset ordinem verborum disturbare et quisque tamen locus 
cum eo cui respondet componeretur ; qua quidem insUtutione 
quum duarum linguae formationum tum duorum textuum com- 
parationem non mediocriter adiuvari arbitramur. In precibus 
autem triplicandi morem solemnem distributione nostra et lit- 
teris adiectis magis conspicuum reddere voluimus. 

Este persklum aves anzeriates enetu, pernales pusnaes. 

1. Este persklo aueis aseriater enetu. 

Parfa kumase dersua peiqu peica merstu^ poei 

angla aseriato %. est^) eso tremnu serse 
Arsferture ehueltu stiplo aseriaia 

Parfa dersua^ kumako dersua^ ^.peiko mer- 
stOj peika mersta^ mersta auei^)^ mersta 
angla esona 
Arfertur eso anstiplatu ^) 4. ef aserio 

Parfa dersua^ kumako dersua^ peiko mer- 
stOj peika mersta^ mersta\f\ aueif merstaf 
5. anglaf esona. 



1) eest 7) aaaei 3) esoanstiplata 
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Mehe tote Iwueine esmei ^) stakmei stahmeitei^ 
sersi pirsi sesust^ poi angla 6. aseriato est^ 
erse neip mugaluj nep arsir andersistu nersa 
courtust^ porsi angla anseriato 7. fust^)^ sue 
nmieto fust^ ote pisi arsir ander sesust^)^ 
disleralinsust. 

8. Uerfale pufe arsfertur treheit ^ ocrer peihaner^ , 
erse stahmito^ eso tuderato est^ angluto 9. 
hondomu^ porsei nesimeiy asa deueia est^ 
anglome somo ^ porsei nesimeij uapersus 
auiehkleir 10. est^ eine angluto somo^ uapefe 
auiehklu^ todkome tuder^ angluto hondomu^ 
asame deueia^ todkome ll. tuder^ eine tod" 
keir tuderus seipodruhpei seritu. 

n. Tuderor totkor^ uapersusto auieklir^ ehetrafe 
ooserklome^ presoliafe nurpier^ uasirslome^ 
13. smursimcj tettome miletinar^ tertiame 
prako prakatarum^ uapersusto auieklir^ kar^ 
some 14. uestisier^ randeme rufrer^ tettome 
noniar^ tettome salier^ karsome hoier^ per^ 
tome padellar. 

io.Hondro eslo tudero^ porsei suhra screihtor sent 

Parfa dersua^ kumako dersua^ suhra esto 16. 

tudero^ peiko mersto^ peika mersta^ seritu 

sue anklar prokanurentj eso tremnu serse 

17. komhifialu 

Arsferturo nomne karsitu 

Parfa dersuuy kumako dersua^ peiko mersto^ 



1) iioueiaeesmei %) iust 3) 'andersesasp 
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petka mersta ^ , 18. mer8ta\f\ aveif mersta 
ankla esona^) 
Tefe tote lioume esmei stahmei stahmitei^ esisko 
esoneir seueir^ 19. popler anferener^ et okrer 
pihaner^ perka arsmatia habituy uasar u e- 
risko treblanir^ porsi okrer %^, pehanery 
paka ostensendi eo iso ostendu^ pusi pir pu- 
reto kehefi dia^ surur uerisko tesonokir^ 
surur ^l. uerisko uehiier. 



A. [Uerisco treblanir.^ 

Pre veres treplanes Juve Krapavi tre[f] buf 

%%. Pre uereir treblaneir JUUE GRABOUEI buftreif 

feta 

fetu. 
Eso naratu uesteis: 

a. TEIO SUBOKAU SUBOKO, %%. DEI GRABOUI, ORRIPER 
FISIU, TOTAPER IIOUINA, EJIER NOMNEPER, ERAR 
NOMNEPER ; FOS SEI, PAKER SEI, OKRE FISEI, U. 
TOTE IIOUINE, ERER NOMNE, ERAR NOMNE. 
b. ARSTE TIO SUBOKAU SUBOKO DEI GRABO UE. 
e.ARSIER FRITE TIO SUBOKAU 25. SUBOKO, DEI GRA- 
BOUE. 
I, l,a. jD/ GRABOUIE, TIO ESU BUE PERARREI PIHAKLUy 
OKREPER FISIU, TOTAPER lOUINA , IRER NOM- 
NEPER, 26. ERAR NOMNEPER. 
i,h. DEI GRABOUIE, ORER OSE PERSEI, OKRE FISIE 
PIR ORTO EST, TOTEME lOUINE, ARSMOR DERSE- 
KOR 27. SUBATOR SENT, PUSEI NEP HERITU. 
l,e.DEI GRABOUIE, PERSEI TUER PERSKLER UASE- 
TO[M] EST, PESETOM EST^), PERETOM EST% 28. 
FROSETOM EST"), DAETOM EST% TUER PERS- 
KLER, UIRSETO AUIRSETO, UAS EST, 



1) meersta 2) eesona 3) pesetomest 4) peretomest 

5) frosetomest 6) daetomest 
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I, 2j a. DI GRABO UIE, PERSEI MERSEI ESU BUE %^, PE- 
RAKREI PIHAKLU PIHAFEL 

%,h, DI GRABOUIE, PIHATU OKRE FISEI, PIHATU TO- 
TA lOUINA. 

%,c. DI GRABOUIE, PIHATU OKRER 30. FISIER, TO- 
TAR lOUINAR NOME, NERF , ARSMO, UEIRO, PE- 
QUO% KASTRUO FRI; PIHATU, FUTU FOS, PAKER 
PASE TUA, OKRE FISI, 31. TOTE IIOUINE, ERER 
NOMNE, ERAR NOMNE. 
I, 3, a. DI GRABOUIE, SALUO SERITU OKRE FISI, SA- 
LUA SERITU TOTA IIOUINA. 

3, b. DIZ%. GRABOUIE, SALUO SERITU OKRER FISIER, 
TOTAR IIOUINAR NOME , NERF ARSMO , UEIRO 
PEQUO, KASTRUO FRI; SALUA 33. SERITU FUTU 
FOS, PAKER PASE TUA , OKRE FISI, TOTE JOUI- 
NE , ERER NOMNE , ERAR NOMNE. 

3, c. DI GRABOUIE, TIO ESU BUE 34. PERAKRLPIHA- 
KLU, OKREPER FISIU, TOTAPER JOUINA, ERER 
NOMNEPER, ERAR NOMNEPER. 
DI GRABOUIE, TIO SUBOKAU. 
li, l,a. 35. DI GRABOUIE, TIO ESU BUE PERAIKR 
PIHAKLU ETRU, OKREPER FISIU, TOTAPER JO- ' 
UINA ERER NOMNEPER, ERAR NOMNEPER 

1, b. DI 36. GRABOUIE, ORER OSE PERSEI, OKRE FI- 
SIE, PIR ORTO EST, TOTE JOUINE, ARSMOR DER- 
SEKOR SUBATOR SENT, PUSEI NEIP 37. HEREITU. 

\,c.DI GRABOUIE, PERSI TUER PERSKLER UASE- 
TOMEST, PESETOM EST^), PERETOM EST^ FRO- 
SETOM, EST*), DAETOM EST^), TUER 38. PERS- 
KLER, UIRSETO AUIRSETO UAS EST. 
11, %, a. DI GRABO UIE, PERSI MERSI ESU BUE PERAKRI 
PIHAKL U ETRU PIHAFL 

Z,h. DI GRABOUIE, 39. PIHATU OKRE FISI, PIHATU 
TOTA JOUINA. 

2,c. DI GRABOUIE, PIHATU OKRER FISIER, TOTAR 
IIOUINAR NOME , NERFARSMO, UEIRO, AO. PE- 
QUO, KASTRUO% FRI-, PIHATU FUTU FOS PAKER 
PASE TUA, OKRE FISIE , TOTE IIOUINE , ERER 
NOMNE, ERAR NOMNE. 



1) ueiropequo %) pesetomest 3) peretomest 4) frose- 
tomest 5) daetomest 6) pequoc a«trao 
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II, 3, a. DI 41. GRABOUIEj SALVO SERITV ORREIM] 
FISIM, SALUA\M] SERITU TOTAM IIOUINA[M], 

3, b. DI GRAB UIE, SALUOM') SERITU OKRER FISIER 
TOTAR 42. IIOUINAR NOME , NERF ARSMO, UIRO, 
PEQUO, KASTRUOy FRIF; SALUA^) SERITU, FUTU 
FONS PAKER PASE TUA"), OKRE FISI, TOTE 43. 
IIOUINE, ERER NOMNE, ERAR NOMNE. 

3, c. DI GRABOUIE, TIOM ESU^) BUE PERAKRI PIHA- 
KLU ETRU, OKRIPER FISIU% TOTAPER JOUINA 
ERER 44. NOMNEPER, ERAR NOMNEPER 
DI GRABOUIE, TIOM SUBOKAU. 
in, 1, a. 45. DI GRABOUIE, TIOM ESU BUE PERAKRI 
PIHAKLU TERTIU^, OKRIPER FISIU , TOTAPER 
IIOUINA, ERER NOMNEPER, ERAR NOMNEPER. 

1, b. DI i^. GRABOUIE, ORER OSE PIRSE OKREM FI- 
SIEM, PIR ORTOM EST, TOTEME JOUINEM, ARS- 
MOR DERSEKOR SUBATOR SENTy PUSI NEIP 47. 
HERITU. 

1, c. DIGRABOUIE, PERSE TUER PESKLER UASETOM 

EST, PESETOM EST, PERETOM EST, FROSETOM 
EST, DAETOM EST, TUER 48. PESKLER UIRSETO 
AUIRSETO UAS EST. 
III, 2i a. DI GRABOUIE, PIRSI MERSI ESU BUE PERA- 
KRI PIMAKLU TERTIU PIHAFL 

2, b. DI GRABOUIE, 49. PIHATU OKREM FISIM, PIHA- 

TU TOTAM IIOUINAM. 

2, c. DI GRABOUIE, PIHATU OKRER FISIER, TOTAR 

IIOUINAR NOME, NERF, ARSMO 50. UIRO, PEQUO, 
KASTRUO, FRI; PIHATU FUTU FONS, PAKER PASE 
TUA, OKRE FISI, TOTE IIOUINE , ERER NOMNE, 
ERAR NOMNE. 
III, 3, a. DI 51. GRABOUIE, SALUO[M] SERITU OKREM 
FISIM, SALUAM SERITU TOTAM IIOUINAM. 

3, b. DI GRABOUIE, SALUOM SERITU OKRER FISIER^ 

52. TOTAR IIOUINAR NOME, NERF, ARSMO, FIRO, 
PEQUO, KASTRUO, FRIF-, SALUA SERITU FUTU 
FONS, PAKER PASE TUA , OKRE FISI, 53. TOTE 
IIOUINE, ERER NOMNE, ERAR NOMNE. 



1) saluuom 2) saluua 3) tuua 4) essu 5) Fissia 

6) t.ertiu 
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3,c. DIGRABOUIEy TIOM ESU BUE PERARRI PIEAELU 
TERTIU, OKRIPER FISIU, TOTAPER 54. IIOUINA, 
ERER NOMNEPER, ERAR NOMNEPER. 

DI GRAROUIEf TIO KOMOHOTA TRIBRISINE BUO 
PERAKNIO PIHAKLO, 55. OKRIPER FISHJ, TOTAPER 
IIOUINA, ERER NOMNEPER, ERAR NOMNEPER. 

DI GRARO UIE, TIOM SUROKAU. 

(5.) Seynm (kntef) pesiiiina 

Tases permimu 56. seuom , surur purdomtu prose' 
setOj naratu prosesetir mefa spefa fikla arsueUu 

(1.) arvia (ustentn) [(3.) heris vina heri[s] puni 

aruio fetu^ este 57. esonOy heri uinu^ heri poni fetuj 

{2') yatuva ferine feitn, (4.) okriper Fisin, tataper Ikavina 

ualuo ferine fetu. 

feita; (6.) arepes arves. 
Pus veres treblanes tref sif kamiaf feita 

58. Post uerir treblanir s^] gomia[f\ trif fetui 

Trebe Juvie ukriper Fisia tntaper Ikavina 

TRERO lOUiE, okriper Fisiu^ totaper liouinaj * 

(supa sumtu) arvia (ustentu) ^uni fela (katef) 

persae fetu , aruio fetu 59. pone fetu^ tases 

pesnimn (afepes arves) 

persnimu, 
Surur naratuj puse pre uerir treblanir. 
Prosesetir strusla fikla arsueitu. 



B. [IJerisco tesenokir.^ 

Pre verses tesenakes tre[f] buf feta Marte Kra- 

1. Pre uerir tesenokir buf trif fetu MARTE GRA- 

puvi (fetu) Dkripe[r] Fisiu, tutaper Ikuvina 

ROUEly okriper Fisiu^ totaper^) liouina^ 



1) fisiulotaper 
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arvin (astenta) vatava ferine , feta, paai feta 

aruio fetuy natuo ferine fetu^ pani ^) 2, fetu^ 

(katef) pesnima (af[c]pcs arves.) 

tases persnimu. 
ProseseUr farsio fikla arsueitu* 
Surur naratuy puse pre uerir ireblanir. 

Pas yeres tesenakes tref sif feliaf fela Fise 

3. Post uerir tesenokir^ sif fiUu\f\^) trif feiu Fiso 

Sasi akriper Fisia tatapcr Ikavina 

SANSIE^ okriper Fisiuy totaper liouina^ 

paai feta < (sapa samta) arvia (astenta) 

poni fetuy persae fetu^ aruio fetu^ . 

4. Surur naratu^ pusi pre uierir trehlanir. 

Tases persmmu^ mandraklo difue destre hahi" 
tu^) y proseseUr fikla y 5. strusla arsueitu^ 
ape sopo postro peperskust uesUsia^ et^ 

mefa (vestisa asteta) Fiiavi 

mefa spefa^) skalsie konegos^) fetu FISOUI 

(feta) iikriper Fisia (feta) 

SANSI, 6. okriper Fisiuy tofaper Joukia. 
Eso persnimu uesUsia uestis: 

a. TIO SUBOKAU SUBOKO , FISOUI SANSI, OKRIPER 
FISIU, 7. TOTAPER IIOUINA , JSRER NOMNEPER, 
ERAR NOMNEPER, FONS SIR, PAKER SIRj OKRE 
FlSIy TOTE IIOUINE, ERER NOMNE, S. ERAR 
NOMNE. 

h. ARSIE TIOM SUBOKAU SUBORO, FISOUI SAN^I. 

c. A[R]SIER FRITE TIOM SUBOKAU SUBOKO FISOUI 
SAN^I 

Suront 9. poni pesnimuj mefa spefa ^) , eso 
persnimu : 

Fis uiE sanSie, tiom esa mefa spefa fisouina, 

OKRIPER FISIU, TOTAPER') IIOUINA , 10. ERER 
NOMNEPER, ERAR NOMNEPER. 



1) fetaponi %) ft lia 3) destrehabitn 4) n estisiaet 
5) mefaspefa 6) konf§^os 7) mefa^pe^ 8) fi^aUfU^per 
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PISOUJB SAH^IE, DITU OKRE PISI^, TOTE lOUlNE, 
OmSfi PISIE[E], TOTAR TOUINAU (IfOBiNE)% DU- 
PURSUS PETURPURSUSr FATO FITO, PERNE POST- 
NE, SEPSE SARSITEy UOU SEAUIE ESQNE; FUTU 
FONS, PAKER PASE TUA, ORRE FISI, TOTE IIOUI' 
NE, 1%. BAER NOMNE, ERAR NOMNE. ■ 

3, a. PISOUTE SAN^IB, SAIU0[M^ JSERITU fORREM 
FISI[M], TOTAM lOUINAM. 
: $,. bv FISOlfJB S4N4tE,SALUQ^] SERITU^) 15. OWEB 
PlS7ER% TOTAR lOUINAR NOME*), NERF ARSMO, 
UIRO PgQUO. KASTRUO FRTFi SALUA SERITU FU- 
' TU PONg, PAKER PASE 14. TUA, ORRE FISJ, TOTE 

JIOUINEy ERER NOMNE, SRAR NOMNE. 

3, «. FJ80 VIE SAN^JE, TIOM ESA MEFA SPEFA FI' 
SOUJNA^ OMRIPER FISIU, 15. TOTAPm IIQUINA, 
ERER NOMNEPER*), ERAR NOMNEPER. 

PiSOUJB SANlilB, TIOMSUROKAU. 

FJSO UJB, FRITB') TIQM SUBOKAU. 

PeMu 16. &emu uestikaUi atripursatUf ape eam pur^ 
dinsust proseseto erus ditu eno skalseto ueslinar 
erus konegos 17. dirstu eno m^a uestma sopa^) 
purome efurfatu subra spahmu eno serse komoltu 

kapif pnrdtaf sakref 

komatir persmhimu^ 18. Kapif purdita\f\'dupla 

etraf pnrtitaf etraf sakref (tutaper IkaTina , kvtef pesnimii ; 

aitu sakra dupla aitu. 

afepea anFes) 

C^ [Ueriseo uehwrJl 

Pre veres vehiies tref baf kalernf feib Va- 

19. Pre uerir ueJuer^ buf trif kalersulfj^ fetu UO- 

fiane Krapavi akriper Fisia tataper 

FIONE GRAROUIE, okriper Fisiuj totaper 

Ikuvina vatnya leriae Ceta beri . vinn 

liouina^ uabio ferine fetUf herie utnu 90. 



i) okrefisi f) Deett !n arebetypo. )) salnoserSto 4) fisi er 
5) ioniitanionie 6) erernomneper 7) erite 8) naftitiaaefa 
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fce^L pimi arvitr (nsteatii) (kntel) pesnimii 

Aerie pom febij armd fetu^ iases persnimu. 

(afepes arves) 

Proseseter mefa spefa fikht arsueilu* 
Suronl naratu^ pu$i pre uerip tiu treblanir. 

^ Pns veres mehlie^ . . treC liapiiitf fbtQ Tefre 

%9. I^)st uerir uehier^ kahiua\f\ trif fetu tefrei 

Jiivie nkriper Plsm tutaper Ikavina paste 

JOUI, okriper FisiUy totaper liouina 

asiane feti^i zeref fetiK p^lm*- fet« arvia 

serse fetu ^ pelsana fetu^y aruio 

(nstentn) puni fetu tasez pesninm (a^iper arvis) 

feitu^ pom ^s. fhtu^ idsisp^Mmiu. ' 
Prosesetir sjb^ld fihla axsueitu.^^ 
Suront naralu^ puse uerisko trehlamr. 

Api habina partiias 

Ape habina purdinsus^ H. eront poi habina pur^ 

Isafozn 

dinsust^ destruko persi uestisia^ et pesondro 

pesantni fetn 

sorsom fetuy kapirse persOj osatu eam mani 
23. nertru tenitu arnipo uestisia uestikos ka" 
pirso subotu isek p^tiko erus ditu. 

Bsnik vestisam preve fiktu Tefti lovi hi% «kriper Fiaia, tptaper 
Ikavina, testrokv |e^i, kapife pef um f^ita. 

Esok persnimu vestts: 

a. r/OJIf 26. SUBOKAU SUBOKO, TBFRO lOUIy ORU^ 

PER FISIU, TOTAPER IIQUINA^ ERER NOMNBPER^ 
ERAR NOMNEPER', FONS SIR'), PAKER SI^K^, 
OKRE FlSIy TOTE %1. lOUINE, ERER NOMNE, ERAR 
NOMNE. 

b. ARSIE TIOM SUBOKAU 8UBOK0, TSFRO lOUI. 

c. ARSIER FRITE TIOM SUBOKAU SUBOKOy TEFRO 

lOUI. 
m,Ua. TEFRB 28. lOUIE, TIOM ESU^) SORSU PER- 



1) arveita 7) foMir 3) tkmtia 
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SONTRU^j TEFRALI PIHARLU, ORRIPER FISIU, 
TOTAPER IIOUINA, ERER NOMNEPER, ERAR 
NOMNEPER. 
1, b. TEFRE29. lOUIE, ORER OSE PERSEy ORRE FIS- 
SIE, PIR ORTO ESTy TOTE IIOUINE, ARSMOR DER- 
SEROR SUEATOR SENT, PUSI NEIP HERITU. 

1, c. TEFRE lOUIEy 30. PERSE TOUER*) PESRLER, 

UASETOMESTy PESETOM EST% PERETOM EST^), 
FROSETOM EST*), DAETOM ^ST*), TOUER PES- 
RLER, UIRSETO AUIRSETO, UAS EST. 
III, 2, a. 31. TEFRE lOUIE, PERSE MERS EST, ESU SOR- 
SU^ PERSONDRU PIHARLU PIHAFI 
^, b. TEFRE lOUIE, PIHATU ORRE FlSIy TOTA IIO- 
UINA. 

2, c. TEFREIOUIE, PIHATUZ%. ORRER FISIFR, TOTAR 

IIOUINAR NOME, NERFARSMO, UIRO PEQUO^ RA- 
STRUO FRI', PIHATU FUTU*), FONS PARERPASE 
TUA, ORRE FlSIy TOTE 33. IIOUINE, ERER NOMNB, 
ERAR NOMNE. 
III, 3, a. TEFRE lOUIE, SALUO SERITU, ORRE[M]'^ FI- 
SI[M] TOTAM IIOUINAM. 

3, b. TEFRE lOUIE, SALUOM'') SERITU ORRER FI- 

SIER, 34. TOTAR lOUINAR NOME, NERF ARSMO, 
UIRO PEQUO, RASTRUO FRI^); SALUA SERITU, 
FUTU FONSy PARER PASE TUA, ORRE^) FISI, TO- 
TE IIOUINEy ERER 35. NOMNE, ERAR NOMNE. 

3, c. TEFRE IQUIE^% TIOM ESU SORSU PERSONDRU 
TEFRALI PIHARLU, ORRIPER FISIU, TOTAPER IIO- 
, UINA, ERER NOMNEPER, ERAR 36. NOMNEPtR. 

TEFRE lOUIE, TIOM SUBORAU. 

Persklu sehemu atropusatu. 

(Api efel partiias, enak saf am)'pesaDtram (feita), stafli iav. 

37. Pesondro staflare **), nertruko persi fetu^ suront 
kapirse perso psatu. 

Esmik vestisa afiktn akriper Fisiu, tataper Ikavina feita, nertrakn 
pefi, kapife peram feita, poni feita. 



1) sorsapersontra %) persetoaer 3) aasetomesfpesetomest 
4) peretomest 5) frosetomest 6) daetomest 7) estesasorsa 
8) pfqao 9) pihatafata 10) seritaokre 11) ioaiesalaom 

U) peqaokastraofri 13) taaokre 14) iiotue 15) staflar.e 
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Suror persmmuj puse sorm. 

Api snfaf purtitius 

Ape pesondro ^) purdinsus^ 38. proseseto erus 

dirstu. 
Enom uestisiar sorsalir destruko persij persome 

erus dirstuj pue sorso purdinsus. 
Enom 39. uestisiam staflarem^ nertruko persi, 

sururont erus dirstu. 
Enom pesondro sorsalem^ persome pue persnis 

fusty ife^) iO. endendu pelsatu^). 
Enom pesondro staflare^ persome pue pesnis 

fust^)^ ife endendu pelsatu. 

(enuk) hapinaru 

Enom uaso porse pesondrisko hahus 41. serse 

(erus titu) zeref 

suhra spahatu anderuomu^) sersitu amipo 
komatir pesnis fusty serse pisher komoltu 
serse^) komatir persnimu 49. purdito fusU 

Vuknknni Juvin pune nvef. .;,. furfa^ tref 

43. IJokxikom louiu pone'') ou{[jf\ furfant uitlu[f] 

/vitluf turuf Marte - Hurie . * fetn pu- 

toru\f] trif fetu^ MARTE HORSE fetu^ po- 

pluper tutas liuvinas tutaper Iknvina va- 

pluper totar liouinary totaper liouina^ ua- 

tnva ferine fetn puni fetu arvia (nstentn) 

tuo ferine 44. /eftf, poni fetuj_ aruio fetu^ 

kntep pesnimu (afepes anres) 

tases persnimu. 

Prosesetir fasio ftkla arsueitu. 
Suroni naralu^ puse uerisko trehlamr. 



1) apepesondro 2) fustife 3) endendapelsatu 4): ftts 

5) spahatwidera«aia 6) luiiiiolliiMrve 7) poaoe >! 
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I 

Vakakam Kareti«i tref vitlap ^^^F, 

45. Uokukom Koredierj ut(/ti[/*] ^) t)oru[f\ trif fetu^ 

EuuU Sefi ' feita pvfloiier tatas Jiayi- 

HONDE iERFl fetu^ popluper totar lioui' 

oas tataper liaviaa vatava ferine feta 

nar^ totaper liouina'^) uatuo^) ferine fetu^ 

arvia (asteata) (tenzitim arveita) heris vina, heris pani 

mrmo'^) 46. fetUf heri^) ninity heriponi fetu^ 

feita (katef) persnimv (afipia ■rvfe) 

iases permunu. 
Proseietir tesedi fikla arsueilu^). 
Suront naratu^ puse uerisko treblanir. 

Inakokar pihas faat ^epa asainek esnna anter 

Enookar 47. pihos fust^ suepo esome esono ander 

rakaze vtletam iae avif axeriata Terafe 

uakose uasetome fust^ auif aseriatu uerofe ^ 

treplana kaverta restef eaonn feita, 

trehlano kouertu reste esono feitu. 

Pane pnpltun aferam heries ' avef anzeriata 

48. Pone popto^m] afero\in\ heries auif aseriato 

etn (pernaiaf postnaiaf pane kavortos) 

efit^ iururo stiplatuj pusi okrer pihdner^ 
Sururont combifiatu eriront tudefrus auif^) 
49. seritu ^ ape angla cdmbifiansiust perka 

kreakatram' . hato 

anmatiam anaiUhimu kringatro[m^ hatu^) 

(fnamek)pir(ahtimem) ententa 

destram eskapla^^) anouihmu pir endendu 

pnne pir ente- 

pone 50. esonome ^^) ferar ^) pufe pir ente" 

Ins (ahtimem) 

hist ere feriu poe perky[m] i^ amnatiam 



1) coredieruitln ^) iioainar 3) aatae 4) fetaaraio 5) fetaheri 
6) fiklmrsaeita 7y aseriataaerofe 8) taderasaaif 9) krinkatrohata 
10) destameskapla 11) esmioal i%) tk*ar i9) poq»eite . 



habiest^ erihont mo desire onse fertu eru- 
hom prixiualur dur^) ^L^etuto perfia pom- 
sia ter habituto. Ennom stiplatm parfa dC" 
ma^) seso tote ttomni. Stiruront hombi- 
fiabi uapefe auiehlu^) neip 52. ambpltu pre- 
pd desua kombifianii^ ape desua hBmbifian- 
^iust uia auiehla esononie ituto^)hompera- 
hris sahrisj ape ahesoniame^) 53. hebetafe 
benusl^ enom termnuho elakituto^ ped per- 
ham arsmatia\m\ habiest etur stahmu ^), eso 
eiurstahmu ^ pis est ®) totar 84. Tarsinater^ 
trifor Tarsinater^^ ITushery Nahairker^ /a- 
busher nomner fetu ^)^ eheesu *^ poplu no- 
sue ier^ ehe esu poplu^ sopir'^^) habe 55. 
esme ^) p^le portaiu utff pae fn^ivr est ^^), 
feiu uru pirse mers est ^^) ^ triqper ehetur 
stahamu ^^) ifont termnuko hom prinuatir 
5e« gfoAitef eno deitm msmahamo Jkatdraha" 
mo lomnur^ eno hOm ^)pri^tmlir perahris 
sahfis ambretuto^ ape umbrefutent 57. term- 
nome^ benurent termnuho hom prtnuatir. 

Eso persnimumo tasetur: 

SPRFE MARTIE, PRES^TOTJ SiRFIJ ^ERFER 

uJiARTiEn,Tun'SA ^ERFfA sSer^er MAR- 

TIER, TOTAM' TARSINATEM^ TRIFO TARSINA- 
TEM^ TUSEOM, NAHARKOM, lARUSKOM NOMEy 59. 
TOTAA TJRSINATER, TRIFOR TARSINATEA^ Tl/S- 
RERy NAHARRERj lARUSKER NOMNM 'N£RF, Si- 



1) prifiiiatiirdiir H) parfadesaa 3) aaikiu 4) esoBome- 
iM» * 5) «peakesattiaiid i) edtrstahinii 7) atmtaima 8) pisest 
9) eeta 10) ehesa 11) poplasopir \2) fsme 13) mersest 
14) mersest 15) ehetorstahama 16) enokom . 
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aiTV AN^IHITU, lOUIE HOSTATU 60. ANHOSTATU, 
TURSITU, TREMITUy HONDU% HOLTU, NINKTU, 
NEPITU, SONITUy SAUITU, PREPLOTATU, PREUI- 
LATU. 
61. SERFE MARTIE, PRESTOTA SERFIA SER- 
FER MARTIER, TURSA ^ERFIA SERFER 
MARTIER, FUTUTO FONER PAKRER PASE UE- 
STRA, POPLE TOTAR IIOUINAR ^t. TOTE IIOUINE^ 
ERO NERUS SIHITIR AN^IHITIRy ^IOUIES HOSTATIR 
ANOSTATIR, ERO NOMNE, ERAR NOMNE. 

eanmek etata Ika- 

Ape este derdkurent^ eno 63. deitu etato lio^ 

yiniis 

uumr porse perka arstnatia habiest} ape este 
dersikustj duti ambretuto euront; ape termr 
nome 64. kotwrtuso ^) ^ 
Sururont pesnimumo^ sururont deitu etaians 

(triiuper) amprelita 

deitu^ enom tertim ambretuto^ ape term" , 
nome benuso. 

(triioper) pesnima (triiaper) etata (Ikavinas) 

SururotU pesmmumo^ sururont deitu etaias^ 

enoaek prinuymtas ^ima etato erahant yea 

eno prinuaiur simo etuto erafont uia pora 
benuso ; 

■ ■ • 

i.Sururont pesnimumo^ sururont deitu etaiasj 

lima etata prinavatas 

eno prinuatur simo etuto era/bnt uia pora 
%. benuso. 

Fantlere trif apnif rafraTf] ate peia[f] 

^.FondUre abrof trif fetu^ heriei rofu heriei peiu^ 

feitu Serfe Marti 

^ERFEMARTlEfeitu^ popluper totar lioui- 

vatava ferine feta 

nar^ totaper 4. liouina^ uatuo ferine feitUy 

1) tremitahondo 



TABinLA EUGinUZfA Ytt^ 41 

arviii (nsteiita) (pnm fetn) tasez pesnima 

pani fetuj arwio fetu^ tases persnimu 

(af epes aires;) 

Prosesetir mefa spefa fikla arsueitu 

5. Surant naratu^ puse uerisko trebtanir} ape 

traha sahata kombifiansust j enom erus 

dirstu. 

Rnpiiiie tre piirka[f] nifra[f] ute peiarf| feta 

^.Rubine porka]f] trif rofa\f] ote peia\f\ fetu 

Prestate , 2$erfie . §erfe Marties 

PRJSSTOTE SEHFIE SERFER MARTIER, 

popJuper totar liouinar^ totapef liouina^ 

pefaia feita aryia (astentu) 

persaia fetu^ poni fetu^ *aruio fetu. 
Suront naratuj pusi pre uerir treblanir^ tases 
^., persmmu. 

s.Prosesetir strusla fikla arsueitu; ape supo 

postro pepeskus^ enom pesklu ruseme uesti' 

katu PRESTOTE ^ERFIE 9. ^ERFER MAR- 

TIER, pophiper totar louinar^ totaper lo- 
uina; 
Enom ueskUr adrir ruseme^ eso persnihimu: 

\y\,fi. PRESTOTA SeRFIA ^ERFER MARTIER, 
TIOM ESIR UESKLIR ADRIR^ POPLUPER TOTAR 
IIOUINAR, TOTAPER IIOUINA^ ERER NOMNEPER, 
II, ERAR NOMNEPER. 

\,h. PRESTOTA SERFIA §ERFER MARTIER, 
PREVENDU UIA EKLA ATERO TOTE TARSINA- 
TE, TRIFO TARSINATE, \%. TURSKE, NAHARKE, 
lAEUSKE NOMNEj TOTAR TARSINATER, TRIFOR 
TARSINAXERy TUSKER, NAHARKER, lABUSKER 13. 
NERUS, SlTIR AN^IHITIR, lOUIES HOSTATIR ANO- 
STATIR, ERO NOMNE (ERAR NOMNE) '). 

1, c. PRESTOTA ^ERFIAiERFER MARTIER.FU- 



1) erar nomne deesl in archetypo. 



iK iiimimiPTMuiBs viuaiQAE. 

TU FONS t4. PAMEIi PJSJE TUJ , POPLE TOTAR 
UOUINARy TOTS aOUiNE, EmU NOMNE.ERAR 
NOMNE, ERAR NERUS SIHITIR Jff^IUITIR, lOUIES 
Xh, UOSTJTIR JNOSTJTIR. . 

3, a. PRESYofJ SeRFIJ^ERFER MJRTjkR,SA' 
lUOM SBRITU POPLOM TOTAR IIOUINJR, SJ- 
LUJ[M} SERITU^) 16. TOTJM UOUINJM. 

3, b. PRESTOTJ §ERFIJSERFER ^JRTIER.SA- 
LUO SERITU POPLER TOTJR IIOUINJRy TOTJR 
iwuiNJR \1. nome; NERF, JRSMO, FIRO, PEQUO, 
jRJSTRUO, FTUF^ SJLUJ SERITU FUTU F0NS]PA^ 
KER PJSE TUJ POPLE TOTJR IIOUINJR, 18. TOTE 
IIOUINE, ERER NOMNE, ERJR NOMNS. 

^, e. PRESTOTJ ^ERFIJ iERFER MJRTIER, 
TIOM ESIR UESKLIR JDRER, POPLUPER 19. TOTJR 
JIOUJNJR, TOTJPER IIOUINJ, ERBR NOMNEPER^ 
SRJR NOMNEPER. 

PRESTOTJ iERFIJ ^ERFER MARTIERt TIOM 
20. SUBORJUi PRESTOTJR SERFIAR ^ERr 
FER MJRTIERy FONER, FRITE TIOM SUBOKJU. 

Enom pergkluj eso deitu: 

i, il: PRBSTOTJ ^ERFIA ^ERFER MARTIER, 
TIOM ISIR UESKLIR JDRIR, TIOM PLENER, PO- 
PLUPER TOTJR IIOUINJR, TOTJPER IIOUINJ, 
ERER NOMNEPER, ERJR N6MNEPER. 

PRESTOTJ ^ERFIJ^) ^ERFER MJRTJER, TIOM 
SUB0K4U\ PRESTOTJR 23. ^ERFIJH SER- 
FER MARTJER FONER, FRITE TJDM StfdhKJUU 

Enom uestikahi ahatri pursalu^)} 
Enom.ruseme 24. persklu uestikmiu PRESTOTE 

^ERFIE iERFER MJRTIER, popluper tO" 

tar liouinarj totaper lomua^ 
JBitam^) ueskUr ulfir persnimuj supe^ne adro 
trahuarfi andenduj eso persnimu: 

\,9i. PRESTOTJ iERFIA ^ERFER MJRTIER, 

TIOM 26. ESIR UESRLIR ALFIR^ POPLUPER TO- 

TJR IIOUINJRy TOTJPER IIOUINJ, ERER NOMNE- 
PER, ERJR NOMNEPER. 



1) seVituu 2) serfiar 3) ahatripiurBatn 4> ennoiii 
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1, b. PRESTOTAn.^ERFIA ^ERFER MARTIER, 
AHAt^ENDV UIA ERLA ATSRO^ POPLE TOTAR 
UOUINAR, TOTE IIOUINE, POPLER TOTAR lOUI- 
NAR^ ;»• TOTAR UOUINAR NERUSy JlHITIR ANSI- 
fflTIR, lOUIES HOSTATIR ANHOSTATIR, ERO 
NOMNE, ERARNOMNE. 

3, a. PRESTOTA §ERFIA1t^,§ERrER MARTIER, 
SALUOM SERITU POPLO[M] TOTAR flOUINAR, SA- 
LUA[M} SERITU TOTAM IIOUINAM. 

3, b. PRESTOTA ^ERFIA §ERFERZ(^,MARTIER, 
SALUOM SERITU POPLBR TOTAR IlOUINJtRy TO- 
TAR UOUINAR NOME^ NERF, ARSMO. UIRO, PE- 
QUO, KASTRUO, FRIFi SALUA SERITU FUTU FONS, 
PAKER PASE TUA, POPLE TOTAR IIOUINAR, TOTE 
UOUINAR, ERER NOMNE, ERARNOMNE, 

3, c. PRESYOTAn.^ERFlA iBRFEh MARTIER, 
TIOM ESIR UESKLIR ALFER,POPLUPER TOTAR 
mUINARy TOTAPBR IiaUINA^ MMR mMNEPER, 
ERAR 33. NOMNEPER, 
PRESTOTA JeRFIA JERFER MAR TIRR, TIOM 
SUBOKAUU', PRESTOTAR iERFIAR ^ERFER 
MARTIER FONEHy FRITB TIOM 84- SUBOKAUU. 

Enom uestikatu ahatri putsatu ST. uestisa et mefa 
spefa skalsie konegos fetu FISOUI SANSII 
, popluper totar tiouinar^ totaper liouina. 

SurQnt sa. naratm puse past werir tesenokir. 

VesHsiar erus ditu^ emo uestisia mefa spefa so- 
pampuroine efiarfai& i9. mhraspahamu traf 
sahatam etu , ape traha sahata kouortus 

kapi 

ennom komottu komalir periinhinm^ kapif 

sakra aita, veskla vetn, atrn, alfii, pani feta, tasez 

40. sakra aitu^ . 

pesnima; areper arv6& 
Tra sate tref vitlaf feitu Tase 2§er- 

iX.Trahaf sahate tcttf«[/] trif fetui) TUaSE :§ER- 



f ) feetd 



44 msGaiPTioNBs umbaigae. 

fie ^rfe[s] Martieg 

FIE ^ERFER MARTIER^ pophiper totar liO" 

pefaia feita 

umar^ totaper liouinay persaea fetu^ poni 

arviu (nsteta) (poDi fetu) talez pegaimii (afe- 

4k%. fetu, aruio fetuy tases persnimu. 

per anres) 

ProseseUr strusla fiklam arsueitu. 
Suront naratu^ puse uerisho treblaneir. 

Pane partialas kafeta pafe apraf fakarent 

^pe 43. purdinsiust karsitu pufe ahrons fakurentj 

paze eras tefa ape eras tefast pastm 

puse erus dersuj ape erus dirsust^ porso 

kapifiata rapiaame eras tefa ene 

hombifiatu rubiname^ erus 44. dersa enem 

tra sahta kapifiaia eras tefa enn 

traha sahatam hombifiatuy erus dersa enem 

rapiname pastra kaverta antakre kamate 

rubiname postro houertu homoltu homatir 

pesnima ena kapi sakra aita (veskla veto) 

persnimu^ et 45. hapif sahra aibi} enom 

ena satame kaverta (antakre) kamate 

traha sahatam . houertu homoUu homatir 

pesnimn ; «na (esana) partito fost. 

persnilumu^ enom purditom fuU. 

Pttstertia pane papla atefa fost. 

k&.Posteriio pane poplo andirsa fust^ porse perha 
arsmatia habiest^ et prinuatur dur^ tefruto 

TURSAR, 

Eso tasetur 47. persnihbmmo : 

TURSA lOUIA, TOTAM TARSINATEM, TRIFO TAR- 
SINATEM, TUSKOM, NAHARROM, IAPUSR0[M] NO- 
MEy TOTAR AS.' TARSINATER , TRIFOR TARSINA- 
TERy TUSKER, NAHARKER, lAPUSKER NOMNER 
NERF SIHITU ANSIHITU, lOUIE HOSTATU ANO- 
STATU, 49. TURSITU, TREMITU, HONDU, HOLTU, 



TABULA £U6UBUfA TII^^. 4tf 

NINKTU, NEPITU, SUNITU, SAUITU, PREPLOHOTA" 
TUy PREUI^LATU. 
TURSA lOUIA, FUTU FONS 50. PAKER PASE TUA, 
POPLE TOTAR lOUINAR, TOTE lOUINE, ERAR NE- 
RUS, ^IHITIR. ANlSlHITIR, lOUIES HOSTATIR AN- 
HOSTATIR, EROM 51. NOMNE, ERAR NOMNE. 

iveka perakre Tasein 

Este trioper deitu^ enom iuenga perakrio Tursituto 

(saper kamne arfertar) prinaya- 

porse perka arsmatia habiest et h^. prinua' 

ta (taf Tasetata) hatra fara sehmeniar hatata 

tur hondra furo seh^meniar hatuto^ totar 

eaf (iveka tre) 

pisi heriest pafe trif promom haburent^ eaf 

akefanie feta Tase Jayie 

akersoniem 53. fetu TURSE lOUlE, poplu- 
per totar louinar^ totaper louina. 

arvia (asteta) 

Suront naratuj puse uerisko treblanir^ aruio 

(pani fetn) pef aia ' feta 

fetuj 54. persaea fetu^ strusla fikla. 

tasez pesnimn (afepes arves) 

Proseseiir arsueituj tases persnimuj poni fetu. 

Kvestre tie asaie svesa vav sistitis teteies. 



Tabiilae ITME. postica. 

Hic titnlas eodem tempore et eadem manu scriptus est, 
qaibus antica , et quasi epilogus yidetar esse , in quo rarsus 
daodecim fratres Atiersii nominantar. 

1. jPm panupei fratre^s ^) fratrus Atiersier fust erek 
sueso fratrekate portaia seuakne fratrom % 
Atiersio desenduf pifi reper fratreka pars 
est erom ehiato ponne iuengar tursiandu 



1) panapeifratrexs 
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herlei 9. appei arferlur Atierdr paplam an' 
dersa fust^)j sue neip portast issoky pu' 
$ei mbra skrehto estj fratrekimatar sias» 
a. CCC* 



!!• Inserlptlonefi^ lunliiieae 

mlnores» 

(Tab. XXVBL 1. 2.) 

Prajet^ tabulas Eugubinas^ si numos excipis, paucissima 
ezslant mommienta seripta Umbrorum* Etenin eoram, qaae 
ab aliis hic recensentur, duo quidem inter falsara nobis rele- 
gata videbis ^ duorum quae restant unum ob nimiam verbo- 
rum paucitatem dubium esse posset^ num Etruseae adscribi 
deberel litt^aturae , nisi aliis de causis Umbris yindicandum 
videretur; altemm a nobis ipsis charta impressam mm fuit; 
quare ambo inter monumenta tabulae XXVII* coUooavimus. 

1. 

AhaltrutitispuDiiiDpepe 

Anuo 1835 in Monte Sancto, qui dicitur, prope Umbri- 
cam urbem Tuder fRun alii$ monuneiitis miUtis stf^a ahenea 
detecta est, quae nunc Romae in Museo Yaticano adserva- 
tur *). Qnum detei^gmtar statua, ili lorieae oniiamentik' tita- 
las iUe oomparuity eharaeteribus mnbrids et sine Tcrbarini 
distinctione exhibitus. Hiiie sobito: certatim stadiosi rnr—i 
antiquarum Bjomani explicandae : buic inscriptiom ^operaia iia-, 
varunt^ neque omnino alienum jppitb ab hpc loco, sed suam 
habere utilitatem , si lectoribus nostris breviter summam do- 



1) andersaffist 

%) BaUett. di Corrisp. Archeologica 1835. p. 130. 1836. p. 65 
68. 1837. p. 5. sqq. 



ctisfiiinae iUks-eoiiiertalioiiis iBdienniis. Agnen diudt Ti- 
t u s G i c c n i u s ^)V qoi legit : abi altrvtit is wmnv ferb, 
et ex graeca lingiia explicationem pet^KS^- inc intetpreu-» 
tus est: 

''^€l aXiVQVTOM Jk TriifOVfibu ^iQf > ■ = 
i^ e* ,vTis labaris mei diu in B^ari vexali ferebaC 
rdi offerebat.'^ Post bunc secundus in aream pre^it do^ 
etissimiis et reverendissimus Secchius^), socielatis Jeg«, 
qm baee yeri>a yidit: aeial trvti vispu hvhb vbpb, et lati* 
nam praeferens etymologiam vertit : 

Aveial Quirinus Yibi f. nomine Vibius. 
Secundianus GampaBarius^) secutus esl terlpiis el^ 
Martis simulamim esse statuam suspicatus in verbis McLleelis} 
AHAL TRVTTT is PVHVM PERE hanc inveiut sententiaBns 

Ahala nalus legatus exereitus in Marlis h^> 
norem offerebat. 
Phoeniciam in eadem inscriptioiie detexit Imguam celeber' 
orientalium linguarnm indagator Laneius^), qm in commett- 
tatione coram Aeademia Romana lecta hanc 4edil interpreta- 
tionem: ?i*itip 0Y3 TnariD^^n") wblt njfc^ (sic), id qtiod lalin^ 
sermone ipse vertit: 

Aecus Tudertinns (di T^odi) el Titiis fiilxe- 
runt simnlaerum yictoriae. 
Clarissimus Vermigliolius^) Perusimis quintus verba 
hunc iB modmn conslituit: aeu l trvtivis ptnv mi verb in 
qiiibus banc sententiam latere palavits 



1) Diario dl Roma 1837. No. tO. 

2) Diario di Roma 1837. No. 19. 2$. :U. 

3) Diario di Roma 1837. No. Ji7. 

4) Parere di Michelangelo Lanci Infomo idla LferizioBe etra^ 
8ca della stataa todina nel Mnseo vaticano, etc. Macerata. 1838. 
Qnae qnidem dissertatio qunm sane omninm esset gravissima atqne 
rarae doctrinae plenissima pecnliarem invenit relatorem in fustitati 
Ardiaeoloi^ci Bnll. 1838. p. IIS. sqq. 

5) Giornale scientifico - letterario anno V. aprile 1837. p.JllO 
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(Ego) Aeia vel Aveia lartis Trutidi vel Trn- 
tedi (fiiia) pono. Sum Verus. 
Sextnm obtinet locum Gaietanus de Minicis^) qoi Terbft. 

ABIAL TRVTIVIS PVNVM FERE expHcavit : 

Trutivius Fonus Aeiae fiiius fecit. 
Septimam denique interpretationem libello peculiari prodidii 
quem iam terUo loco nominavimus Gampanarius^), posi- 
eaquam priorem ipse reprobaverat sententiam; legit e&im 
nnnc AHAL TRVTrris pvnvm pepe vel pere, et interpretatidr s 

Ahala Trottedii fiiius Martem - Fonion^m 
. fecit vel dicavit. 
Eo nsqne hoc memorabile certamen processerat quando Ro» 
mam reliqui , nec scio num ab illo inde tempore praeter ea 
quae laudavi , alia quoque interpretationis tentamina in lueem 
edita fuerint. Magnam vides discrepantiam in interpretandi 
ratione; sunt enim qui latinam praeferant etymologiam^ alii 
graecam malunt, alii phoeniciam. Quum vero lingnam ex qoa 
explicaret alius aliam sibi elegisset, in eo omnes tacite coii- 
senserunt, etruscam esse linguam quam explicare velleii|» 
Attamen hanc ipsam sententiam non adeo certam esse, aliqlDB 
dixerit. 

Secundianns Campanarius primus, quantum scimus, ima- 
ginem ipsam inscriptionis ligno incidendam curavit^), et in 
secnnda dissertationje etiam meliorem ceteris exhibuit leetio*- 
nem. Quum nos ipsi quoque hanc imaginem diligentisspme 
cum archetypo comparaverimus, haec tantum de lectiAne a»r 
gularum litterarum adiicienda habemus. In secunda littera 
altera linea recta in ilio exemplo nimium ab altera seiuncta 
est, et nullo modo EI iegi potest, sed H. Decjma littera ae- 
que atque octava nihil est nisi T, lineola enim transversa 
paululum superius collocanda est quam Campanarius fecit, qui 



1) Ibidem, Dovemb. et decembr. 1837. 

%) Sopra ia etrasca epi^afe deila stataa tndertina, ece. Roiia* 
1838. 8'. 

3) In Bail. 1838. pi 113. repetitam vides. 



qnidem reete T legit, non cum aliis V. Onmes vero qQarttin 
litieram a fine male legerant; plarimi qnidem etmscani F, id 
est romaflamiV, (nt recte seribant Secchius et yermigHolias) 
videnmty.atii romanamF posuenmt) quae littmt maxime dif- 
fert ab etnisca F, Lancins imo kopk litteram nescio qao casu 
sibi finxit ; yera autem lectio P est ; superior enim lineola 
curvata est^ inferior Qmnino non pertinet ad litteram ipsam, 
sed, si accuratius observas, metalli parvam fissuram esse 
conspicies. Quare lectio integra, quae archetypum accurate 
exprimit, haec est : ahaltrvtitispvnvmpbpe. 

Statna, quae hanc habet inscriptionem, in Umbria de- 
tecta est, et ad monumentum pertinuit quod duobus magistra- 
tibus Umbris erectum fuit^). Quam igitur causam habuerint 
illi viri docti, cur etruscam suspicarentur inscriptionem esse 
in statua Umbrica, nescimus; nisi forte eandem, qua alii 
plurimi permoti sunt^ ut tabulas Eugubinas elruscas esse cre- 
derent, scilicet quod litterae Umbricae non multum diflbrrent 
a litteris etruscis. Novimtis vero hodie litteraturam etruscam 
pauUo melius, et nullam videmus hac in inscriptione litteram, 
quae Etruscis sit peculiaris ; nuUam 4^ , litteram, quam Umbri 
non habent, non O i^^c M litteras, quae rarissime tantum 
in tabulis Eugubinis reperiuntur; liquidae syllabam non effi* 
ciunt, ut saepissime factum est in verbis etruscis, sed iustam 
altemationem vocalium et conspnantium videmus ; nuUas ha- 
bemus terminationes^ qua^ Etirdscis('i^nt propriae; imo termi- 
natio -nm in punum freqaentissmia Umbrorum prorsus in- 
audita videtur apud Ethiscos ; nec denique in hoc titulo, qua- 
lemcunque facis verbonim sUigulorum divisionem, uUum de- 
prehendes verbum, quod ex.alis^ ifgn npvf^ris inscriptione etru- 
sca. Si vero ita distinxcrimiist Almltru titis punnm pepe 
certam aUquam simiUtudinem obsei^vare nobis videmur ciim 
verkis Umbri^; Eissttat^titi^^in snbidr^tibh^ tabu- 

lae Eii^iibiiilae jiriWae^ ^qti4% qttidc!m'''sui)scripti6,^ iliit liic" ipse 
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flO iNBCRimopnn uiibricae 

tiUiliis, ono tenore legitnr, cuius tamen diviiio in ao 
qood laodamos Tocabnlo hoii est dobia, qaoniam idem Yoeabfl- 
lum in altera quaestoris snbscriplione tabnlae Bngnbinae se- 
cnndae, omissnm est. Yocem pnnam comparandam eredide- 

ris cnm panes, pnne, poni ombricis vocabnHs; ahnltni 
sohitionis iliius Umbris nsitatissimae, de qqa videas qnae inflra 
de h littera dicemus, exemplnm videtnr esse. Inter litteramm 
formas angulosnm h suspicionem movere possit; baec enim 
forma in tabulis Eugnbinis non reperftur. Observandnm ia- 
men est , hunc titulum multo inniorem videri tabnlis En^^i- 
nis ; qnare quum forma etrusca antiquior eadem slt atque nm- 
brica tabularum Eugubinarum, et in aliis quoque Iitteris,\iit 
ih O c^ M9 aUquam etriiscae vicinitatis vim sentiamus , fit- 
terae denique t et z in ambobus alphabetis eandem snbeant 
alterationem formae, ut supra iam vidimus, credere Iicet, 
h quoque litteram posterius ab tFmbris ita formatam fuisse nt 
ab Etruscis. Accedit quod litterae m et n formas exhibeat, 
quae Umbris peculiares snnt et nunquam ab Etrnscis adhibi- 
tae neque in antiquioribus neque in recentioribus inscripliom' 
bus.. His de causis Umbricam arbitramur hanc inscriptio* 
nem esse. ... 

• ? • • • 

2. 



(Tab. XXVn. 2.) 
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j4GMR. EMPS. ET 

TERMNAS.OHT 

C, F. VISTINIE. NER. T. BABR 

MAROIfMEI 

roiS. NER. PROPARTR 

t. V. FOISIENER 

SACRB.STAHF .,. .. 

Hic titulus insculptus legitur in marmore qnadralo^ -ifiMMi 
anno 1742 inter Basliam et Assisium in Umbria delect^npy, i# 
postea in Museum Lapidarium translatum est, ubi adhnc ex- 
stat. Negleximus ectypum conficere, quare inter monnmenta 
inoerla secniidom edilioaem Veitnfi^Iii coIloeaTfnHtt/ ^ 



/GtitfiM^)' priimis ^anc edicKt iiiser^yliciiem^ 4^sde 
]|filratori«i8<^>€il:Mftffeiui(3)^ qai priaius iiiite titiiiiliii^ 
guam com Uiigiia.labidafiwJE^igii^^ Post.eos 

Vermii^liQlitispriin^od .^. |,797JPi^pfre,JQsephi de Co- 
staiizo^),,.tiim Juiter,,IiisciJpt^jDea suas aoljqiias P^iwinas^X 
quarum prima editio a. 18^,^ s^mul^ a. 1833,eYulgata est. 
Interpretatus est hocmodo: Ager emptus et termina- 
tus ostendit hortogonium terininum Cai. Volero- 
nis Vestiniorum Titi^iBfiLbri Maroni Volsiniorum 
vel yplsiennorum pro pari«e kardinis Titi YQle- 
ronis Volsiniorum sacra mansione vel sacrificio 
statuto. Ex Vermigliolii editione titulum snmsit 0. Miil- 
lertts^) et vertit: Ager-emptus et terminatus . . . 
C. V. V^stinio^ Neroni Titi f. Bahrio, Mai^^ui 
V^lsintf(>^ pro parte^kardinis (?) T. Vv Vol^fcneo. 
S a G e'l* s t^e^t * (t e r m i n u s) » Ambo o6iifenint< \ ittseriptionem 
Assi^i^ qUani^ Sitietius^ Gruterusy aNi e£llKrQiit, ia quatIV>sl 
Mimesius C. f., T. Mimesius Sert. f., Ner. CapidasC;'f« 
Rttfi Ner* 'B*Wtts Tv f^, C; Gapidas T. f. Ci n, V; V6lsie- 
nus T. f. Marones commemorantur. Ultimus eam repeliit 
GrotefendQS P^rt. I. in tabula annexa et Part Hl.^pi 13., 
qui ita explicavit: Ager emptus et terittinalltt*i ^est) 
ut(rimque) C. (et) V. Vestiniis, Ncr. (ct) T. Ba- 
briis Iffaronitiis; mefrrdiV) VblgilBiiis; j^i^tf p^rte 
k(ar4%nis>,yf,j(fll^ V, yQlsicn^^^^^^ (cfp- 

PUS). ..: - .; .1 . . . .;.;!., 

' Secuiidttmiitt^rariMfonttasfVermigUofius^.a^ 
nott ante sidttttm Romaie liaeeulunr j^oniti 'P litti^ra ape^ est, 
ttt itt ^iifai^IuriliV 'Scib{6ttii^ ' T^daiki' litteraiii in 

1) Difesa dell' alfabeto Etrusco. pag. CXCIV. . ,,.. , 

4) Disamina degli scrittorl e dei monamenti risgaardanti ^. ^j- . 

^ y<i4»$totf fr ' ¥mf^) m \ 4ki M^i ; 9^ M^" .n-^'./ .i*.-. .'A\^.^/'A ;r 

6) Btmsker vol. I. (1898) p. 50. >.'»n-.ifO'i mBhniRi rfim"» :mii 
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ifS INSGRIPTKMVS mUUUGAB. 

FOtS et yoiSIBNMR non L sed I eise, diserte traditnri easu 
aeci£sse videtar, «t T littera apad yemiiglioliiini (ed. 11«) 
r scripta sit in verbis et et proparik. Diligenter notabiBt 
praeter C, etiam R fitteram hic inveniri, licet in compendio. 
Plora fortassis de hac inscriptione dici possent, si monmmB- 
tum ipsum comparare mihi licuisset. 

(Tab. XXVm. 1.) 

Lerpirior santirpior^) duir for^) foufer dertier 
dierir uolir farer ^) uef naratu uef poni miir. 

J. Sponius'^) hanc quae Faleriis reperta est tabnlam 
Apollini et Clatrae dedicatam qualem nos exhibuimns una 
cum inscriptione adnexa primus videtur evulgavisse. Post 
Sponiam complures alii repetierunt, vir doclus Parisikias *), 
Bernardus de Montefalcone^), Sukius'), Boari* 
gnetius^). 

Olivierius*) primus demonstrare tentavit, iah^l^ 

. 1) Maratori legit lerpiriorsantirpior ono toiore. 
%) Hw. 1. /ou. 
* 3) Miir. 1. saAer, 

. : I ■ . 

4) Miscellanea ernditae aatiqnitatia Sect. III. No. 33» Lii|fd.. 
leas. p. 87. - ? • 

5) M^moires de rAcad^mie Royale des Belles Lettres. 1%9. la-^ 
scriptions tom. I. p. 2^7, 

" 6) Montfkacon: Reeneil de rAntiqait^ expliqii^ tMi. I. p. 53i. 

7) Commentatio de reoentiss. eonatib. mon. £tr. ezpii^. p. 6. 17« 
37* Pag. 6. hane habet notitiaip: ,,Moniimentam Lerpirii primv^ in 
^lneem protraxisse videtnr Angpelns Colocci, landatos propterea 
„a Card. Norisio in Epist. Cons. Post qnem eandem retaUt Jae. 
„Sponiiis.'' 

8) BibUoth^qae Italiqae tom« III. p. 174 — 190. 1798. RepMitar 
in lingaa italica in : Saggi di diss. accad. Cortonese. tom. II. p. tt. 
(1737.) : ^ . . . 

'9) Explie. edit. vern. sermotte aliqaot memnientdnmi PeUsSfgii Pl«' 
saari. 1735. Repetitar in: Snggi di diss. Cort. tom. II. dlto. i/(IT88), 
abi etiam tabalaa reperies. :)>,<.'ii:j ;.i 
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sQperioreiii nidfe^iiiodo .cttiii inscriptioiie infdnare conveiiire 
ab eaque prorsus ^iiuigi debere; nott aBtiqmormn esse posse 
prkno post Cbrii^»n saeculo, si quidem genuina esset. A»- 
«ensus est Gorius^). Mihilominus Muratorius^) inseri- 
ptiopem denno coniunxit cnm tabula et secundum Ligorii, nt 
videtur, manuscriptum : Sponii exemplum nonhullis in locis 
correxit. Maffeius^) plerasque Olivierii opiniones approba- 
vit et tabulam falsam, inseriptioaem genujnam esse ceiisuit. 
Postquam vero Ludovicus de Boobat^) Olivierii senten- 
tiam acriter impugnaverat et totius monumenti antiquitatem 
defenderat, Olivierius quaestionem iterum aggressus^ 
optime demonstravit j inscriptionem quae in Yita Coloccii 
nonnisi in mantissa p. 107. adiecta esset, ab Ubaldino ipso 
commiinicatam non videri, neque ex monumento descriptam 
esse, sed ex schedis Barberinis ; Sponium quoque monumen- 
tum ipsum nunquam vidisse, quajnquam adiecisset in editione 
sua: ,,Roma6 tabaia aenea apud Falerios^^; scribere enim 
eundem Sponium in libro de obscuromm atque ignotorum 
deorum aris: ^yRomae tabula aenea apud Falerios, ex Pei- 
reskii schedis^^; tabulam ex andquo monumento petitam 
sibi videri^ inscriptionem aut^m subditidam esse ; fraudis aii^ 
etorem Ligorium esse; museum Coloccianum nulloin simile 
monumentnm unquam babnisse; id descriptiones buius musei 
eomprobace. Lanzius^)^ qui his in rebus minus cautus 



1) Maa. Etr. tom. I. p. XLVII. 1737. 

^) Noviis thesaoriui vett. In^cr. tom. I. MedioL 1739. p. XXV. 
Adiecit ibi; ,,Ligorias inscriptioaem hanc snbiaagit Tabb. Eagabinis a 
„80 descriptis, q^aas dedit Grateras. p. 14^/' 

3) Oss^nr. letter. tom. IV. Art. IV. Aiibi affirmat idem, hoc mo- 
nomentam primnm editnm esse ab Ubaldiae, in: Vita del Colocci. 
Roma. 1673. 8. Gomp. Oss. lett. tom. VI. p. 49. sqq. SigL Gr. p. 134. 
Mas. Veron. p. 470. 

4) Noayelie Bibl. German. tom. XVII. p. %, art. 1. Mercure 
Snisse Nov. 1737. p. b2. 

5) Esame del Bronxo Lerpiriano pobblicato daUo Spoa. In Pe- 
saro. 1771. 

6) Saggio tom. II. p. (38. (ed. II. p. 459.) 



4f4 INSCaiPTIOMWI WBEIGAB. 

mA) repetiii iittOTplMmctP •ecaBiam Sp wii ^i i •et i mii n iff Bl B 
iBBesli LerfiriiiB SantirpiiiB dBoviri fvod vo^<»> 
FBnt iiermre diee TotivoB eger«Bl el nBBeiip«l# 
(tBBipore> et deineepB ilernm. 0. MiillernBA), qd 
Maleii et Olivierii scripta ignorasse videlnrj non movtt diK 
biuBi de antiquitate inseriptionis. Seiprantiir OrellinB^» 
qui fiUfam Godii ex Ligorio inseriptionem de Apolline et Cl»» 
traadiecit falsamqne agnoTil, et Grotefendas^, qui dotil 
« Lanzio et interprelatBs esl: Lerpirins e Sanctis Hikk. 
•piis dnit foTens foTefaciens dicatisDiriB, Totia 
faetis.» partim dictn, partim postea sistens. 

Res: ipsa postolare videbator, nt totam hnios^monnMtli 
Ustoriain- brevi describeremnS) ^amqoam persnasom li ih i ' 
mm cum Olivierio» falsum esse. MonomeBtBm ipsnm »«*> 
spiam exslat, et nnUas edilennn nnquam o-cnlis ri^ 
iiU Prope Etrnscam nrbem Falerios repertam esse ^iciatt^ 
Bt fraBdatorem £ truseam inseriptionem ex tabulisEugdriBis 
«ampoiiere v<Msse apparet* lam OUvierius eredidit, Ligorio 
han^ fraudem impulandam es»e. Tabulam aeneam bno -11011 
fsrtinere Oj^ret ex terminstionibus latinis Apolliiii el 
Clatrae. Temporftns Ligorii el l^nii ex tabulis, B ufe i Ai * 
nit quarta umbrioe scripta, et sexta quintaeque pm bMbIb 
laline nriptae innotoerant, atque his ipris ex UbnUBMMHB 
voddmla nmbriea nostrae inscriptionis eongesta.4miit.< •^Sio 
unica ratio reprobatur quam Lanzius protulit, ut-aniiqnitBtan 
tituli defenderet, Ligorium scilicet parum doctom fiiisfte quam 
qui tiiem iiiseriptionem eomponere poluisset: Yocalmlum 
lerpirior ipse LSgorius finxit; santirpior sine dnbio a<^,i'^^ 
mili^ Hirpiomm ip Faliso^rum agro a Piinio^> m^mo- 
ratas referri ex iilius sententia debdiat, qttae JaBuUaBsaerifi» 
cio anntto quod fiebdt ad montem Sdract^m ApoUriii Mper 
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1) Etp. tom. 1. p. 49. ' ' ■ 

9) InMtC Ml#4t. Ml; fli p. m. fi^ m4i 

3) Part. I. tab. No. 2. Part. IV. p. 13. "^ '• 

4) VII, 2. ■•''. •• w '•■ ■. ■■'i- '-v-'^ ■■■ 



awbusUm Ugni straeo^ ainbiilaaties noa a^ureiaiiiur* Vox 
duir tx Tab. £i|g» V^ 10 et 15. petita est^ ibidem lin..fl et 
14. legi» yoeem fmrer et 1. 12. et 17. tie/" bis repetitiiP, nt 
bie. y&hsLHaratu elpcmin tabfila VI. Ligorius rq>erit, 
in qna saepias exstanl, et ibidem lin. 13. etiam di el erir 
smi vocabnla, quoram boe fatso cum Grutero legit pro erSr 
et cum di suo arbitrio cooiunjdt. In linea praecedente vidjt 
fos^ quod Sponius i^eripsit for^ Muratoiius fouy Ligorius 
fortassis fos scribere voluit ut in tabula Eugubina, nisi rho- 
tacismum firequentem tabulae quintae imitatus est et vel supe* 
rare studuit; restant vocabula foufer^ derUerj drtir^ 
quae ex tabulae YL vocibus uou^ far^ tertiu^ sitir parva 
mutatione sibi finxisae videtur: Quae quum ita sint, tam tem- 
pus est, hune titulum Ligorianum tandem aliquando ex libris 
doctonim virorum removeri et oblivi^ni tra^i^ 

[50 

(Tab. XXVin,>.) 

ARSMS FFRSES &RTHLANL TEPHRAL 
APE TBRUNF PISEST ESTF 

Mnlto clarins fraus ex unoquoque vocabuio huius inseri-* 
ptioniselucet, quam prope etruscam inrbem€ortonam W'ara< 
rep^rtam ts»t dicunt* Primum editaesta CoUeUi^io^),, 
deinde ab Orellio^), qui etruscam nominant, ultimo loco 
a Grotef end o ^), qui Umbris vindicavit et ita interpretatiis 
est: Incendia vertas! Vulcanal, Tefrale, quando 
igni piamen est, istud scil. sit piaculum. '^ 

Omnis inscriptio fnepta estetimperita eonglutinatid ver- 
borum etruscbrtnn et umbricornm, et aeque ab tttriusque Ihi- 



1) Sopra ua^ ara etmsca con iscrizione finora inedita. Roma 1790. 
%) Inscr. sel. No. 1384. Landat is etiam Miinter : Det K. Danske 
vidensk. Selskabs. AfhandUnger. Kiobenhavn. 18123. tom. I. p. 3. 
3) Part. 1. p. n. No. III. Parl. U. p. U. Part. III. p. n. %Z. 



86 IN8CRIPTIOIVM inauucAE. 

guae natura abhorret. Verba arses vurses Etmseaai lUaBi 
incendiomm depreeationeni a Plinio, Panlo Diacono, al. la«- 
dalam arse verse i. e. verte ignem in memoriam r^a-» 
cere debere apertom est. FhiEtrasco etiam verbum Sethlaml 
datur; at Vulcani notum Etrascorum nomen erat Se^lans;. 
inscriptio scilicet prius ficta erat quam Lanzius demonstraTe- 
rat, ultimam huius vocis litteram s esse; quare fraudator, 
qui sine dubio Sethlanm legit, huic formae nimis incomnio- 
dae alteram haud multo aptiorem SetJdanl praetulit, qunm 
diu iam innotnisset -I terminationem frequentem in inscriptio- 
nibns etruscis iifveniri ; qua de causa eandem terminationem 
repeliit in voce tephraL Eo nsque etrusca auctoris doctrina 
eum duxit. lUo autem tempore et ipsi quoque Lanzio tabidae 
Engubinae celeberrimum erant monumentum etrusonm. 
Itaque non est mirum , quod nunc voces umbricas etruscnm 
agmen excipere vides. lam vox Tephral^ si terminationem 
excipisy eugubina est; sed in latine scribendo vocabulo gravia- 
sime peccavit auctor in eo quod litteram 8 verbi Tefra non ol 
debebat per f, sed ut nostrates facere solent, per p h reddi- 
dit, quam compositionem consonantium Romani serius demum 
in graecis vocabulis scripserunt, pro (p graeco. Ipsae tabulae 
Eugnbinae latiae scriptae monstrare poterant turpem illum 
errorem^ quum deam illam Tefre cnm f scriberent. SeqaaiH 
tnr vocabula: ape termnu pisest estu^ quae EngnlMaia 
itpe^ termnukoj pisest esto (estn) imitantur, et fer^ 
omnia in postica tabulae VI. reperiuntur, ubi etiam dpe 
termnome eodem ordine se excipiunt. Nihilominus auctor 
fraudis etruscam, non umbricam componere volifit inscriptio- 
nem, id qnod apparet ex lopo ubi repertam esst finxit; 
etruscam enim indicavit urbem Cortonam. 
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INSCRIPTIONES OSGAE. 

r ■ ^ 

!• Cippus Abellaniu. 

(Tab. XXI.) 

A n t i c a. 

Maniui vestirikiiui mai sir • . 2. prapukid sver- 
runei kvaistuS.rei Abellaniii. 

Inim maniui 4. iuvkiiui mai pukalatui 5. medi- 
kei deketasiui Nuyla 6. nui, inim Ugatuis Abellan^uisJ^ 
7« inim ligatuis Nuylanuis • • 8. pus senateis tangi- 
nud • • • 9. suveis putunispid ligat . • • 10. fafspa^ 
ekss kiimbened. 

11. Sakaraklum Herekleis ... 12. slaagid pu- 
dist, inim teer ... 13. pud upeizud sakaraklu . • . 
14. piid anter teremniss eh • • • 15. ist pai teremen- 
niu mu ... 16. tanginud pruf vusei r • • • 17« am- 
nud puY idik sakara • • . , 18. inim idik terum mm" 
nijk] • • • • 19. muinikei terei fiisid 20. eUeiB saka?? 
rakleis i • • « • 21. tereis finiktatiuf fr • \ • /• • '9Sti 
• • • • ioAinikiL putdru • v • • • 23. • • • v id a^ 
NuNdanmn • . . . . 24. . • • Herekld^ flisn : • . il 
. . . iispid Nuvlan 26. . • • • ipyiai^^ 

P o 8 t i c a. 

27. Ekkuin .••....• 2^1 tniftara- 

kavum ••..... 29. liimitu • . iermum . • • • . 30. 
Herekleis fiisname fi . • 31. idt ehtrad feihuss pus 
32. Hefddeis fifenam amfr33.etaert viam ppaatist 



33. pai ip ist pust in slagim senateis smreis tangi- 
36.nud tribarakayum liST.kitud. 

inim iiik tribaS8.raldduf para Ndvliffiids ' triba- 
rakat tuset, inim 40. uitUuf Nuvlaiium estud. 

41. Ekkum svai pid Abellanus 42. tribarakat 
tuset iuk tri43.barakkinf^ inim ilittiuf 44. Abellanum 
estud, 

avt 45. pust feibuis pus fisnam am46.fret eisei 
terei nep AbeUr.lanus nep Nuvlanus pidum 48. tri* 
barakat tins^ 

avt tbe49.sayrum pud esei terei ist 50. piin 
patensins muinikad ta[n]-5l.ginud patensins, inim 
pid e . • 52. tbesaTrei pukkaaid eb • • . 53. • ittum 
alttram alttr • • 54. • errins, 

avt anter slagim 55. [AJbellanam^ inim Nuvla* 
naiti 50. • ullad yiu uruyu ist tedur 57. • isai yiai 
mefiai teremen58.niustaiet. 



MoQumentam ma»me conspicumn inter ea quae Ospam 
esdufienitlitteraturam hic cippus est, ^ub exitum saecbli d^- 
mi isieptimi in ruderibus antiqoi castelli Abellae urbis rep4ltiB« 
Eius altitudo est quinque pedum 11 digitorum.cum dittiiioif 
bititudo unius pedis 11 djgitoruQi» maxima craasitudo ll.digi- 
torum Con^tat ex Upid^ calcario yalde duro, quem. piietra 
4i Sarno dicunt. 

Primo quidem tam parvi aestimatus est is cippus, ut per 
longum tempus in multo deteriorem relegaretur locum qnam 
antea sub terra habuerat; liminis enim vices gerebat, ita ut 
praecijpae superior pars valde contereretur. Anno demum 
174^. Remondinius animum advertit ad hunc lapidem et 
effecit, ut ex illo loco motus a. 1750 in seminario episcopali 
Nolae poneretur. Ibi qnoqne diu angulum obscurum et'ita- 
ffftlnmtm teiMerat, ila vi Bkimius -ne yidisse qaidetat eoin 



vMeator qtiiim iit Itiiiere IfcaHooOy tibi de Nola.itefeii noa 
commemorcft , asqufdum aate paiieos aniiQs eommode:at m 
dara looe ita* est ooUoeatns, nt iioe eUm a. 1837 vidimns* 
Tonc nunor erat, a Papa veniam petitam esse, ut hoe insi^^ 
monumenHim in Mimeiim Neapcditanum transferretur. 

Inseriptionem Remondinius^) cum Gorio, Gorins 
cum Passerio communicavit, qui primus eam evulgavit et 
interpretaUis est^). Haec dissertatio et relatio de ea insiituta 
in quibusdam ephemeridibus ^) , quae tunc iniusta videbatur, 
postea iterum edita est cum nova relatione et additamentis 
Passerii, atque cnm praefatione et adnotationibus' Remondi* 
niis qui etiam novam tabulam incisam adiecit^). Secuta est 
Lanzii editio^) qui inscriptionem Utteris exhibuit latinis et 
nonnulla explicavit. Anno 1830 ab bomine quodam iocoso 
denuo editus est titulus litteris oscis etlatiiiis, adspersa.i|ii«> 
terpretatione scurrili ^). .j .. .: 

Remondinius inscriptionem omnibus erroribns £beram a 
se exhiberi credebat ^) ; quamquam ipse adeo scnrra iste Nea- 
politanus nonnullos errores corrigendos vidit. Nihilomiiius yel 



1) tom. III. p. 87. ♦ 

2) Storia Nolana tom. III. 

3) Momorie della Societa Colombaria Fiorentina vol* II.^.Uv^iw^ 
1752. Secondiim Lanzinm (Saggio ed. II. tom. II. p. 527.) et Cr^.Q- 
tefen dnm (Rnd. Lingna Oscae p. 35.) inscriptio in primo tomp Sym- 
bolomm Gorianoram edita est , deinde Gennae^ , ' 6t a. 1 fiiJ llomae. 
Symbola Utteraria Gerii continent iii primo toiito (Florefiktilrei748.'t^.) 
seriptioneai PasBerii de menaa «aora Hereolafli (Tide inlira), sed aiiiil 
4q jljtfide AfbeUano. Laiuuom potioa iUas „Mewarie de^a.i^of^.iQ^ 
lom|>.*' In mente habnisse apparet; ed|t)>. Gen9eif8is,,9St dissqrJMLif 
Remondinii, de qna statim dicemnS| et qnae Romae 1774 denuo edita 
esBe iddetnr. "" 

4) Giomale di Trevoiix. Fesaro. 1753. A^sto. •'' -/ 

5) Giannefano RemoBdini, DisserftaKiaae e«e. Genova« 1760» fbl; 

6) Saggio ed. II. tom. II. p. 526. sqq. 

7) Giornale di Geronta Sebezio 1836. No. XXII. 

8) „La pietra originale sempre amnti e eon tstta ta maggior^ 
attenzioie ttadio « di1is«ua^^ DiM. |»« 47. 
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in hac editione inter 980. litteras dppi 245. ant falfo ani 
omnino non ejdiibitae snnt. Apparet, qnanta obsenritate ye- 
rae lectionis stndium hoins inscriptionia impeditnm {iierit,' et 
qnomodo ipse 0. Mnlleras dnas litteras alphabeti Oaci atfh 
ximi momekiti d et g omnino ignorare atqne diversitatem i»- 
ter u et 11 et inter i et i negligere potaerit. Klenzii quoqne 
de hac inscriptione disquisitiones eaudem ob causam nunqnam 
incrementum capere potuerunt laedus, ut ex schedis eius re- 
lictis apparet. 

Grotefendus ^) autem, qui pessimam Passerii secntns 
est et denuo evulgavit editionem, ad unam omnes expUcat 
voces totius inscriptionis. Exemplum huius interpiretationis 
proferam in qnatuor primis lineis quas pro initio totius monu- 
menti habuit et quarum prima unum, secunda unum, tertia 
doo, quarta tria exhibuit verba vel verbprum fragmenta. Hoc 
initium uno tenore legit et sic interpretatus est : 

Ekjkoma triibalakae liimitel Herecleis 

Qua ex parte tribulosae (terrae) limes Herculis 

fiisno mefi ist. ^ . . .^. 

^ .. hi nunc compara sis mitium posticae. 

ficeto medius est. ^ '^ 

quale nos ex monumento ipso dedimus. 

Ultimus nominandus est Guarinius^) qoi a. 1839 pe- 
enliarem librum scripsit de hoc monumento et interpretatio- 
nem adiecit, quam ipse quidem divinationem nuncupat. 

Ord^^em duorum laterum cippi convertimus contra opi- 
nionem eorum qui ante nos eum ediderunt. Finis anticae bo- 
atrae abruptus quidem est; sed duas habemus rationes ad or- 
dinem nostrum comprobandum ; primam eam, quod in postiea 
finem videmus certissimum et spatium sufficiens ad incipien- 
dam novam inscriptionem ; alteram quam petimus ex litteris 
ligatis. In antica enim litterae ligatae rarissimae sunt ; non 
nltra novem omnino exstant; in posticae quoque prindpio 



1) Rudimenta iin(piae Oseae. p. 41. 

7) In eippum Osco - Abellaaum diviaatio. Neapoli. 1839. 



lin. 27. ad 38. nullae sunt; a linea doodecima (38.) mnlto, 
plures repeiiuntur, ita ut^in 12. liueLs sequentibus (38 — 49) 
30. insint et in ultimis octo (50 — 57) 32. Eiucet inde, scri- 
bam in media pagina secunda timuisse, ne spatium deesset ad 
totum textum consignandum, ideoque scriptnram magis pres- 
sisse et ligatarum inter se litterarum numerum auxisse. 

' Argumentum inscriptionis ad pactum pertinet inter vici- 
nas urbes AbeilametNoiam. Probabile est, Nolae alte- 
rum exempium eiusdem argumenti collocalium fuisse , . quum 
hoc quidem ad Abellam pertinueHt^ id quod non tantum loco 
probatur ubi repertum est, sed ex eo quoque cblligi potest, quod 
quando in inscriptione Abella et Nola una nbminantur, Aibella 
semper praecedit ^). In principio anticae quaestorAbella- 
nus legitur, cuius nomine sine dubio pactum firmatum erat, 
et deinde in loco aequali medix degeiasius Nolantis. 



Tltnll muris Pompelanlg lnfircrlpti; * 

Pompeiis inscriptiones oscae ab iis quibus custodis^ anti-: 
quitatum commissa est plane negliguntur et ubi exstcmt igno- 
ratur. Nemo, ne viri.docti quidm Neapolitani,, cural;, ji 
inscriptiones oscae, quando primum deteguntur etvivi^s^^. 
huc colore eonspiciuptur, notentor et colligantur j nibi)ia4bV^ 
betnr ad eas conservandas. Quare paucissimae ijl^e qiiae,i[|Ar» 
huc exstant ex parte tantum necsine difficultal^ legi^itiiri' 
E^e denuo quasi in niuri^ -detcigendae s^pit et spongio Ifume- 
ctandae, ut scripturae rubeus color quo pictae sunt, aliquanto 
vivi^or fiajt et facilius legatur. Antiquisi^im^e, quajeq^e JQSCfir: 
ptiones ^scae sunt saefussijin^ teciorio . obdiiipt^erad rjecic^r 
tiores latinas exdpiendas, qttta*um duas epObhas etiaun nntte 
distinguere licet secnndum fitterarum formas. Domus Pompe- 
ianae titulis oscis inscriptae jTere semper ex topho lapide cdn« 
stractae snnt et antiqoicNreiii {^ae se ferunt spi^ciein P)l^ 



• .' :( 



1) Compi Uni OieC 7.; 46 et .47; 5S. ■ <•,,,' ;,.«<! ;: . * . ff . 

2) Domua receatiorea ««moatii teanforfs pleralU|«e: e& : opere late- 
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2. 

(Tab. XXn.) 

, Eksuk amvianud eituns 
anter tlorri XII ini ver 
sarintt pof faamat 
Mr. Aadiriis V, 

flic t£tiiliis in domo exstat qaae vel Sallustii dicttur, 
qaod id nomen latine scriptum in moro reperiebator, vel 
Actaeonis a pictora quadam. Haec domus tres habet p^rtas 
quatttor pilis fomatas. Eae pilae quarum duae mediae latitii- 
dinem 5 pedum et 9 digitorum habent, duae in lateribus kti* 
gustiores sunt , ex topbo duro et purpureo constructae sniit ; 
singuli lapides, quorum altitudo duos pedes excedit, totam 
explent latitudinem pilarum, et sine mortario se excipiunt; 
iuncturae subtiles sunt et anguli ubi se tangunt paululum ob- 
tusi.f^^if.q^ii^erentur» ^ ex re eoiligerej[)o$suin¥i^ i|WOS, 
quanao exstruebantur, nudos relinqui debuisse. l)omus Sal- 
)mtii iliter primas fuit reliquias Pbmpeiis deteetai». 

Idscriptio de qua agimos in p3a dextra portae n^diae 
eitetat ^ prittmtD a Rosinio^) ediiaest; deinde cmn exf^lir 
ckioM a Gulik^fiiio^); repetita est ab Jorio*)^ et aDao 
se^nte deiiao traetata a Gaarinio*)) exhibuit eandem^ 
eliaia-OelHus*) et secondaat hone ahimas QtoMmt^ 
dtdf^y^ exj^eati^ adieeta» '•»? 

^ i^bi divefsam dedi le^tionem fidem ohhgm^ posaam. b 

gfllhaMh iptuf «Aplitdft atrtii(td6f^s vMeataf eftsef^iiurf Mi» eeniq^V 
tali;(leia[A>HeMiiIli tzeidemtlHpiaf coaC^olaiant.. r':iiii)'J ?.*ii(H\ 

■iiW^j5*[i;. :)«!;:,>, > Vf " ••*■*:. '*viV.iAfs!{"''''*' ^'■•••' '•-'''^^' '**''"i« 
%) Coii^neiitAriam XI. p. H. (1830.)' . . 

4) Fasti danmyirali di Pompei. 1837« p. ^l. 

5) W. Gell, Pompeiana. L6ndaB.'18a9.:voL 11« Api^en^l» f(J 206. 
-H..a)>Ri|diA«nl«ilAiisaii^ilMi»p..aOiJ^I^^ .. ;> <. 



seetmdi vernm vetho' mi iti ftkm UtlerA i qn^lti imt eiSH&i 
iiullum Uneoiae vmigiiiitf «ji^ )mtid; in fit»^''i6«diiidi 
versus Uttera r asgidmn pike tangil, nec flpatiuiii feKnqitft 
qaod silfficiat adti; litterdm r«3iiitieiida0 (coafv infira Nv. 4v). 
In Aadiriis nltiDiai ]in6ola>6aret/ '■ ' 

m 

3. 

(Tab.XXa.) 

L« UB • « • * •••-•?( 

Haecf indoriptibuiii» fi^ pilk itd iilhiiStilMV )^^ 

itiedike posita dusdeM dbttms «iotispidtiiitij^^ Fi[i^'^{n{^^ 
fortasse aliquando intej^dt lej^tar, ^tim a^^ (!?al6is^ie<^ 
ritiM quod adhuc inductutii est et not^ciii ha))et (^I^JitLVsr^i^rf), 
de quo supra, sublatum fiierit. JSebiitidfnii iiitflto dr^s^ 
«ectoritun totdin pit^ t^iierat , eului» pauciiisimil' i^tmn fH- 
stiaailvestigiainpsale^toperioreiH;; '.-.:. uvu lUiU-j^Ki r:^;in;'ilvt 

■ ■'.'■.: . •,<■:} '■■. ■ : -i: '^'v.i yr, -.■•'^yiwws ponh J>'; ni*> 

(Tab»'-XjSfii)K":'<''> ^5:J'^'^- =<'M'ioiii|i'i.'.»J^. 

Eksuk amvianud eit ^,, ... ,y 

anter tiarri XII. ini 

verasari^ltilipilPj 

faamat Mr» AaKiiiuii^ V. 

Exstat haec inscriptio in. domo Pansae quae dicitur in 
platea Fontis (strada della Fontana), ubi ea angulum format 
cum alia platea (vicolo ^{|X) \%M^ d| Pansa). Sex pilae ex 
topho constructae in ^df^fUfs^.fi^jDite cbnspiciuntur, quamni 
duae titnlos oscos portant ; secunda a parte dextra eum exhi-« 
bet, de quo.agimus, prorsus eiu^dem argumenti cmus est tita^ 
lus domm oallustu insctiptus, quare maiomi momena estaq 
comparationemAis|itiienAMP»i \ ■< r. i .\\ . ./i .n:hi)furno:> (t 
A nuUo adhuc, quod sciam, edit^i^^iinMriptiov^i (^ 
In primo versu inter n et *A 1tdU('tu<^pi > ibil ^itefa ^^osita 
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fiott, sed Mriba lapidis maculam transiit. Syllabae nna, qaam 

ezq^taveris secundiim alterom inscriptioiiis exemplum, nnl- 

mn exstat vesiigium ; lineola lilterae i in prindpio verbi ini 

maxime est conspicoa; in tertio versn n littera cnm i ab ipao 

scriba commutata, sed i litterae lineola perperam omiasa ene 

videtur. 

5. 

(Tab. XXn.) 

M. P. Kiipiis 

In pila angnlaii eiusdem domus M littera inscripta eat, 
altitudinis 6. digitorum. Sinistrorsum reliqua sequitur inscri- 
ptio dimidio minoribus exhibita litteris, et eo modo ut Jiqpidis 
planities in qua scripta est paululum recedaL Bis a Guari- 
nio^), semel a Gellio^), ultimo loco a Grotefendo^) 
edita est, sed nuspiam diversae i litterae distinctae sunt, lye- 
que peculiaris positio M litterae, quae omnino non videUnr ad 
reliquam inseriptionem pertinere. Latinus titultts Idc qnoqne 
infira adiectus et postea tota superficies crasso tectorio obdu- 
cta est, quod maxima ex parte^nunc decidit et anteriores in* 
scriptiones denuo conspicoas fecit. 

De gente Cipia Pompeiana vide Guarinium in Fastis 
Duumviralibus p. 27. 

6. 
(Tab. XXn.) 

Mr. perkren 



« • ■ '• - • ■• 



•• •{ 



■ .'■.'■'■■ *<•.•■•■.••• ) ■■■.•.:?■■!.:!;. 

* . . labikn niel' ''* 

■ 

' •' • . seis apmnis ' 

altinuni 

Kxschpsimus bunc titnlum de pila ex topbo exstrncta 

l >«: »--•< iii;-;fm >.tl j} i. ..■.i- .. . ■•. *■• •► ... . .• •) . \\ 

1) Commentar. IX. p. 17. Fasti davttvir.' p; 9!^. 't.!: . :t' , 
%) Ponq^ciiana. 'p.4iMuv'<-. .!ii;>' .-. ..!;.,, . ; / 



quae pertinet ad domum scolae Vernae dictam in platea Fon- 
tis prope forom. Gonstat baec pila e sex lapidibus, in quonmi 
secundo supeme numerato incipit inscriptio ; secundus versus 
prorsus calce oblitus esft, s^d ita ul fortassis ferro actitb etiam- 
nunc purgari possit j tertii v^rsns ne vestigium' t[uidem conspi- 
citur et dubium est, utriim omnino exstiterit tertiuis, an nova 
inscriptio incipiat in tertio lapide, cuius principium fractum et 
nunc opere lateritio impletum est. Sub Osca inscriptione ma- 
gnae littei^sie latinae adiectae sunt. 

Dttas huius tituli descriptiones fjrellius^) dedit, sed ita 
ut vix archetypon hic agnoscas. Nihilominus Grotefendo^ 
fundamentum praebuerunt ad restaurationem et integram in- 
terpretationem efficiendam. Neque vero melius titulum descri- 
psit Guarinius'). 

7. 

(Tab. XXn.) 

u. ti. iuymunr 
m. a. Herenni 
IIIL n. d. endeiu 

Ejistat iii domo Francisci 11. Austriae imperatoris, quae 
a. 1819 effossa est, et versus plateam theatri quinque magiias 
pilas habet ex tc^ho fadtas. In prim^ pila haec est inscriptio, 
cnitts litl^^e,; ihibtiikie iii primo Tcirsu; 'alSd fineis aiitiqnioris 
forCasse Vislnititafae iiiscriptibiiis tttixt^e 'iH>iispiciniitur. 

Compai^, '^i otiaris, vitiokas.desaiptiones Guarinii^) 
et Micalii^). 

H er e n ni i nomen in latinis qttoque monnm^ntis Pom- 
peianis reperitur^), et in altero oscd, de quo ^f. infra No. 18. 



1) Pomp. p. 3. 4. 

2) Rnd. L. O. p. 29. 

3) Comm. IX. p. 17. No. 2» Ftsti dmimv. p. 22. No. 7. 

4) Comm. IX. p. 28. No. 3. Fasti dnumv. p. 7$- No. 8. 

5) fol. CXX. No. 5. n : 

6) Vid« Crvarin. !Comni<'KIL=p* 'ey*; 

5 
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• . emens. Meliissaii ... 

• ■ ■ . , ■ • ■ • • ■ 

Huius. inamplioius ^ae rj^sUuit adhuc ib domo PciDpo- 
nii dicta. i^ platea Mercurii sununa d^igeptia in labola nosira 
depicta babea; reliqua restauravi secundum antiqpuores de- 
scriptiQoes. Unicum qu,od noverim inscriptionis exemplaoi 
est, quod;calcis tectorio inscriptum sitj qua de causa ppgt 
breve tempus omnino evanuerit» u^ iam nunc ma|[na ez; part^ 
decidit. Iq&a olim legeba^ur c. iibi«issaivm latioia litteria scri- 
ptum, quod nomen doctissimo Ay^Uinio^) caiMfain pcae- 
buit ad restaurapdam oscam jnsmptionem; Kle^eva.ll.e- 
lissaei. 

Descripserunt Gellius^), Guarinius^), Slioaliva^X 
Grotefendus*). 

Melissaei nomen Pompeiis usitatum reperio apud 
Guarinium saepius^). 

9. 

(Tab. XXn.) 

Domus PoDiponii e duabus postea una facta esse vide- 
tur$, superficies enim muri noa eadem eft, sed dimiidia jaulo- 
lum recedit, ita ut duo muri contigui videantur, Imimiiff^pnir 
stro eam vides quavA sub Sio. Q. notavimus jns<»ip|iqfHi|it.ff||iT 
dem a solo aiti^odiiie et ipsamquoque in tectorio pi^MvH $- fW 
de causa suspicari licet eam praecedentis inscriptioiiia-^QBtin 
nuationem fuisse« Mori bnius domus non ex lapidi|>iia:q!B|Bdrar 
tis consistunt , sed antae duarum portarum ex lapidje Sami 
factae snnt. Sinistrorsum a porta sinistrae domus «lagiis lit- 
teris latinis legitur pomponivs. • ■ ::» : 



1) BoUett. deU* Inst. Archeol. iS^%. 
%) Pomp. vol. 11. p. 187. 

3) De* Conffoli voluti mtinicipalf. p. S9. 

4) tab. CXX. No. 6. 

5) Rnd. L. 0. p. 29. Ub. II. 

6) Comm. VI. p. 36. sqq. Fasti daumvir. p. ae. iaiqv 
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• Hoo tftuli osci fragmfmtJW.desorijMU ;(ff dqmo^^ 
plateae thealri» quiiec.qiiioqoepil^.ex.tpplio ;%tas in^fix^ite 
iiabet. In pramae pilae secundo I^pide. latios^ ^^^i^stat inscrjptiQ, 
et infra in tertio lapide vestigi^ aOti^piioris .cxuusdam ; dein 
sequitur osca quam exhibemus inscriptio. In lapide tertio 
pilae secundae titulus legitur latinus et infra duo fuerunf ver'- 
sus osci qui nunc quidem legi amplius non possunt. 

(Tab, XXnO 
In domo Medusae» j^inistrorsam a porta in teetorio.. 



t <- 



InscripttMiesJApldUliiifl insciilptae. 

VI. 

' (Tab,,XXXlri.) . ■■ 

j?fi« : Tjrelnis Tr. med. t«v. aamanaffecl 

Titdiis' a. 1796 in epistylio parvi tempfi qood bidental 
nuncopant Ponipeii^ repertos est. Lapis ineorvus et eios ge^ 
neris est, qddd a eolore peperino dicitOr; nunc Neapoii 
io atrio i^sisiiptiomim Musei Re^ adservatur. Inaequalitiils 
HtteraroWqu^em in nost^ fabola d^prisheiiide^eit arehetypo 
accnrati^sime i^^^ta esf : Stfepissime iam tfnte itos infscriptfd 

evulgata esrO- ' " ' ' 

Nomen gehtile Tr^%i6^!im in laliniis qnoqoe inscriptio- 

nibos occurrit^). Pfae!Hmieto'Ni;i^integroiii habemss i»frn in 

1) Comte de Clarac, Pompel p. 8!^. ; Rosini, Diss. Isago^. eap. 
XIII. p. 88. et tab. XIX. ; Mltzaffs, tlaiBM de Poibp. tld); XXXVJ.; 
Finati, Catal. del Mas. Borb. tom. III. p* 5. ; de Jorio, Goida 
di Pompei tab. IfV. No. 4. p. '81. ^ Gvarini^ Gommi iX/ No. 3. 
Fasti daumv. p. 2t. No. 4.; OreTli, Inscr. sel. vol. IL No. 3604. ; 
Grotefend, Rad. L. 0. p. 251 'ta^. II. Comp; Romflnelli, Viag- 
gio a Pompei, tom. 1., 1831. p. 153. 

2) Gaarini, Fasti daamv. p. 56. ' ' ' '' 

5* 



68 UWOIliraOFII» 96MAE 

tab. XXVn, 36., ubi Niumeriis legitur, id estUtineNii- 
merias. Tr. patris est pmenomen, qaod ab Oscis adiici 
solebat sine filii indicatione. Nallam novi latinom praenomea 
ab his iitteris incipiens. Aiteram huias compendii exempltmt 
infra videbis tab. XXVn, 35. 

IS. 
(Tab. XXm.) 

V. Aadirans V. eitiuyam paam 
vereiiai Pumpaiianai tristaa 
mentud deded eisak eitiuvad 
V. Viinikiis Mrl kvkisstuif^ Pdmjil 
aiians triibum ekak kumben 
' /^ nieift teaginlid.i^iaBiMtiii.- ^ i, a^i 
deded Isidum pnifatted 
Haec insignis tabala ex lapide calcario a. 1797 in domo 
quam tribunale dicunt prope murum Isidis aedibus contiguom 
reperta est ; longitudo est 2 pedam 5 digitorom, latitudo 1 p. 
et 3 d. eum dimidio. Edila est ab lorio^), Micalio^), 
Guarinio^), .Gellio'^); GrQtefendus^) descriptionem 
Gellii praet^lit , quoniaqi Micalii litterarum foj^ae i^itidipre;; 
quam veriores ipsi visae suut^ in ee tamen falsil$:efi|, ro,- 
diojnes enim Gellu litterae currenti eius calamo in^ot^dfie; 
sunt, non sculptori, qui nitidissimas eas exhibni^. .gi^le^.yin 
nostra tabula conspicis. 

V. littera aliud praenomen pscum indicat qupd. Romanis 
alienum fuisse videtur. Mr. fortasse latino Marco respopi.- 
det ^),, nisi Marai nomen praefers ^) ; nam Guarinii sententia 

1) Gnida di Pomp. Uv. IV. No. 5. p. 85. 

2) Uih. CXX, No. 4. ' 

3) Goiim. XI. p. 9. Fasti daomv. p. tH. No. 9. 

4) Pomp. p. 199. 

5) Rud. L. 0. p. 27. 28. tab. II. 

6) Cf. sopra inscr. 2. 4. 6. 

7) Vide infra inscr. 38. 
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qui pro compendio verbi mediz habet omnino litteratura osca 
rectius cognita reprobatur. ,Ia ultimo yocabulo punctum notan- 
dum est, quod inter praepositionem et verbum cui praefixa 
est, positum'est. ' 

14. 
(Tab. XXffl.) 

.,.. puriis .«••». 
•.. i[k[yiu«stu[r] ...^. 
• «•• mpairak. •».'•• r . 
. [tajngin. aatna«iaf[£e()} 

Inscriptionis fragmenttim a. 1831. Potipeiis', ikna ctfm 
ISo. ., in domo Fauni Vel magiii ihnsaici, repertum, ntmc 
in conclavi Musei Neapolitani quod dicitur ,,saia del contro- 
loro^^ a^servatur. Litterae uncis inciusae ex aliis litulis facile 
supplenttir. Ediderunt multi ^). 

;. (Tah. XXffl.) 

• •• [kjvaisstur 

... [tlan^nud 

... n deded 

••• ekbad ,, 



' ;•: , . ■ ■•••'. ■• 

» 

i .» ; • V • [prnfojttcjd 



' Bbc fragnlentimi takdae «iiidiisnme infsoriptae ex: kpkl« 
cak^o Sailii Pomipeiiil^eleistlim «sl;^ elinmc in Mnseo Nea^ 
fifolilaiio adjservatur iiiter' aliafiiiscanplibnnm fragmenta aon- 
dnm ordiii^' dii^posfta. ' 'LiUdrife, qua^rubro colore disfindto 
fuemnt, in sinistra lapidis parle inlegrae simt. 
Primum a nobis editur monnmentum. 



1) M&zois, Ruites de.;Pomp. tabw XXXVI. Glarae^lPomp^i 
p. 84. Ateliiao, Mim.. Boih* vol. VII^ 1831. p. 15; Mi4>ali).taT. 
GXX. No* fi. Guayiai^iFMladaaiilV.pklftL No.ift. .: . < •, ; 



• / 
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•■. \$i ■ •■ . • ■ . . , • ,,,, 

(Tab. XXm.) 
P. Mat........ 

r. « 

aidi 

•meDS Yiu pat.«. 

Tria firagmenta inscriptiotiis ex eodem lapide factae, et 
margine inciusae, primnm a noMs sno ordine eomposita. Di* 
versis temporibus detecta diversis adhuc locis in Museo Nea- 
politano adservanlnr. ; Pars media prima exstitit et antea ad 
coUectionem FltniefiianaBi pertinnisse dicitur $ . i^vmc basi 
cuida^ jniujictay et numerp XXVII. notata est. Reliquap 
duae partes a». 1836 Pompeiis detectae sunl. 

17. 
(Tab. XXIV.) 

a. 1«. Slabiis L. Aukil meddiss tdvtiks 
Herentatei Hendsinai pruffed 

b. Herentateis snm. 

Mensa sacra ex lapide calcario dnrissimo formala, Her- 
culani reperta, nunc Neapoli in atrio inscriptionum coUoeala 
est. Nonnuliae partes lapidis, sed quae inscriptiones non tan* 
gunt, instauratae sunt. Longitndo 3 pedum 10 digitomm, 
cwi dinudioi latitodo 2 pednn et ^li dimidii eal. J?ina- 
tins qni abcaratisflime eam wethu deseri^it, .dieHrrrbMC 
mensam..saitineri dnobos pedibas ^ex albo ;marBMM fMAifiMl 
triglypkQram instar strial]arf)..inbil huiuaiaodi ili MiMisp.vidi^ 
sed unus horum pedum,, aisi faUorv ii]eip$e.esl^'deiqno^iB&a 

Sub No. 19. dicemUS.;;;.'.!; m:..- ;o ;. ,.■.1 ••: «. .•■•i ■ }'* 

Inscriplio prior in abaco unius iateris longioris posila 

1) Fittati Gatal. Ma»; Both* ton. III. P^ i. >. 36« No.'t7. 
- H) Mu. Borb. tov. III. pi i :■ ,)8otteiata da d«e ip&edi di aiar» 
mo bianco confomiatl a snifa di<ida# itteatfok •aaDnelcte al davaiOi/' 



est, altera ininedia tabida* SaepissiiBe ambae editae. et eit*: 
plicatae suut^), sed ^amvis nitidissime soolptae sisf, nun^. 
quatn sine erroribiisv id qqod comparatimiecafn nosfra tahular 
apparet . Punctnte inter L et Aukil d«^ conspicitnry et prD 
Herentaten archetypoh Herentatet hab^. 

i ' ' ■ . 

■ ' '■ ... .18. . ■./.,.., 

(TVib. XXIVv) ; 

. . umiis Efeirennis niupfisreis ka 
perkcns Gaayiis perkedpe ... 
meddiss d^^tasius araget < ;;.. 

Titulus in lapide calcario travertino Nolae 1792 re-^ 
pertus, Neapoli adservatus, altitudinis paulo maioris quam 7 
digitorum et longitudinis 2 pedum et 9 digitorum ^). 

Editus est a Guarinio^), a Rioul-Rochettio*) et 
secundum hunc a Grotefendo^), sed ita ut vix credas 
eandem esse inscriptionem ac nostram. Pierique errores inde 
exorti sunt, quod editores non viderunt, litteras sculptas no- 
stris diebus denuo pictas esse, et quidem summa cum negli- 
gentia et contra morem anttquum cok>re nigro. Ita fa<ptum 
est, ut frequentes virorum doctorum hac de inscriplione dis^ ; 
quisitiones ^) pessimo nitantnr fundamento. 

De faoiitia Herennionun vide ^upra sub No. 7. Meddix 



1) Ali^^Boccai, Addit. ad voss. iSityni. w voce taticas: ras- 
(eri, Symbol. Gorii. Florent. yol. I.; Remondi ni; Lanzi, Sai^- 
^o vol. tlr. p. 668. ed: l:'(m. ed. 11.) Rostni; Dis^. Isag. P. I. 



1) Ma^BOCclii, Addit. ad Voss.. jBtym. in voce taticns; Pas- 

s 

Sio 

c. VI. p: S8. 89. Finati, I. 1.$ Ga^rini, €omin. XI. N0/4: Fa- 

sti dnnmv. p. 21. No. 2. Grotefend, Rnd. L. 0. tah. II. p», 24. 

2) Cf< PUati, Catal. del Mns. ,Bprb. vok III. p. 36. 

3) Comm. XI. p. 31. 

4) Monum. io^dits pl. LXIII. 

5) Rud. L. 0. p. 34. tab. 11. 

6) Cr. Welcker, Rhein. Mus. vol. III. p. 611. 0. Miiller, 
Gotting. Gel. Anzeigen 1834. p. 173. Gerhard, Annali delP Inst. 
Archeol. 1837. P. II. IH. p. m. ,lh. 



>.< 
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degetasius, qaem etMm in dppo Abellano legimus el infra 
in inscriptione Nolana No. 38., distinguebatur ab alt^ 
tntico dicto, qmm scriptores quoqae nominant et inscriptio* 
nes. confirmant. Ultamum yocabulum supplm potest ara- 
getud ex comparatione inscriplionis No. 38. 

Raoul-Rochetlius et omoes qui secuti sunt, hanc inscri- 
ptionem pertinere crediderunt ad monumentum sepulcrale^ 
quod in ea per aliquod tqmpos ooUocatam fuit. Haec vero po- 
sitio prorsus erat arbitraria et nuperrime a Musei directore 
mutata est. Inscripllo Nolae reperta olim coUectioni Vivenzia- 
nae adnumerabatur,- cippus sepulcralis ex collectione Bor- 
giana accessit; iHa ex lapide traverliho, bic ex marmore 
constat. 

19. 
(Tab. XXIV.) 

Mitame 

tiis. nih 

fimlups ' 

Pes mensae ex marmore albo factus et a principe Nea* 
politano S. Georgio Spinellio, qui adhuc eum possidet, 
a. 1832 emptus. Ipse possessor mihi dixit, olim.ad oolleetio* 
nem administri regn Zurlii pertinuisse, qui ex Samnio a^ui- 
^sivisset. At mirum quantum hoc monumentum convenit cum 
descriptione duorum pedum ex marmore albo factorum^ quos 
supra (No. 17.) diximus cum mensa sabra Pompeiaiiii con- 
iunotos fuisse^jsec^pjluai ea.quae legimus apud FinatiupT, M u- 
sd regii olim directorem. Relinquimius iudicium iis qui.oqiilis 
usurpare possunt. .i < . 

Altitudo esl 'duorum p^diifti, triuM* digitorumj latitudo 4 
d., crassitudo 1 pedis et fere 6 dijpto^ufn. 

Guarinius^) edidit et legit 



1) Comm. XII. p. 34. 
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Mitl. md eKplicavJtr Mutiiltnt! 



b*'.\,:i 



«, 



-. ••'»: 



mzi mih tis me 

phak. lupz fecit Lupus. 

Lltlerarum formatio multum differt ab ea, quam observare 
licet in mensa sacra, et certam inaequalitatem prae se fert^' 
quae in tabuia nostra non satis expressa est. Non mirabor, 
si aliquando rationes repertae fuerint, quae probent, inscn- 
ptlonem falsam esse { bucusque species extema ad hanc su- 
spicionem movendain non sufBcit. 

20, 



. . . " i - 



(Tab; XXIV;) 



V. PApidiis V. 

med. tuY. 
aamanaffed : - o 






» . «. '. 



«:". »■';■ 



IsWn 
pnifatted 

Haec "{nscriptio prope caput muliebre, quod Isidis crede 
bant , supra portam Isidis vel Sami, cuius verticem formavit 
Pompeiis a. 1813 reperta est. Reiationem in ephemeridibus 
francogaliis tum Neapoli editis^) fecit comes Ciaracius, 
qui postea etiam libellum singularem de monumentis antiquis 
per Fi;ancogallo9 . e ter^ae grenub pro^aptis^xon/s^np^it,^^, et 
inler alia etiam hoc monumentum in tabula exhibendum cura- 
vit. Hic libellus rarissimus nunquam in commercium venit et 
nostrae inde tabulae deseriptiontim haAbbitfs^ quad di^ciaiam 
partem magnitudinis archet]r][ii' ekhibieL Eteiiiiii miMbimentum 
ipsum prorsus evanuit. Neapoli rumor er^t, P^psios tf^ans- 
portatum fuisse, id quod nunqpiam fac^m.esse come^ Gla- 
racius mihi litteris affirmavit. Secundum eum^ tabula ex 
marmore albo facta erat^ porta ipsa el caput muliebre €01^ 



1) Jonrnal Fran^ais de Naples le 4. 5.:4. 7. avril et 1. Mi 1813. 

2) Titalas est Pomp^i, Naples. siod alia iinlicitieMii < 
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topho. TabulailiEtecti: estv Verba sont uitegra. Maram urbis 
prope portam terrae mptua. 63 ante nost^pam a^r^on raptum 
et postea instaoratam esse Claracias opinatar. 

Mazoisias') iteram edidit monumentam et inscriptio-) 
nem omnino non ad portam pertinaisse, sed postea instaiu*a-> 
tipne aiigaa iacta hic fortaito cpllocatam esse patat,. id <j[aod[ 
confirmari videtar eo' qaod tabala.fracta repenebatur. Deni* 
qae secundam illas editiones repetietunt inscriptiopem Gna- 
rinius^), GelHus^), Micalius*), Oreliius*). 

Uitimam i iitteram in verbo Pnpidiis lineola auctam 
fuisse verisimile est. Gentem Popidiorum Neapolitanis 
saepius commemoratur in monametitis ^). Gnarinius^) 
etiam inscriptionem exhibet, in qua praenomen V. cum Po- 
pidii cuiusdam nomine coniunctum est, ut in osco nostro 
titulo, et compendium esse ilie opinatur praenominis latini 
Quintus^). Sed hic ipse titulto oscns, et plures alii^), 
prorsus reprobant hanc opinionem{ ja^que vero magis consen- 
tire possumus cum eodem Guarinio « si alibi ^^) dicit , hanc 
oscam litteram illis in locis pro c adhibitam esse. 



■ ; 



•' . ? 



■ • 21. ■ 
.' (Tab. XXIV.) 

In pan^ it^i fracta legitor, quae a. 1831 eui^' .liiicri- 

. ■ ■■•.-.. .*.■■» • ■ 4 • ■ ; ■ . r ■ ; . . o ( ■ ■ j I ! . 



: • :. • ■ •■••.■■ I ;.;.■ -. ;.;,■ ; ■. '• ■..■ = • . . :. ■; ■ :' '''h hf 
.;. 1) P. I. pJL XSXm iS. JL p. 5*. !:: 'mV,:,. 

; ^) ^Wr.^-; PvV- Fa«ti dunniv. p. %\. . ..j , ; „.: 

3) Pomp. p. 85u . , .' 

4) Tab. CXX.^No. 3. '' 

5) Initt. sel. Voi. II. No. 3804. * ' '*' 

6> drelH; 1P(o. 7396. 12557. 6aai*f tti, Valore della eifra ^bxb. 
lHapoIi..i88^,p.:!37. sqq. .. . ,: 

7) i. l. p. 38. 

8) Cf. Comm. VI. p. 18. 

9) Cf. «tapra No. 4. et IS^ ' 
10) Fa«ti dsanv. p. H. 



» »•. I, ■■ : ■ • , 



pUone No. 14. in domo JPaimi Pompeiis reperia esl. Jldiidei 
innt Avellinias;^)) Micalius^), Grotefendiig,»)* ?,., 

22. ■">'^' 

(Tab. XXIV.) 

Abvdiuni akun ^||« 

Inscriptio in calcis tectorio aculpta et colore rubro piGtav 
reperta est secundum Finatium^) Pompeiis.a. 1823, i^unc 
adservatur in atrio inscriptionum Musei Neapolitani. 

Altitudo est 11 d., longitudo 3 p. 9 d. cum dunidio. . 

Signum yQ prorsus novum est et certam habet similitti- 
din^in cnm signo etinisco numerali 50 vel 1000 *j. 



i- i'. 



23. Tabulii Bmitiiiii. 

(Tab. XXV.) 

(l.)..... •••••••• uo liki[t]tt[d.\ 

•••• (^.) •••••••••••fnti^. q. mbl-' 

tam. angiU u......... *••• (s.) •......•^..ii.v.^dei* 

uast. maimas. kamm* senatei$. tangi ••.•••••«•••••• 

(4.) amosi ... mok. «jfmo. kam. paraskmter. 9m^S\ 

pi$. pertemHsL ^r •^^••*«« , .(5.)^ deiuatud. sipus^ 

AoitumetV perum.vdohm:^ ^iaaUfkm* $i»m. iokf kmMk 
....^...^•••••* {^') k^mmnud^\ pfm*^:.piei. sum. .kP0r\ 
teis^ auti. kadeis. amnud* imm. jUUk ^^•...••»^«y.Mv 

i) Mtis. Bopb. vol. VII. p. 1<J. s4q. \ ''' ■ '^^ 

. 2} $tor. tov. CXX» . Jf(».. , W^ ' . •, , • .,V . . . .- . . A . iu; 

3) Rud. L. 0. tab. II. No. 10, p,^27. 
^^ itraUl. Mus. BoA. voT.' ni. 'p. 63. ' * 

• 4)v^dAp«'(h Mtlllrr)'BtrJ p. 318. »^», ^v,- 



^■♦-- » n^> 
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(7.) tangmud. maimds. karneis. pertumum. piei.* 
ei. konumo. periefhem ....:....:... (8.) komonb hf. 
hipid. 

Pis. pokapi. t. post. post^ esak. komono. ha' 

fiert. meddis (9.) eii. eituas. faktud. 

pous. touto. deiuatuns. tanginom. deikans. stom. 

dat. ei <. (10.) deikum. pod. ualaemom. 

toutikom. tudait. ezum. n^. fepa kid. pod.pis. 
dat .. ...^...... (11.) deiuaid dokud. malud.y suae. 

pi^ contrud. eielk. fefakus. t. auti. homono* hip 

0^') ^* ^tud. n. Q) (^*, znp su^epis* 

ionk. fortis. meddis. nwltaum. herest. ampert. 
m^nstreis ae]tt'is (l3.) eituas. moltas. nwltdum. 
likilud. 

Suae pis. prumeddisud. altrei. kastrous. uki. 
eituas (l4.) zikolom. dHkust.y izik. komonon. hipid. 
ne. dm* op. toutad. petirupert. urust. sipus\ pe^ 
mmm dolom. (l5.) mallom. in. bnUum. ziko. touto. 
p^r^must. petiropert.. neip. mais. pomtis. . . ;, 

Kom. prefiuatud^ aktud (i6.) pruter^ pam. -me-^ 
dUiat. indnit. didisf. im»; pon do$ mo XX4 komipv^\ 
uattkl. &rtist. eisuk^i ^ikulud (i7.) zikoisfmi JI^XJ$;\ 
nesimum. ' koHHimm. iliii'hipidi\'Suaeipisi koHtrud/^ 
eieik. fefakust ioniii suae. pis (l8.) herest. meddis^^ 
moltaum.y likHmd. ^smpert. mistreis^ aeteis.^-mtums}' 
Hkitud. 

f^on. kenstur (i9.) Bansae. tautam. kensazet. 
pis. keus. Bantins. fust. ketisamur. esuf. m. ei- 
tuam. poizad. Ugud (^^o.) aJUk. kenstur* kenJsaym. 
anget. uzet. aut. suae. pis. kenstomen\.' nei^ kebnust. 



dolud. nudlud {%u) in. eizeik. uinhier. esuf. kome^ 
nei. lamatir. prmed. disud. ioutad. praesentid. pi^ 
rtim. dolum (21t) mallom. in. dmirtkatud. allb. fa^ 
melo. in. ei. siuom. paei. eizeis. fusl. paeankensto. 
ust (^3.) touUko. estnd* 

Pr. suae. pfaefiikus.' pddy pilst; esdk. BafisHite; 
ftist. , suae. pis., opeizois. kom. (H*) atrud .... tuf. 
akum. herest. auti. prumedikatud. manimasepum. 
eizazunk» eg^mmzum (:25.) pas. eSf aisken* Ugis. skrifT 
tas. sei. ne. phim. pruhipid. mais. zihotois* JL.^ ner 
sim&is. suae. pis. kontrud {n.) eieik. pruhipusii 
molto. etahto.' estud. n. (]).,' m. ^ae. pis. ionk. 
tneddis. moltaum. herest. , likitud (p.) [dnipertj 
minstreis. aeteis. eituas. mottas. moltaum. likitua. 

Pr. kenstur. Bansae {^) •••;•• idi ni. I. 
suae ... fust. nep. kenstur. fiiid. nei. suae. pr^J 
fusl.y in. suae. pis. pr.^ in. suae {lt9.) ....... m''.'J 

iei q. d ..... im. nerum. fust. izik. post. eizuk.tr. 

pl. nir /Ua.wiaqti^ (30,),. ..;.•;.•. .•..••...j.»^/ 

izik. amprufid. fakus. e^fkl: idik. medihimy^eiMiuk 
{m.)...... ..^....*...^'.............j..'....ki\..i*.'^i^Um^ 

VI. nesimum (n.) ';;..:..;;Uv...'..i.v.v...:;;.v:'i;^i;. 

um. pdd {p.) 



,.W . " ■ ■ ' • ■ ••• ■••''i 



^... medikim. , 

■ \ : ,V i >!!i|i. ;• 

Haec tabula aenea a. 1793. Oppidoin fimbas Luca- 
niae reperta esi. Nomen tabulae B a n t i n a e indidenmt viri 
docti quoniam in verbo Bansae^ quod gaej^us iu ins(y|iptione 
invenitur, Bantiae urbeni Apniiaey noli mullo' ab Oppido 
distantem, et in verbis keus Bantins (lin. 19.) birem 
Bantinum littere arbitira^ s^pt^ Tabul^, i^l apbol^a^ i(a^ 
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smpU esi, et in altm> finem legis Romanae, in altero partcai 
Oscais exhii>et« 

Ambae inscriptiones primum a Rosinio ^) editae snnt, 
et repetitae a Marinio^). Deinde Guarinius^) itenim 
exhibuit et anlplo commentario instnudt. Laborem autein 
vere doctum primus Klenzius huic monumento acQinniet 
in^ndit^ Et primum quidem legem Romanam tractayit^) et 
inscriptionem incidendam curayit secundum Rosinii exem- 
plum. Denuo editam vides hanc dissertationem in principio 
opusculoriun Klenzii posthumorum quae Lachmannus eiSr 
dk^), et snbinde commentationis de osca lege partem eam, 
quam manoscriptam Klenzius rdiquerat. Haec Klenzii disqni* 
sikio omnia continet quae biicasqiie bene et sabtiU|;er. bic de 
re ej^ostta sunt, et maxime dolendum est^ ad finem.noii jfiiV' 
4uctam fuisse hanc operam. Paucissima insuper notataiUiye- 
njo in schedis qiias Lachmannus mihi tradidit et talia ut yix 
alia manu disponi possint nisi ipsius aucloris. Ea quae memo- 
catu iligna ^mihi , videntnr , me ipsum aliquando in luete pro- 
trabere ppsse spero. Peracute disputatum est quod de iuris 
ratione in mu^icipiis ex variis dictis et ex magistratibus no* 
minatis ille coniecit ; argumentum legls oscae hic consignatae 
ad iiis publicum spectare et primum quidem de ajgrorum men- 
sioile et distributione, deinde de censu agi demonstrare Kiefi^ 
nus eonatiM est (p. 27.). Ex iis qaae de lingua ex plorti^ 
tantammodo disquisitionem dedeclinationibus (p..43rT^9A) 
et nonnuUa de p r o n o m i n i b u s (p. 52 — 54) litteris consig|iftr 
vit; nec schedae, quas reliquit^ quidquam amplius de rebus 
grammaticis continent, sed notulas tantum de variis locis/ ex 
quibus interdum sententiam eius deprehendere potes de certis 
formis gramniaticis,. 



MUmmi ■ ■..••.■'■;• .■•: r ■,!:•'/ 



■ tym^lhk^, Ifo. V. VI. • ■ 
2) 6U attli dd fratelli arvaM, Hapoli. t7tla« P: U. p* ftdft. ... 
. a) Comi|fc IV. ,et V. 1^20. 

A) RheiDiscl^es Mns. fiir Philolosie, vol. II. 1828. p. 26. sqq. 
''''^'pBildtbfpiscVe Abhiiiidl. vod Rlenze. Berltn. ISSll. p. i.'^q'. 

9 
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Grotefeii4.u«,^) dB6cri|ilionem oscftm den«o exkibiiii 
aMundum Rosiiii] edilioiiem el interpreUtionem cum comoiea* 
tario adiecit. Oscam ie^m eandeih esse opiiiatur ac Rbma* 
nam posticae. Quader^ prorsus asfisenlimmr Klenzio, qinde^ 
monstravit diversas fittbse kges. 

UUimus 6ttariniuL8^)v4ui gennanicas kas non iove* 
rai inlerpretatioBeiilibeUum .edidit de eisca kge peeiiiiareMi ta* 
balamque adieoit.,, Tiia «rbittm nomiaa diversa mme ininseri- 
ptimie reperisse^UiiiviAas esty Bantiam sqilicet» Sa:ns»ii 
qnlindam'), et Cafitrttm» ^od «itiqmni Oppidi nomen 
fnisse ^^iniaitmr.fDeindeimlt pirobare^ argttmentilm essc pldk»* 
seitiim de re vestiaria> et in ep cimi lege Romana altdrius paii« 
tis convenire. Haec de ilia lege opinio iam aHteaab exJem 
prolata, sed a Klenzio ^}^ qni finem legis de repet«Ml{l per- 
spexit, reprobrataest« r : ;•»/ 

Tabula, quae -iinnc in Museo.Neapolitaso adserviitarv 
olim certe mullo maior fuit; id Ktenzius praeeipue diaquiai-* 
tjipne de lege Romana» cuiasfragmentmataiitttm docimam vel 
dttOfdecimam totii^s parteiii co^tinet , dpmpn^travit. . |n oac^ 
qupque tabulae iatere nonnuliae conspioiuntur Htterae ad alte- 
rain paginam quae periit pertinentes. Inde coIGgere licet, ta- 
bttiam olim fuii^se largiorem una saltem pagina. (^naie vero 
aUitiido fueril et qiioi aliae tabttlae Cortassis exstiterint ems-) 
dein argttmenti, id defi^niri non potesi. Si pro certoliabieiQiis^ 
ea qiiae Rlenzins in tege Romana explevit, recte constitiiija 
esse , pagina latina circa 17 digitorttm babebat romanoriam 
latitttdinem; osca nonnisi 13 est digitonim; itaque si ceterae 
paginae eiusdem fere latitudinis erant, lez Romana tres, 
Osca quatttor paginas, unam inxta alteram habere debebat, 
ttt idem explerent spatium. Ea de re certissimum sane fieret 



1) Rudim. L. 0. p. d. sqq. 

1) In comm. snum V. excnrsns eriticus. Napoli. 1841. 

3) Comp. Micali, Storia degli pop. Ital. Firenze. 183!^. tom, 
I. p. 330. 

4) p. 4. sqq. 
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, 81 reliqaa ipsa moDimieiiti pars Teperirelar. 8ed e 
ooitfrario parvam iilud fragmentam ^od a Rosinio etiamtmii 
ejchibitam, et in nostra tabola secandnm iihmrrepetitam vides, 
pcrditam est , et eo certe tempore qao nos sUmma com dili- 
gentia in Maseb id quaesivimas, suo loco non amplios ezstfr* 
tit. Grotefendus hanc particolam cam tabala coniunisit^ sed 
▼erba latina posticae et spatia inter versns oscos quae non pror- 
SQS oonveniant^ se opponere videntor; neqae verisimiie est, 
Romondinium, qni monamentum ipsmn ante oculos habebat, 
non vidisse, si vennn esset. Rumor tamen erat, ut castodes 
aiiU dixerant) fragmentom multo maius quam iUud qiiod per* 
ditam est, possideri a quodam qui triginta ducatoram pretitim 
aecqiere noiuit. 

^ Qaoad priora monamenti apographa, maximam babe- 
re videntur fidem ; nihiiominus 18 adhuc menda ex aconrata 
comparatione reperi. Prima littera versus noni dedmi non 
est « sed b^ neque iam ullum restat fundamentum coniectorao 
de &ansae cniasdam orbe. Inteirdum quidem ipse sdriba 
lapsas est, et verisu 11. doeud scripsit pro dolud^ ibidenii 
^ieVi fToesetk^ v. 18. mistreis pro minstreis. Versu S^. 
aiitea perperim scripsisse videtur PR. PL, et postea TR. PJL, 
c6rrexiss6 , sed ita ut vestigia P litterae adhuc appareanf. 
Litterarum formae omnino in archetypo et in npstro exempip 
paiilo nitidiores sunt quam in ceteris exemplis. Lex Romana 
aliieun prae se fert manum ; litterae pinguiores sunt et verisuis 
ito ranorcs. v 

■,■■..■■■:'■ -■ ■• . ..... ,.^,,.> 

:- ;.•■.. .!: ' . . ■ . '.•■r^*.<j 

'•.•• ■ ■■!;■': . .■ r.'-. O 

"^: ■■ I ■■»■ 




TASinLA VMIIVWfA. ftl 

24. Vabula TeUteniii. 

(Tab. XXVI.) 

I^etie dMuike irtafoin «|r& tSttaAw 
yiw uelesbrom fada e$mristrom 
se hiajL juif ueskUs uinu arp^titu 
. sepis Miku houehriu sepu ferom 
pihom esiu eh se hosuties ma hu 
tafanies medis sistiatiens. 

Parva tabiila aenea Velitris in yolscomm terra reper- 
ta, nunc in Museo NeapoUtano adservator. Edidenint Lan- 

zins ') et Guarinius^); sed ambo pro fasia legermi faha. 

Litterae sunt latinae cum qnibusdam fomiis peculiarif- 
bus, quales in vicinia Romae saepins inveniuntur , inpri- 
mis a et o Utterarum. Cur 0. Miillerus ^ graecae litt^ra- 
turae elementa bic videre sibi visus sit, equidem ignoro. 

Lingua siiie dnbio Osca appellanda est, etsi non Ciub- 
panam ibi habemus dialectum. Tabula est Vokcorum, Os^ 
stirpis popuUt mpnumentum et Oscus magistratus medix in 
e^ comioitemoratur. Dialectus cum situ geographico V<^co- 
iiim io eo cpfivenjre videtur, quod maiorem, bic cmiii tii^lia 
Umbrii^ jdiqiUtudinem deprebendimus quamin Campaniae ioh 
scriptionibus. Compara verba : deuef /nsy fasia^ se^ asify 
ueshUsj tf mu, sepu^ pihom^ estu^ statomp medis 
sisUatiens cum Eugubinis : deueiay pirj fasioy seiy ues' 
hlir^ uinUf seipOj pihatuy estu, statiki^ l&veatre ais* 
titis-teteies.' Accedit qnod Utter^e, ut Z^ quae Oseae Utte- 
raturae propriae sunt , in hoc certe titulo non reperinntur. 



• » ■• •.<"■•/'' ' ' ■ • k 



1) S^o Tol. H. p, 61*. (p. i^3d.) 
%) Gonai. I. p. 14. iqq. 
3)'Btr. L f, t%J ■'■ H 
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At verba pis^ sepU^ totikuy estu^ tnedis cum Oscis Cam- 
fmihe pis^ sipus^ tfuHI^^ ^tuif» ^U^edfiis conveniimt, 
et rhotaGismus*1TmDriae aBest. 

' . (Tab,'XXyi.)^:--^' •••■'■ >■■ : 

Hae vaalciAmim inscripdbfiij^^ii? cM^^oniiiilMis qoas hu- 
Gusque enumeMvi^iis, 4istinctae'^ttttt,tcii^itf%ltl^i^^^ 
historia non «littimj sttttt maineBti»' ^ Fcii»ae/«riui^litterarttm 
multo magis ad etniscas ac4ieduntetfr^pte]|^ea«^im.^ubio cete-^ 
ris antiquiores habendae sunt. Tainen quoipaus in Etniria 
baec vaka ifis/cHpla c!t Ifa X!ldibpama^^^ impe- 

dinnt aiiat littbrae, qiiae ^um '^k ,'*qiAan{ 'Oisci^ ' proprim e$se 
vidiBkis Ktteriitnra^ eonveniunt. ' Omhia haec va&dda idfgfb 
eotdlN; snnl obducta, in queiir inscrij^tibnes acu incis^ snnl» 
Yideas^ qniM de origine;' ide pret^ et de fid^ tafimiil m^fHA- 
memorum 'ofpfkne ^ e r h ard u ^ ^) dispntavit. DlfllcShili* ifsiilb 
est dicto, Bum oBinefs inscr^tiones in OscisT tehis rej^er&^i^ 
-ipBa^de <€aasa (^cae 'lingoa» adtiuiiiferandae sfiM, ')^'^1^^ 
|N)tite, qtiom notbxh sit, Elruscos ditrlh Gtop^i^ IMdflt&^ 
8ed')iad de quaestione gi^ssiAia iUib^ld^o^plniaw^iefW^^ 
raiias ^ssercantts ^ hic id tantum adi^cUse hirvkbitj' liiili^ 
tteBih'€ainpaniB iBV«ttfri', ^oas, quamvis siiliyiMr^iiin'KtHtf8- 
tora^pipoedhit^ taikiett^M^seas tkionfesse prcf imto'iMi6aMi*^*^^ ^ 

^ 25. Marahieispuntai" ,?'^ 

' JPalera Musei Neapolitani ^)', cuids p^ intenu| orna- 
itteBtid INolanis impressa est; circum ea^ tituluni mci^uni 
bdbel,' ^em Summsi cum diligcntia exstWpisiihill^? *' ^ " '*' * *^ 

2d. KanuQessim 
Fra^entum vascuii quod apud lorium Neapoli vidi*- 

i) NenerworbeDe Denkmiler i»9 Winif^. Mos.. ia:Bc9dfii<ti836. 
%) Gerhard Neapels Antiken Tab. IL Z. lY^^i^ pi 3At. ^C 



MWtJ jito^aieiita BopmilfaiJMbel «1 
terae a, d, m oscam habeDtfarmaraVfMMKlSHbifti-ilr.; U: 
27. Patera SaticuLae, S&maii arbe, prope St. 
Agata de' Goti, qaae atuc dicitar, reperta, einsdem est 
Ufifi-i-MlH «!« Z-yf •Ktii-yittl MfOOitui o^fil 

multas seldbtaBcnsUtMEQeniinictjilvtttai^^^lffl 

29. Patera una cum^alteri n.J27. Saticnlae reperta, 
noiic Antonii GiordaaiNeapou. Edita est inscriptio, sed 
valde dirersa, a Giiarinio'):- - 

' 30. Vascnlum No]a^pi^.a-f!erJiflrdo')Hnseo Bero- 
linensi iliatum, et accnr^lissime...post Gnarinii*) malam 
descriptionem , ilerum eCtum, Hepetirt Grotefendus >). 

31. 32. Berolinnm Ab eodSm Gerbardo translatae pa- 
terae Nolanae •), a Grotfcfeidii Htjfriliue. 

33. 34. Subinnximns bic laMnptiones duornm vaso- 
ram, quae Nolae reperta in A^isav^^^aiyolilano exscripsimns, 
qaamvjs niliil aliud nisi duo alphabela conlineaiit. Mixtas ibi 
vides Utteras oscas , elruscas , graecas el allas prorsus igno- 
tas; niliilomiaiis lias luscriplioiics genuinus, et in Campania 
scriplas esse persuasissimum habeo ; comparaudae sunt cum 
illis alpbabelisj quae iu vasculis etruscis vel iu sepulcris Elru- 
riae reperta el alJbi ') a uobis ipsis Iractala sunl. Apparet 
etiam, certam exstare relalioiiem inter haec alphabeta et eas 
quas modo pcrlustravimns vasculbrum inscriptiones ; quid 
quod ignotam iUam Iitterani decimam quartam primi alphabeli, 



^rtt-^ 



rT'»tiit)i<S:!(jG^flEqrA;!>l«ttra»riNfaa-f9edbaiiNmif«afl.Jrirto If^ 

174. el.GraUfepd, R.iul. L. O. Ub. II. p. 33. ' 

/.-. ft>)rfa(-i»6l3;ii[i-n? ohnm w.h Hiil u i,r,)!il .iniiliUnuA 

"■'"■(()'W.MJU?'i6li'.''"'*3i mslnsm ui oliiiH^ uiunr.ivoU «in 
-^ii'«>ttHa ddbduninlailEillIsiHWjiiuAMBiM msnoiJGJnq 
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qnae milii sibOaiis etse ridetiir, itenim reperis in inMrqklioM 
31. paterae Berolineiisis. 



InseripttMM Ineertoe Tel ab allls em- 
hlliitiie^ iime ad meiiiiiiieiitanm 
i fldem exlgl non petnemnt» 

(Tab. XXVIL) 
35. 

N. Vesnllia 
is. Tr. m. t. 
ekik. sakara 
klum. bura 
ianud 
aikdafed 

Hanc inscripdonem , cuios fidem non habeo enr in dn» 
bium vpcem, nuper ex Italia recepi Guil. Abekenii cora. 
Repertam scribit amicus Anglonae, quae hodie dicitnry in 
provinciaMolise ad Samnium olim perdnente. Plorame- 
eum non communicavit. Lapidi insculpta esae videtnr.' In 
tabda nostra talem exhibitam vides, qualem recepi, aed f<M^- 
mam litterarum interdum paululum a vero recedere eredideris. 
Prima littera n duabus lineolis aucta est, quasi compendinin 
fuisset nv litterarum. Tamen vel n simplex fiiisse videtur et 
praenomen Numerii formasse, vel compendium ne syUMr 
bae, ita ut media Uneola perdita eiset. Tr. palris praenomen 
iam in inscriptione 12. vidimus; sequuntnr, ut ilHe med; 
tuY.9 hic m. t. compendia pro meddias tuytika. Voi; sa- 
karaklum, littera u licet sine puncto scripta, nota est ex 
dppo Abellano, et Buvaianud urbem Samniticam illiiis iregio* 
nis Bovianum subito in mentem reducit, ita ut fadie inter- 
pretationen lotins inscriptious oonsareinaveris. Fonaa adie- 



ctiyi Buyaianud comparari potest com iUa Abeiiana Pom- 
paiians, quasi urbis nomen ad exeoqpluB) Pqmpeiorum et 
Yeiorum fuisset Boveii. De termioatione -nd, quae alibi 
u pro u habet, infra pliva disptttabimiis ^). Maluissem sane 
ipomimentuin ipsum inspicero, unde ad Uqnidnm perduci po- 
tuisset quaestio de or^;iiie, 

36. 
Tanas Niumeriis Frunter 

Lapis arae vei basis formam babens in oppido Aspra- 
monte, novem milliaria italica distante ab anliquo Boviano 
Si^imite, una cum^^tatua ex creta facta repertus, a Cerul- 
lio ^) primo editiis, d^de a, Lanzio ^) repelitus est. 

Praeiipmen Numerium Samnitibus usdtatum fuisse, 
inscriptiones quas laudavinius cpmplures docent et Lavii^) 
locusa{Brmat,.ubi N]um«rium Decimium.Samnitiufi 
ducem, BoviauQ Qriuodum nominat. 

37. 

Eka trisii 

med... Kapva 

dalra,.. us^ 

i. * » 

e... a**, miui 

n*. ssimas 

Tituius Capuae in Camj^ania repertus et a Mazoc- 
cbio^), Lanzio^), Grotefeiido^) editus. 

1) Ubi de nmnmitf Teani Sidieini agimus. 

2) Lettera sopra un* antiea stataa etmtca. 1777. 

3) Saggio tom. II. ^ Miw (595;) Uk IV. No. ^. 

4) XXII, 24. vi •»' -^ •'■•''■ 

5) Diss. Cort. tom. III. p. IC ' ' : * " ' ' ^i;.:r.< - 
fi) Sasgio tom. 11. p. «08. («».>:• > ^ f ' ' V^* 
7) Rad. L. 0. tab. I. p. 20. <* > ^ ?'^^ 
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itR nfSGRiFTiam» oscab. 

Paaltul Mnlnkiis Marai meddis 
degetasis aragetud niullas. 

'*' Lapis Nolae adservatus, cuiiis longitudo 2 p. 6i dl, 
Iddtado 2 p. li d., altitndo lOi d. est. Editos est aiLan* 
zioO, Guarinioa), Grotefcndo»). 

De nomine Marai vide inscr. 13. Cum fine tituli com- 
para verba meddiss degetasius araget. inscriptionis 18. 

. , •• f •jy» ■ .■ ■ i 

Pakis Tintirii8« . .-i-.^iii 

Tabuk aenea in Gasteir a mstre della Btfea, 
Abruzzoram oppido, reperta: Lanzius^) efidit seMfn^ 
dmif acnratisshnam , nt ait, descriptionem;' quare^ikon est» 
cnr' fidcAi deroges, quamvi^ eum qui nunc possideat vel WtUti 
ilri' adservefur, explorare non potui. Formae fitteranurehi- 
rae sunt et sine difiBcuItate, nisi quod i ultimam Iin^«)o irbbCMi 
fuisse credideris. 

.40. 

Miaitilnia. 

Titulus in patera j^olana, a Lanzio^) editos, et^a 
Grotefendo^) repetitus. 

41. 

Vm, ..l- . ,.■•. ■ I Mais.yesl ,„j,„i.^. 

In Seminario Nolae adservatur. EdideruntRemon- 



. i. 



I) Sag^o vo!. U. |i«.609v!/(6d3^>>- i>. r :., .»...: 

t) In cipjpnm OseohAMlluiiUB diviaatW* fi. l^. -.-:.-.>. 

3) Rnd. L. 0. p. 33. \-, L 

4) Stfsio vol. II. p. 611. (5W.) . , . ;:| 

5) Sag^o vol. II. p. 60Sr' (SSft.) «.. , i-*.'' •• 

6) Rnd. L. 0. p. 33. .,» ; j uuf <> .1 buJi (^ 



Hanc iQScriptioDeni, quam Guii. Gelliiis^) Poin[ieiis in 
domo Poetae Tragici se legisise dicit , equidem reperire non 
potui. Litterae iam Gellii tempbre inale conservatae fuisse vi- 
dentur, quum in ipsius tabula certemale fi^ratae sint, neque 
ullam admittant lectionem. Grt^tefendus^) repetiit et in- 
terpretatus est. 

4». 44v 

^i^i > Diiaerlnscfif tioiies\a/Gu $ir ini o editae,^^qaanBn prior in 
C«s:lroiBaf*oiiftifte-A)^[; adtera. in. Gas tro de S^Hgro'^) 
itt<'Al>ruzeis repdrta <K(Htur. > Arcbetypa :explorare non po^ 
taimus!^! fit iha6<>vepe1itioiie i>e£tionisf€luarinianae consigmm 
litoliln^ iVoinimiiaV insmiptiones sinntes eikskare*, qaasialiis reji 
ctius exsciibenidas jrelififiiiBnss. ? «* ■ > - r^ ^ *^ 

4&; 

Pa. t^u JPmhues inedis 
uemne dunom ded 
ka. kunmias^Jsebir. 

Tabula aenea in agro Antiatfoni Yolscorum reperta 
dicitur. A Romanellio®) primo^edita, deinde a Guari- 
nio^) repetita et explica^ #Bi(.^ j^itt^ae p forma peculiaris 

• t^tlMMSt^. Mprii >itnt!iisiiigalare:i«6riikme tftca> > } «* ? >' 

3) Rad. L. 0. p. 33. 

4) Pomp. p. 144. 

6)r Rnd.iL/lO. p4 1K1I. M. IL: ;i ^ ^ • • > *. « »' 

6) Comm. XI. p. 38. . i'; X..i >. l 



i ' • > 



t : I ..1 ^ ti < '. .1 .-. 



7) Comm. XUA. f^t^.^w: (.vf:«.) >t*'» » .11 Jov rt'-:j'jjf.<^i r^' 

8) Andca topografia istoricK-iM rosiM{filI^kHN4*il0i9if'to«i; III. 

p. 231. .:HC i] ; 

9) Conun. XIU. p. 9. ■■ .,'.K'"\ <: « i .i«oi lAi^v.'^. •< 



88 INflGRITTiOiaW OSOAS. 

in Latii ^miiie inicnplioiiibiis reperitor^)^ Vox t cwwig 
saepius in tabnlia Eogubinis ezstat. 

46. 

Mesene 

flusare 

poimwue. • . 

0f.nto«** 

aunom 

hiretum 

Cippos in Scoppito prope Amiternnm Sabinomm 
nrbem repertos, nonc Aquilae a quodam adamrari dieilor^ 
Editna est a Lanzio*), repetitus a Grotefendo*)* Dui» 
zins inscriptionem latinam a Muratorio^) editam laudai, ib^ 
quaverba mense flusare reperiontur. Accuralioro litnli 
descriptione opus est, ut de fide diiudicare possimits* 

47- 



F. 

Vettune 
Ermet et 

dStfiio meH i •»»" 

Uh.. t 

Miloniae in tenra Marsorum reperla Iraditnr haee 
inscriptio, quam Lanzius ^) i»imttS» et seeundom euil 6ro- 



1 1 



1) Cf. M o n t f a o e o B , Antiqa; '■ expl; toai. jV. P.> I. jM 
LaDzi, Sagsio vol. I. p. 163. (194.) 

2) Sassio Toi. II. p. 618. (53^) tab. XVI. No. 1. 

3) Rad. Lisgaae^nbrieae tart I; 

4) p. 387. 

5) Sasgio to«. 11. p. 619. (533.) i <<> 
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iefendus^) edidenmt. Forma e litteraeMn Latio non 
rara est. 

De duabnsy qnae in eadeni tabuia XXVII. seqttnntnry 
inscriptionilHis ambrieis sapra egimus p. 46. 50. 



C. UVSGRIPTIONES FALSAE. 

(Tab. XXVm.) 

De primo et secundo titdo quos Umbrieos esse ni- 
luernnt, snpra (p. 52. 55.), cnr snbdititios credamns diximus. 

Hanc titulam in lapide rotundo luteoli cploris ad coUe- 
cUonem insignem Hlustrissimi S. Ange}i Neapolitani regia 
administri pertinente vidimus et accaratissime exscripmmpf ^ 
Litterae non incisae sunt, sed ex superficie exstaptb .Al.ti.T 
liae in Samnio a. 1823 repertus dicituir h|c lapis; .tampi^ 
exigua monumentorum cognitio sufficit, ut. adulteriniiip. wp 
agnoscas. Cpnfirmaiit Mtterarum form^je et yerba; t^ijiien hiq 
primi i(l monument^um e;s:hibere volQimus, quonispiprppe ^^ 
genuiui tituli naturam acpedit, , ita ut facile ab iis^ qoi facilioreil 
sunt ad credendum pro vero haberi et serip ejqilicari ppssii. 

Parya lamma aenea^ ^am in agrfi A n x a n o FrentancK: 
nun repertam volunt. Titulus a Tuzio l^eapolitano , qui 
meoom «ommHnicavit^ in Maseo Georgii Anxani exscriptus 
est. Antea iam edidit Guarinius^). Omnia qiiife ex illa 
urbe hunc Lah'^iano dicta pi^venituit susfiiEl^ta esseV doctis- 
simus Avellinius milii dleclaravit ; fraudatores .^im aliquando. 
ibi exstidsse constat. Hunc quidem titulum Aiudanaip istam 
habere originem ex sola Tnui delineatioae facile agnssces. 



I) Rad. Linguae Uaibr. Part. I* 

%) Coma. XIII. R.tl. > ^ 



t6 umemMFTiom» fauab. 

Prima harum inscriptionum dudum innotuit. Ind^^^^tunn- 
vitfirri^tefendiis nuper quatnor distifiba g;nHS4^'^ ^^rum 
tertium ab hexametro septempedaM incipit, elienerit, tMMNi 
locus 9 ubi titulus repertus traditur , inducere aliquem possit, 
ut oscam esse ibi suspicetur linguam. B a s t a enim in M e s- 
sapia orfilriddua praedieaatr Qiiai^hitQBAiSeire iiilcriptio- 
nem placuit, ne, si fieri potest, abbinc amplius viromm do- 
ctorum ingenium exerceat. Fraus est satis antiqua, sed non 
uiinus .certa. Titulus tantum ex manuscripto excerptjis est. 
SijfjpaoAumentam ipsunt, qood nemo oculis vidit, adj^uc (U(«^r 
ret, fraus certo non tam diu latuisset. 

Historia duarum inscriptionum nuper pluribus a Mass- 
manno ^) exposita est. Prima in opere posthumo Atrtonii 
Galatei, „philosophi, medici, geographi, poetae^S ^ P^- 
ti^b^Terni edito ^) prnnum evulgata est. Gakteus a'. 14ff 
fl^tiis^a. 1517'mortuus est. Post eum a Gruter^b^) eihibft^ 
est, qni non exillo libro , sed ex schediis Pontani , cui Gala- 
teiBtet mi^erat, exscriptatn a Pi^hio acceperat. Deinde'ex pnH 
r^dtita' est a Lanzio^), qui complura nomina geogi^itbiiifli 
M detexisse sibi visus est, et Ktterarum formas aXitiqiiissiiiiail 
(iiiitat^^^ec^. 'Miebtthrius^) inscriptionem graecMil 'j(b 
alii^b. hoimiiie liriguae prdrsusf ignaro negUgentissime exsiirl^ 
ptam suspicatur. Sequitur Grotefendus, qui antiquissi- 
mam CMni&c descriptionem poeticain esse sibi 
jStfklt ^*) el mter 2t. 720 6{ SlO a, GJir. n. conscriptam"demon- 

• i' : .1) Gelehrfee ' A&zei^en dev • RSnigl. Baier. Akademi*- ^der 'Wim 

: %) Anionii GfilAtei ,Licij9|ii|ia^pliilpaophi et iiiedipi. de4:f^|pj^^qf|| 
aetate magni Pontani vixit, liber de sitn Japyinae. Baaileae per Pe- 
trnm Pemam. 1558.' 8. 
' '^ Iii«er. ant. im. p. GXLV; Nd. i^. - ' '» 

4) S9f^ vd. II. f;!6M.. (534.) tab. '9QVI..'JVo«:4iii^i'ii> o.MUir 

5) Rom. Gesch. voi. I. p. 160. 

6) Explicavit ita: 



Anl, Sui«mQBiC^^)f. qtti farU«8is:#cMa9 fMKi S.amr 
monte, ,ad quem Galateus primam quoque miserat inscriptio- 
nem, bepe4itate aoceperat. Massm^.a^iius d^ni^^ primus 
amhas inscriptiones contuUt a. ^834^)^ jitque .iterum, .f^f&r 
cationemGrc^fendi, qui igaoravit hanc.alteram ii^criptioiieii^^ 
explodens,'. eo .cpiem supra indi^avimus itcQ; a»,lS40 doct^s- 
sio^ de eax^ bistoria disser^it, Jjiic quo^ue vir doctus^ 
^uamvis.c^ut^ .Qinmi in^;rprelatione $e ab^tineat^ antiguitate.m 
tamen inscripUonum et fidem defendit, alterius imprimjs jUt^|i 
coUatione pojnmqtiis. .^. /.,,;-- 

Pe pervetiista cbaracterum formation^ nf; sQ0Qtuif)r.^.9jpf 
4md Grotiefendus pQtui^set, si maiorem ,pa],aeo^apbiae b^eret 
c<]outionem« £ contrario fei*e nuUa est in ambobus. titnUs 
Uttera » ijuae. ad .veterem inscriptionepi pertinere ,pof^et, et 
iam si sin^a. reperta, esset., CQmpares imprimjis Utterarup 
d, I9 m, n, g^ t forinas. . SimiUt^di^m jp^n^aifij.f^gili^ 
cognosces quum in singuUs Utteris tuin in toto insffrijf tio^ 
babitu cum jpnedu i^evi cbaracteanbus.) q^aiffqufun iu$cjyil(^;iiip 
qnidem tempotnun d9u*e expresi^^ffpk^ffidfifi jpeci^4 ,^ 
versttum distiactiones, et.in fine yi^i^WW IW9!^^^^IHil91'??^ 
verborumsigpat .Onpnia, si. ^oiil videcj, {raudein et ^iojiu^- 
jtam^potius quam y|sran|i,,redol^t antifuUatew. .JLingua^^uleffiy 
qpwm non sit.graega, n^aosca^ non^^tina^ gf^ ta^^em 

spcjrarc possimi^,,,fQrfi,i^ ^giMa^J^ prorsusjgaotani 

detegamus. Qua de causa persuasum babeo, inscriptiones 



'• ■ »■■• •:• :■ :i... "i^ -i. :.;iJj ■" ':..i' .;-:; ;•■■ ■ ;. :. .... n-- ■■■• • < »•; : '■; } 

''Mv^\ "f\/^^ 6^i\npS 9fai:a\^^t i\2^STOv\jit£>f^ai^ov „ , 
"TfaTa Xfiivveiq^ ti^. iTUa^ TS va^^ . ,. , , .x/ 

*A9tTaQ K^a&iaBU^ ivd^ tiv BclqBowoq cm ox^pffi^, , , ,< .. ., , ,; 

1), Hi«iMui^.*9UA .tJitlia <>, iJ?gQ^ :di' Niip,oUir, .liW. >i». , ,,itcpwn 
.,^4ita^^-4ft7^v-; , ........ _..,..,: ^,.in,-ni* '.; .• .:, i.-j • 

2) Baienehe Anaalen. MiincheD. 1934^11». «Sh><]^V».) J«(m 



nWCRIPTIOim PAI.SAS. 

I 

ambts aot a doeto poeta ipso fietas esae, qaani hisloriaBi la^ 
pygiae seriberet, ant ab dio qaodam qm Galateam fefellit. 

7, 

Alind fraudis exemplam in hac inscriptione habes, qnae 
Messinae reperta esse a Castellio^), dicitar. P k i in am 
edidisse Gaalteriam, emendatiorem Dominicam Gal- 
lam in Annalibas Messanensibas voi. I. p. I6.9 idem nos de- 
cet Casteliias. Lanzias non novit vel laadare nolait; 0. Mifl- 
leras eias mentionem fecit^; Grotefendas^ repetitt el 
explicavit. 

Saeculo XVIII, quo plurimas inscriptiones sive palriae 
elFerendae causa sive docia petulantia fictas esse consfat, non 
miraberis, historiam illam de Messana a Mamertinis a. 28K 
a. Chr. n. capta tanquam argumentum piae fraudis ab homine 
docto Messanensi selectam fuisse. ' Ad hunc finem assequen- 
dum suffecisset fortassis illo tempore unaqoaeqae inscriplio in 
Messanae vicinia infossa et verbis obscuris obstrticta. Tamen 
ne uBum de vetere origine remaneret dubium, Mamertini 
ijpsi diserte nominari debebant. Mamertini mercenarii ftienmt 
italici, qui secundum Strabonem e Campania, secundum 
Festum e Samnio originem duxerunt. Id quidem constabat, 
Oseos fuii^se, quum, at Festas ait, Mars ab iis Mamers di- 
ceretnr et aMameite Mamertini denominarentnr^). Oscae 
lingpae tnnc fere nuUa erat cognitio, nisi quod e scriptoribis 
notum erat, Oscos summum magistratum meddix appeHa- 
visse. Id igitar vocabulum graeee verterant /tt£dd«»{*) ^in 

.-i. : ^ ■ .• .■ .. ■.■.•'■'♦1» 

1) Siciliae et obiacentiam insQlamm v^^temffl inscriptioniUB nova 

eoUectio. Panormi. 1784. Cl. V. No. 46. p. 60. 
7) Etr. vol. IL p. 69. nota. 

3) Rnd. L. 0. p. 21. Vertitita: Stenias CaUniHf Stattii 
(filins) liie M arae pompam dicayit, simvl sivit, qna 
MeddixUfens sanzit, totnm Mamertinnm(nomen)asere 
hic diarnm. ^ ' 

4) Fest : Mamers Mamertis fkeit, id est litt|paa Osca 'Man Mar- 
tis: iinde et Mamertitat In Sicilia dicti, qni Messanae babltant. 

5) Littera i in meddiss brevis est; graece igitiir fUSStft non 
fiidhiif terlbendnm fViiioet. 



uwoanin^liw pfMAi. 
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loco conspicao inscriptioiiis posuerimt* Praeter hanc vocem 
nulia alia in tota inscriptione reperitur, quae aliunde iam in- 
notuerit. Nibil omnino hoc in titulo Oscam linguam refert ; 
imo litterae et litterarum compositiones exbibentur , quae ab 
Osca lingua prorsus alienae sunt; duae distinguuntur voca- 
les e, et duae o, ut in graeca lingua ex qua etiam y accepit 
falsarius, quamvis osca unam tantum e, unam o habeat^ nul-! 
lam y litteram. Terminationes verborum fere omnes graecae 
sunt, ut ipsa Ijtte^Nri» Sa iit j^a^caiil- potG^etfle suspiceris 
dialectum , quam oscam , nisi radices impedirent , quae grae- 
cs^ certe non; suat^ €ur autem omninp non possit i^^pittl, 
Mamertinorum turbam mercenariam ex graeca url>e oscam 
fecisse Messaliain^SieXaey eiusque peiteutationis iditimonium 
hanc unicam inscriptionem ex eo tempore. ad nos pervenisse, 
id ploribus dmonstrare supersedeo. 
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j#. T)E| NUMMIS ITALIAE INSCRiPTISt' 

i">, -'• ■ ■ • i:-- .■■■■: ■•■1 ••■:■; .■•• ■ ■•;,■;■: »ifi»,K 

PHABTER aOMANOS GRAEeOSiH^^ ,^'..»1 
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Nummos in Tabolis XXIX.-XXXv adiiiMiii^ •mlkfi^tfri 
curate ad ectypa in Museis quae sunt Londini, Parisiis, Be- 
rolini a me confecta expressi. Admodum paucos ex operibos 
fide dignissimis petii, et malui nonnulla omittere quam exem- 
pla sequi non satis certa. In geograpbica Italiae descriptione 
eas urbes, ubi nummi umbrice et osce inscripti reperti ismity 
rubra linea notavi, nigra, ubi latine inscripti. 

n a e 1 1 a# 

In terris ab Etruria et Umbria septentrionem versos 
sitis nuUi adbuc nummi cum inscriptionibus innotuemnt, ex- 
ceptis duntaxat Romanis serioribus et duobus argenleisy 
quos utpote ineditos in tabulae XXIX. fine posui. Reperti 
ii sunt in saltu Alpino qui est intra Curiam et Clavennam 
in Septimo Monte i. e. in Raetia, et nunc in Museo Tu- 
ricensi adservantur, ubi nuper vidi. Quod dedi ectypon, 
Sauppius misit, professorTuricensis. Genuini num sint nummi 
cur dubitetur, nuUa omnino exstat causa. Inscriptio utriusque 
nummi eadem est, bene in altero conservata. Litterae certissi- 
me sunt etruscae praeter quod ultima dubia videtur esse. Ea 
non potest esse, nisi vocalis ; quodsi de i cogilari licet, legen* 
dum est Urvi. Id nomen Or.obiorum renovat memoriam^ 



^ in ififiis^ SKs 'r6giooa]Nift''4ttbkabaRtet/€alo«y tmier^yfyi- 
9UMB a^ue B^aBfUfll^ elLk^niFoiHim 0taRqiioldrca'p<^i^ 
ios edmpiect^aftliH** oIiiB€ eos ad laeiun aedisse Comensem 
iqpparei,. euinssad littiifi teptefllmDale-Claydina^iita est/iAl- 
-qoe lotam. ha«c oram a^Biscis vel pdius a TyrFbenisFelas^- 
ois occttpataB^lmsse^^alibi'demoiistrabitnr. Vennilamen iwtt- 
«liSiiiUis^^ooBieQtnrat snpen^uere amplMiSf »ImIi videAfir fsobvii 
«ss&-intevpiialiB;v ,(' t>^')i\/* j-.) ■AWt) ifi <»o<>l >»mii-i .c-Awm 

•6sst ^BSBifai^ *Uk' ^i^ WiiEi^ad RidSA ■ ' ^s^^ ifeclWife^ln^^n. 
4*116; ^d^iks^EtiruM^^^i feiA* alr Ulht^fti ifejitfekfl^oftm 
^UdS iftbi^ttir;' iiid i(l'ip'Siitt' Hfecfea^ttni^^opoHct^Eli^^ p- 
|He 'dictam . 'De ^^tn^s Etrunae oppfs y '^^^ iidiWi& 
Mi^oi esiie' t^ei feettfe co^tAt IMciiis vd' JirbbabiKter^ colfi^- 
^tur ; MkiPchitiS rf Tfe^siciMs sunf cotfMcndi' in bjferc 'ii^afe- 

dferb di AcrtGrtv? Muifei Klt6hcriiini ^);' Wckp^^ne^ '<«^^ 
'demj qti^^'M dteiiidtetr^ttibri^em; tioii kiiiifbisi iii iil^- 
ini!^ i$atls mtt«s Vfe^itfetVii-iiWi etriiS(^c Vcl^i^ril''*LHla- 
i^e fbrinas^ rcpraekentlitati iikei*e Ctrtii^cas/ ^^c dlHindif dnd^r 
ubique angulata conspicitur. Typus et inscriptlo ia^omHltiSis 
assis partibus eadem j^qplfr^fdnyodypsum nummis etruscis 
proprium est. Multo rariores inscriptiones sunt PQpnlo- 

ri%t'^y:^''iBiii^'^m'^ iis 

fidi mmisr^iki ^mMik, M mm i qiib^W iiJiH 

slc^t^. QUiff qm^iestMHi' '^diiin %^1{iriMtimU qiUiii 
"mmiimti re iA^aria['^gre^bifi^ti^^i:ufi^^ 
nummomm genus prorsus omisemnt. Conspicua autem est in 
nummis illis magna typorum varietas; qu^e^dJtiEti^^orum 
more longe recedit; nec globulos babent omiiesi QUf'6bt^sunt, 

%) Vaes grave del Maseo Kircheriano, owero le 'm^iib^pi4il- 

tive de* popoli deli* Italia media, ordinate e descritlib (tla^ii^ieppe 

Marchi e Pietro Tessieri deila conApag«ia>4ik;dr^'R<Mia.^l839. 

ii. /i3) BeUfel, Ifto^if^^tMaiiiedllP. i. pi m^hi"t ti'^Jll^^boeir. 

Nam. vet. P. I. p. 93. 0/tfMiilWr, ^tMlLer^,*'t i^^^tHf. ml^n»^ 



96 NiTiiin unmiGi. 

pondiis 98t vdde exigatim ad iramiiionim Volatomam gran- 
tatem. Omnis deniqae stjrhis priseae dicitor antiqaitatis eeae, 
nee inscdptio in omnibns eadem, sed inter Pnpinna flocUuit 
et Puplana. Hinc satis intelligi arbilror, qnam spissis teae- 
bris adhue hi nummi premantor. Btiam ineertiores rdiqQae 
snnt inscriptiones Etniscae, qualis est Yelsn in qninario 
anreo Musei Hedervariani ^) et Pei^esa in parvis nwmMJi 
aereis ^), cuius loco in aliis est Peites a '), varietaa satb m»- 
morabilis. Nec in rem nostram ii qnidquam conferunt nununi 
dtto, quibus in utraque parte inscriplum est KAM^) ; oerte ii 
non pertinent ad Clnsium, quae Miilleri fuit sententia^). 
Ipse olim de Camerino cogitavi Umbrico^); sed diu est ex 
quo destiti , ex tam singulari monumento, quale duo illi snnl 
nummiy conieciuras capere. Nam ut non sint spurn, quamqimii 
nemo nescit plurimos nummos ab Italis receniioribus ad. anti- 
quitatis speciem fictos esse, tamen eorum fides panun est 
tuta. Aecedit quod eciypa satis sunt negligehter confeetn. 
Manifesto ambo nummi cum apro saltante in ulroqne latere 
pro nno sunt eodemque; sed in uno KAM legitur, in 9iMtf 
TEjiJ; neo quid significet vir pone aprum adstans/ia 
iferto est. 



V m b r 1 a# 
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Umbriae tantum cisapenninae pars cum titulis sn^. |pt 
nnmmis bip ^i censum venii. In iransapennina nnmnri fei^- 
^tant Arimini') cnm inscriptione latina Aam^, Anaof.; 
snnt ii sine globulis ei eius procul dubio aetatis» qua coloiiia 



■ ■ • * , . . 1 • • • ? ; r 

1) Q. MiiUer.p. 334. : ii 

%)ymtt ibid, u 

3) Mas. Rirch. Tav. di snpplem. Cl. III. No. 7. 

4) Gnarnaeei 11, 8, 6. Arigoniiu Niub.- B^ V,/8..)Niuii'airtiqaiM. 
tsk XVI». 67. 

.^ i(>.l.'J.. p. 339- - •■ . ■''•■•■.: •?>■-, !ii 

8) Dei.tiiiu», iBigr p,;-4t#- . ■ ■ = .•.■.-;..:■•;• 
7) BeWiel Nua. apt p. I. s Doetr, p. 95. . Mas. Kil^, tar. ii 
tasplem. €1; IV. No, :9. taxt.- p. 37* t06..' 
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deducta est Romatia a, 269 a. Chr. ^). Porro qui afferuntnr 
niuiimi Pisauri inscripti PIS retrorsum, fidei mihi Tidenlw 
ease sublestae. Lanzius^) non cognoverat nisi ex Crorii sche- 
dis, nec Eckheiins^) ipsos viderat. Praeterea reperli- sunt 
nummi cum titulo graeco JZ/2^^TP/i2iV. »' 

In Umbria cisapennina prae ceteris^ frequenteff sunt^ et 
fide dignissimi nummi Tndertis urbisv qui si tres' exd^ 
piuntur vel quatuor eam ipsam ob causam snspectiy ad oMun 
omnes ad certam iegem focile revocari possunl. Nimimm, nt 
in Romanis faetum est nummis, singulis assis partibjis sui dati 
sunt typi singulares. Id quod ego primus aperuisser miM-^vi- 
deor in thesibus dissertationi de tabulis Eugnbinis adnexn, 
ipiarum una foit^ ',,Praeter Romam alias multas italiae urbes 
mmmiorum pretia non globnlis tantum, sed emblematum diver^ 
.sitate distinxisse'^. Et probaveram hanc sententiam- nummis 
mazime Tudertinis. Postea idem docuit Mauricius Pin- 
der, vir mifai amicissiihus, in libello quodam eriiditionis ple- 
no^); nuper in opere lesuitarum numismatico egregie sen- 
tentiam nosfcram confirmatam nummis Tudertinis vidi. DisUn- 
xerunt viri illi doctissimi duas potissimum aetates, qoanm 
discrimea ;ip<»idere eonstituitur ^). Typi in utraque aetate ea- 
nKidem assii^ partium pnnrsus iidem sunt; e^: inscriptionibns 
*¥ere observationem petimns ab lesuitis non factanf^ quae fk 
adi tempora singulamm Eugubii tabulamm definienda Budlam 
loonfert, et ad illustrandam Umbricae Etruscaeque simiil pa- 
laieographiae historiam. Etenim t littera in nommis antiquibri- 
haa hanc ubiqne formam habet "^ , in reeentioribas ita. est 
fonnata "1 : quod idem prorsos discrimen in tabulis observ«- 
tnm a nobis est Eugnbinis. Inde,.praeterqUaiti qnod ordo, qno 

.:' .'• ... ■. ;. ■..!; ,f.'. .. ■ ■...'■• ■ ♦.■■. .i i ., 

• r. .<: .: .. : ;•■■.:• .:■.':'.:::.■. ■■» '.)!, . ...-. ; .-. 
^.!..i i) Laazi to». JU» p^.6454 ed, I.» eaiasfensos eit Eekiiel Doetr. 

h h ^* ,..,'/, i . ■■ .^- :■, ;.-;ff ^ ..;..-.i ';;.■;■•••'..■ .... 

2) vol. II. p. 646. 

3) Doctr. I. p. 96. 

4) Mifliiitt. aivt. iaedd; F. 1; Bei^liBt. 1894. 4; p^ 80 sq. 

5) Cl. II. tab. I. II. i- ^ / '- 
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NUMMl UMBaiGI. 

6ae ubolae se exdpiuni, coDfirmatiir, diseiBiiis eliaflfty iiaM 
aeliun in UMbrica, sed etiam in Etrasca iitteraftura, I el s Ul^ 
terarum formas eas, quae lineas transversas iantimimodo ap 
positas habent, pro recentioribus baberi debere. As alterim 
classis deest, nec recte lesuitae ita supplevemnt, ut in in» 
Bcriptione t litteram traductis Uneolis exhiberent. Item f<NN 
mae nnmmorum secundi et tertii tabuke U. noa videalar ge» 
amaaeesseexipsisqiieniimaiispetitae; alioquiiftsecnndoinBBr 
mo litera t in utraqae parte dirersam haberet ftguram; tevli 
Biimmi ea pars quae dextra posita est , male videtur eo aie r^ 
vata, aut falsa est, quam praeier lileram t, qnae ^iiMt bft- 
amta esse ddiebat, Tater pro Tutere sempuium movat; 
Tntere enim Umbrorum propria erat pronimiiatio , qaap 
Romani com breviore Tn d e r commutaverunt. Umbriea teb 
ma, meo iudicio, etiam Caere est, in qua e apad LatuHa 
quoque remansii propterea quod quae praeoedit syllaba laaga 
est. Pariter non est dubium, quinKamere, Sudere, .alia^ 
ift asu fuerini. t,,; 

Longe maiores difficuliates nummi Eugubiai paraBt^ 
qao r am quum aliquot iam ab aliis ia dubium vocatisiBt^ qp 
omnes accuratius a perito harum rerum iudice spectaadoi eeie 
arkitror, priasquam singuli pro genninis haberi queant. Kame 
ftd unnvn ago, ui ponam nonnuUa quae in his anmmBS inra 'Of- 
Aiidaaft. Ea qui removere conabiiur, operae pretiam fSaciiil 
NanMMOs partim ipsos vidi, pariim eorum edfpa po*akba>9 
oollati fere omaes in opere sunt lesuitamm ^» qai U uJMmk 
laxprtsscvunl^ aea plures hodiie videatur superesse^ iiimiiiiimai 
aane, si eum >|^Iivimis TudertiBis eon^aramns, Noiat!B<iwo 
v^e dq^niMa est» hps tredqcna nummos Engabinoa loBgBia ab 
una aliqua recedere norma, quam ducenios illos Tudertinos. 
Et quum Tuder ad Romanum et urbium lialiae inferioris mo* 
rem se appEeassei, in Eugubinis niimmis pariim cerle Mteaia 
Etruscum deprehendimus, quum as et semis (iab. ID,' l^ T* 



1 1. 



1> GlaM^ U. taK IIL IVi inctrta tdi» V. Ifo. tSi.1W#.<«fiq^ 
plem. No. 2* Z. ^ > <i','* V i.i r 
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IV^ 1» 2.> 60Stoif bnbeMil tfpos, nli etiftln trie&s '«t qnafi^ 
dfaas (tab. ill, 5. 6. IV, S. 4«), ntie mn sextMii et «o»^ 
da (tay. il'agg. 2.3.)* Nec ia ceteris tamea EtrascHm iHai 
STslema valet, nam in ti^dedm nuiiimii ttndecim cans^ciiifl^ 
tar tfpi; si Etmsci esseni, nonaisi mmk yel dnos iiabai»*^^ 
soit. Duo nummi (tar. d'a^. 2. 3.) eadem ia i^aqae p«na 
emblemata monstrant; tres denique semiss^ i^:t bab^t tj^ 
pos inter se diversos. Atque haec typomm cUs€9*epantia e^ 
tdiies Mosei Kircberiani eommovit, ut boi^ Mmaiois noa umi^ 
oriris Iguvii, sed confoederationis popalonim IgnviiKHtlm eM^ 
statnerent, quos populos quinque miniamtn fuisse coniiciebant*^ 
Sed nec haec quidem coniectura , nullo insupin* argumefit^^ 
stabilita, cmnes solvit difficttltates, id qued- ipi» toncedapir 
eiilores p. 83« Nam sfstema nibilomlnas aUeaum estqaimr 
a IVidertiBo tnm ab Eirusco. Accedit qaed etiMi mirabiiiar 
esset exigttus nuttmorura ttumen», si aex popali eonfoedera^ 
tionis islRis socii fmssent. Pondus aatem si spectotm*, niimfBii 
autiquisrimi paido siint recenliores Tudertiais, qamii mdis ecH* 
nmi styliis tempus iis as^gnet lenge aatiquius ^iam Tudei^^ 
tmisv '" ' • •'■■-' 

Iiisiiper iii pdaeograpbia esl; qaod haeres», fieet fefmiBs 
tae id aeglexerint. lam autiqaissimus iUe Iguvii nommas qoeiii^ 
Dri^Bi:pster4&:^>pub&avi^ litteraiii Nnominis Ikuvini mofCf 
Romano, non Umbrico conversam exbibet. Quod^ia.imo 
aliquo nummq ceriiea^ejtur, notn esset cur mirar^mur,, i^^ eius- 
modi errtves compiures admissi suat» Sed prafeolo^ niirum 
est, quod ad uiium fere onme» qui pest iUijto ;at)ira^ 
et editi nummi,idem N mpnstrant, taiiquam af fllftis^iej^is^lar 
ficti ^seiit. Qui proxime al> illo inve^ii^unt, ^^ t^s}serio 
Paralip. p. 179. enumerantur; non eodem ii,.^m^^s Jcup^ ra?j 
perti sunt nec asservati; commune tamea habiBnl Ni^romaaum 

1) De Etnir. Aes. L tikt IdX s; 4. re|ietitagvabrOIivieiii: faggi 
di Dis8.;toB. jy (Honta ms^Bisr^ JL 14^« llHfigi 2t ffltie iam- 
iaus olim in Muse^tMedl^o^^VPaibbigiC sl4UaieatsiFnali^^^^ 
ibi amplias bod exstitit. - .^i .c^.Xl^^^X A&T U' 
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nO NUMw imnuci. 

etinuiio, qaem Reposatius >) accarate ezpressit, legitolr 
Iku vins, eum s quoque reversa et in inferiore parte admodmi 
brevi, ita ut hanc fere formam repraesentet (. Porro probe 
est ienendum, ex quo hic editus est nmnmus, fireqnenliim in 
aliis post repertis banc litteram conspici posteriorem, ita tamen 
fonnatam, ut iam non ampiius pro s haberi possit, sed c traBS- 
versam clare exhibeat; s enim litterae caudam, quae in nnnuBPO 
adest Passeriano, si hic addere velies, in ipso margine ponera 
deberes. Magna pars nummomm quos Dempster, Passeri, D. 
Maoro Santi ^), Reposati, Sestini ^), Micali ^) Lanzi ^) prinuB 
de Craude monens , Eckhel ^) item non sine nota dimittent» 
Avdlino^, Wiczay^), Mionnet^) alii publici iuris feecrant^ 
nnper in lesuitarum manus venit, qui magna accoratione 
priinendos curaverunt. In iis igitur nummis, utpote qui fi4e 
dignissimi, nunc subsistamus ^^). £x iis qui sunt in tab« HL 
sex ad unum omnes trausversam habent N et tranmp- 
sam <, quae neque s fiiisse potest nec uUa alia litlera a^lia* 
beti umbrici aut osci aut etrusci. In tabula IV-; mrsus doae 
habentur inscriptiones cum transversa N; contra pro <iifci 
est i certissime. His nummus est adiungendus, in qno coiilBa 
moremUmbricum titulus a sinistra ad dextram sculptns^est ^^). 
Qnare ea inscriptio rectius latina diceretur, nt in tabulis.lgtt^ 
vii Latinis, et forma qnoque pluralis in ini exiena eofli bn 
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1) Zecca di Gnbbio tom. I. (Bolog^a 1777) p. 6., 

2) Diu. de Ciyit. et Ecdes. Engnb. cap. % p. XXXIV. .t 

3) Lettere e Diss. Namism. t. IV. Fireaze 1818. p* 5* . 

4) L'Itaiia avaati il dom. dei Romaai. 

5) Sagi^o V. II. p. 647. ed. I. „Vi ha per6 di Gobbio, e ia 
maggibr oamero di Volterra, medagtie false ; ed esseado di geito fa- 
clfaiieate iagaoosno*^. "*' - 

" 6) Doetr. t. I. p. 96. - j.- i*'- 

7) Giora. Nomism. t. I. (Napoli 1811) p. I. tav. I. o. 1. et Ital. 
ret. onmism. (Napoli 1808) p. 10. — - 

8) Mnsi Hiiderv. L p» 17. o. 343. tab. L o. 14« . 

9) SnppL t L (ParU 181^ p. 209. n. 82. pL VIL -». 17.^: ii 

10) Vida noatraai tabnUm XXIX. No. 1%^^!^%. 7 < u: nrr 

11) Tab. XXIX. No. 19. ......-.•.• /m:i- hrii-jni ..m. 



tina lingua bene convenirel. At tamen non est latina inscri- 
ptio, quom pro K et F, quae elementa ibi liunt, C et V scri- 
pta esse deberent. An credibile est, errore tantum inscriptio- 
nem ad dextram esse directam? Quam si invertimus, rdrsus 
Etmscnm apparet -1 pro forma Umbrica. Praeterea, qnod 
diligenter notatum volo, hic quoqueN est transversa, ita ut in 
hoc ipso titulo qui more Latiuo directus est, N habeamus 
etmsce directam^ postquam in titulis more umbrieo directis N 
iere ubiqne observavimus latine directam! Deniqne in cnmti- 
faim rerum mirarum, rota tres tantummodo habet radios , quod 
ntuspiam praeterea observatum est. 

Qui sequitur nummus ^) primus litteram N habet ita ut 
oportnit formatam'; terminatio autem -ini rursus est latina, 
et V etruscum pro umbrico. Postremi duo nummi^) rectum 
quidem exhibent N, sed formam simul ^ quae nulla est. 

£x his omnibus quid iam sequitur, nisi ut dicamus, num- 
mos Eugubinos, si non omnes, at certe plurimos fictos esse et 
suppositos? Accuratius de singulis Romani videant numisma- 
tici. Ego ipse quum Romae versarer plus semel perspexi, 
quam sit difficile in nummis et gemmis vera a falsis discer- 
nere, nec raro eandem querelam virorum audivi in boc ge- 
nere experientissimorum. Omnino fraus ibi videtur facillima, 
ubi exacta cognitio hominum est admodum paucorum. Id quod 
in monumenta cadit linguamm veteris Italiae et in nummos 
non Romanos. Quae dubia sunt et suspecta ad certorum fidem 
exiguntur: facere hoc supra in titulis nonnullis potuimu^. 
Sed in nummis Eugubinis aliter habet, quoniam genuini ex- 
stare omnino non videntur. Hoc igitur quum animadvertis- 
sent falsarii, datuin sibi esse campumopinati sunt, in quo 
fingendi libido tuto excurreret. Formam Ikuvina cognitam 
habebant ex tabulis, inde pluralem formaverunt incolarum 
Ikuvini; at neque haec forma neque Iguvins umbrica est, 
pluralis nimirum in -er exibat, singularis -in ur; deinde si 



1) Ineerte tav. V. No. 13«; in no9tra tabnla No. ItO* 

2) Tav. d'as£p. ; in Bostra tab. Nd.- 17. 18. ^ 



- NIUHIft UBUMHQI. iOi 

urbi Firmo in Piceno assignat, et de causa quidem satis 
gravi hac, quod ail Fimuni reperfes est et iitteras habuit 
FIR retrd tamea conrersas* JNiiiiiominus potiora sunt lesui- 
twrum ^) ar^menta statuentiiJaD , nummum poaderis causa: ot 
raiionis palaebgraphicae, nonPio^m) nec, quod Vermigliolius ^) 
voluerat, Ereto in Sabinis. vindicari posse^ lisdem, quum 
propter typos in ^uobus nummis diversos Etruriam quoque eXr 
duserint, una restare ridetur Umbria. Huic quidem ai^u« 
mento e diversis typis petito nihil nos triJHiimus, quod altenim 
fiummum huc pertinere non credimus et more Etrusco omnes 
reliquae assis partes eundem typum quem hic habere potue- 
runt. Sed tamen idem nobis quod lesuitis videtur propter lit- 
iN^am primam, cuius forma non Etrusca est sed Usabrica» 
Nummum, si genuinus est, non Firmi esse, satis spertum 
pnto; nam elementum Etruscum itemque Umbricum F niliil 
^udquam cum Rcmiano F commune habet : urbis nomen se^ 
enndum inscriptionem Yirmum e^it debuis^et. Quae quum 
ttasint,re veraquidem nummus non posset esse nisiUmbriae: 
at non exstidt unquam urbs eius nominis Umbrica. JVeo le* 
suitarum coniectura, Hispelli esse nMnwum, habet quo magno* 
pere commendetur* Sumunt ii, eam urbem scribi potuist 
V431M(li7« At M.pro s non propria est Uod^rorum lit- 
t^a sed Etrusca ; porro pro r s umbrice <| scribendum eral. 
Intde vero Romanum Hirpellum prodiisset non, ut Assis* 
ium ex Arsisium, Hispellum. Denique nec umbri- 
€um ^ cum Latino h aut f c-ognatum est: respondet potius 
LatinoVy aut prorsus excidit. Yides igitur, quoquo te verteriSf 
interpretationem difficultaiibas impediri, quas elevare ego 
eerte non potui. 

Assisii, quod in tabula mgro eolore subductmn esl| 
inscriptionem quam conspicis tab. XXVII. n. %. litteris Latir 
m conceptam, repperenmt. 



1) p. 85. 

9) Opnre; IV. p. 69« 
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li a t 1 u iii# 

Tam in Latio qaam in Samnio et ia Campania longe iui'^ 
jdma nommoram pars, qni inscriptiones habent, ailmodnBi:rer 
cens est. Id et ex-typis et inde probatur, qaod in plnrimis it»* 
licom per globulos numerandi sjrstema iam non observatnr; 
Quod ubi est systema, as iam valde reductus conspicitar^-et 
rarae praeterea sunt maiores assis partes. IntabulaXXX« 
repraesentayi e^ iis quoque numinis complnres, quoram inseii^ 
ptiones in -o terminantur, partim quod eae urbes facile ano 
obtntu spectari possunt, quarum nonnullae sunt in Campanie{ 
partim palaeograpbiae causa, quae in singulis qnibasdainft 
Romana recedit. Nihilominus onmes bas inscriptiones in --e 
cusas esse censeo eo tempore, quo iam Romanorum praeva«> 
lebat auctoritas. Globulis ad unum omnes carent; ipsa aatfon 
terminatio respondet Romanorum clausulae um. Ea priMnil 
dubio a populo Ropiae o pronuntiabatur, et priasquam littarae 
et lingua graecae magis magisque apud Romanos innotuenmt^ 
\ et m et s in fine verborum frequenter vel in scriptis abiici so* 
iebant. Id Sdpionum monstrant sepulcra, ubi Samnio^m]^ Cir 
sauna[m], alia leguntur; porro Ennii versus, Ciceronis, Ge»r 
micomm. Ruri in Latio et in coloniis Romanis non estrte- 
bium, quin ea pronuntiatio vulgo recepta fuerit. Credibile enl^ 
linguam rusticamin multb rebus proxime ad oscam acoest 
sisse, ita ut altera sensim in alterius fines invaderet. 

Assentiorlesuitis, nummos cum inscriptionibus Romeiel 
Romano non Romae esse iudicantibus, sed socioramtoireit 
Romam habitantium. Nam simillimi sunt ceterarum nr^iaiii^ 
etiam Campaniae, nummis, sive typos respicis sive palaeogrftr 
phiam; contra a Romano systemate proprie dicto nimiam 
quantum distant. tu 

Reddidi No. 1 et2 nummum Roma et RomaiiA i^c: 
scriptum, in quo et formam a litterae et parvum o diligenter 
notatum volo. Utrumque in aliquot redit nummis, quos infira 
exhibui. 

Aquinum (No. 3. 4.). Frequentes eius sunt .iniQimi. 



Inscriptio AQViNo rectius pro adieolivo videtur baberi» tit smX 
Caleno, Suesano, Romano. ptenim ipsius urbis uomeB nop 
primarium fuisse opinorsedderiyatlua. luoolae. saepius qnidem 
Aquinates appellantur ^ - se4>iidem AqniniidicU foisse potue- 
runt, quemadmoduQ» praeter. Teanenses noBim:Team inusu 
fuit^). Typi ubique gallus sunt etiSteUa.cumrmscriptione, ju 
akera parte est Mineryae caput sine titolo^ lidem tjrpi babesr 
tur in nam^mis nonnuUis infra expre^is») Nttmmonim.jfii^ 
repraesentavi prior fiercrfini exslat, alter Xioiifiiii ; ia uno ^ 
servatu digna est forma litterae A,<quae-ad eiusdem titterae 
in tabula Yeliterna similitudinem a<^eedii|t». Eleineiituin Q for- 
mam habet Romanaju antiquiorem. , . 

SttessaPometia (No. 5. 6.)« «Frequens est inscriptiQ 
svBSANO, coniuncta ea typis quatuor diversis. Niimmi eius nib 
b}s oljm ab E^khelio reliqiiisque, numismatici$. omnes Suessaigt 
Amruncae, quae fuitin Campauia tribuebantur, NecobscUra 
est aliqua typorum iq^orundam swiUtudo ; cum arbi|im.,t7pis 
circumiacentium^ Huic aipunento, puius vim Eekbdins grs^ 
vissimam esse censebat, addi potest alterum , SuessamAQr 
runcam saepius Suessam tantummodo dictam esse: .id quod in 
Suessa Pometia non est nisi raro factum, quum eontra, sae? 
pius Pometia . solum quam Aurunca reperiatur. Itaque titulttS 
simplex Suesano melius et commodius ad Suessam videtor 
Aaruneam referri. Cojtra multi bahentur nittdmi, in quihu^ 
inscriptio Gonsueta svcsano et Hercule^ cpnspicit^r: cum.Ieone 
pugnans, in altera parte Mercurii caput cum altera i^scri- 
pUone^ quae modis diversis lectaest: prorotm. prorom. pi» 
K90YM, ARBOVM. Pracsto ipihi sunt ectjpa duo Parisiis con- 
fecta, tertium Berolinense. Ea legendum esse certissime pro- 
bant PRBOVM. Nimirum desiderabant numismatici ab initio 
vocalem, quae inserta lectionum monstra supra posita;pro- 
creavit. Littera B satis certa aut pro R aut etiam pro K, quod 
in Romano alphabeto omnino non exstat/ habebattu*. Edkhe- 
lius autem varias lectiones omnes veras esse $tatuit et nomen 



1) Plin. III, 16. / oic; 
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primuiii pro Mereorii cognomiiie habuil , tnm ^) pro magislra» 
tus Osd designatione* 

Sed Utterae omnes Romam sont alphabeli anti^oria. 
Idera P in Scipioninn*) est el Foriomm') sepnicris, nee noii 
tn atiis monnraentis ^) Romanis ; eadem forma cmtinir in mm* 
mis magnae Graeciae antiqois el in tabola aerea Ydsca, 
qnara inter monamenta Osca incerla tab. XXVII. n; 45» ex> 
Ubnimns. Porro diphthongns OY neqoaqnam solonmi crt 
Graecornm, sed habaemnt etiam Romani prisei, qaod ex Sci^ 
pionmn et Fnriomm sepuleris constat. Eadem diphtfaoagoa ia 
lege Osca Bantiae latine scripta aliisqne locis reperilnr. Qaodri 
iam certa est lectio prbovm, pariter certum est, lilteras ni wth 
minis esse alicuins compendium. Id quod^oerit acaliores ri- 
deanl. In litteris autem botm Yolscum agnomen Pomelia 
lalere posse arbitror. Litterae enim p et b variantiar eliam ia 
aMis, quale est embralnr pro imperalor. CetmmPcN- 
netiara Tel Pomptinam totam regionem dictam fiiisse novimm, 
qnae Mnciano teste apud Plininm^) olim urbes Iriginla Ires 
oemj^ectebatar* 

Sor a{No. 8.). Qui eiusnrbisnummusexstatParisiis «u* 
cu argenteus a Millingeno ^) accurate repraesentatas imMri* 
ptionem habet gorano aut, quod ex litterae C forma coDigilart 
soRAifo. Cur spurium esse arbitremur, non est causa. G<4oaiam 
Roraanam dednctara esse Sorara ex Livio ^) sciraus a. Mf , 

Incertiores sunt nammi et partim iam ab aUis Teft&- 
bati ii, quibus inscriptum : alba. ATmos. axtr. wsnrM; jiJt 
FTNKSIN, alii. 

Inscriptiones Oscae litteris Latinis conceptae Velitrii 



i) 99ea>t f . p. 117. 

%) Oevrr. d'£iiii. Qn. Viseoali, prtl. p«r I. Labas T. I. 
^) MoBtfan^ Antiq. EzpL T. V. p. L pL XVIU. 

4) Laiuii Saggio t. |. tab. U* 

5) Lib. lU, 9. 

6) Ancient Goint of Greece Londoa 1831. tab, 1. fifo. 1. 

7) Lib. X, 1. 



(Tab. XXVL Na. 24*> et Atttii (Tai, XXVfl. Ne. 4»0 
repertaa sont. 

Campahla. 

Nummis Aqmni et Suessae Pemeliae prMime aceedant 
Calium, Sttessaii Auruncae et Teani Si4ieini. 

Cales (No. 9. 10. 11.) eolonia faeta a. S31 ^). Malli 
habentnr nummi cnm calbno sive id inxla galium seriptuAi «H, 
sive iuxta caput Minervae. In ains taorus eonspicitnr, sfspta, 
quem lyra est et )( capnt ApolliiHs. Nec desnttt argentei emn 
cdpite Miuervae et )( biga. Snb tauro hic ilUe singulae dq^re- 
henduntur litterae ut M (Berol.) B (Londini) A (»c) (JPma). 
Nummos No« 9. et 10. Londino petii. In priore observa litte- 
ram infra apertam, quae plus semel cemituri ut in nummis 
Xeani et Aeserniae atque in aliis etiam inscriptionibuSy ^udis 
est in vase Praenestino : Novios Plantios med Romti 
fecid^) etc. Nummorum, qui taumm portant, styhis Grae- 
cam refert pulchritudinem et teneritatem, 

Suessa Aurunca (No. 12. 13. 14.). Causas cur num- 
mi cum inscriptione svesano ad hanc urbem, non ad Suessam 
Pometiam referendi esse videantur, supra exposui. Typi ca- 
pitis Minervae et galU quales in nummo Londinensi No. 12. 
vides, irequenter occumint. Alii typi sunt caput Apollinis, 
interdum cum titulo svesano, et retro triquetra, N, ala; )( 
tanms cum £aeie hnmana, volante snpra Victoria ; aut capnt 
Apollinis )( vir nudus eqnes simstra ramum pendraiilms tae- 
niis, dextra alinm eqnnni ducens. NuBmmm No. 13. ipse pei- 
sideo. Sub tauro singulae snnt Utlcrae : 12! (in ParKuenfii). 
Typi primi ei aecandi Calenos prorsns aequant, nisi quod 
embtemata secundaria diversa sinL Inde sequitur, recte eo^ 
nummos Suessae Aunincae adsignari* Tanrus tertii typi elir 
ganter more Graeco elaboratns esL 

Teanum Sidicinum (No.lS — 19.). NummusNo.15^ 



1) Liy. VIII, 1«. 

2) Lanzi t. I. tab. II. No. XI. 
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meiis est, No. 16* Bm)lini tdservatar, No. 18. 19. Londiiii. 

Tituli effigies No. 17. expressa est in nummo Principis S. 
Giorgio Spinelli Neapoiitani. Typi hic quoque discemi debenl 
duo inter se diversi. Aut enim gallns conspicitur et Minerva^ 
oapvt cum latina inscriptione TiArro, stylo et typis iisdem qui 
sunt nummorum priorum , aut ejLStat caput ApoUinis )( tau- 
ms cum fade hnmana, volante snpra Yictoria ; et hi quidem 
mummi prorsus accednnt ad nummos Calium et Suessae, qiue 
urlis in suis etiam Yictoriam ostendit. Discrimen tamen in eo 
est positum, quod in illis Latina est inscriptio, in his Osea, 
Tianud* Praeter hos nummos aeneos ai^ntei reperti sniit, 
partim eximia arte cnsi : caput Herculis invenis bovis exnvi» 
tectum )( Yictoria in trigis; rursns eorum inscriptio osea esl 
Tianad. Littera i singulare hoc habet, quod parva linea 
transversa infeme inclinata est. Ea linea in nummo , qnem 
Dnx deLuynes ^) publicavit, falso in sinistram elementi partein 
trauslata conspicitnr. Denique nummi habentur cum ApolKnis 
capite et tauro, quomm uni parti inscriptum : Tiamid, alteri: 
Sidiki^ud. Et posterior quidem inscriptio olim saepe male 
lecta et reddita ^) est ab Ignarra, Sestinio, Mionneto, Codh 
beo. Yerum primus vidit Avellinius ^), cuius tamen in exein* 
plo extrema littera nominis Sidikinud desideratur« Eqnidem 
ectypum non, habeo, qua de causa inscriptionem tantum edo 
(Sio. 17.) nummi, quem ipse accurate ad exemplum PrioGi|U8 
San Giorgio Spinelli Neapolitani delineavi. lam «ud tecni- 
natio qnin recte lecta sit, non est dubium: nec minns pro 
plorato videmur nobis affirmare posse nomen oscum 
respondere Latino T i a n o, idque mrsus Romano T e a n liin, 
sive illud est substantivum, sive, quod praefem, adieetivimi. 
Cerle pro spuriis nt habeam nummos tantum abest, nt miiltis4e 
causis genuinos putem. Ita simili ratione in nummis Lariiii 



1) Choix de M^d. ^recques par H. Duc de Lnynes. Paris 1840. 
jt) Eckhel Doctr. I. p. 118. Leps. de tab. JSugob. p. 50. 
3) Giom. Nnmism. IIL p. 35. 



seriptum legitur Ladinod^ ut mittam formam Benuentod 
et Akadanaiad, quippe quae suspectae mihi sint* NovimQS 
autem in lingua Osca imperativi terminatiojiem in «d, quam 
litteram lingua Romana abiecit: osce estad^ romane esto; 
osce likitud, romane liceto. Altera forma quaein -d exit 
est ablativi, cuius exempla vel in lingua Latina antiquiore 
supersunt: dolud maliid in tabula Bantina, romane dolo 
malo. Terlio loco osce Iittera -d saepe est pro romana t ih 
tertia persona singularis : fuid^ romane fuit; pruhipidj 
rom. prohibet. Denique -d reperitur in neutro pronomi- 
num: pid, pod^ eaque littera inRomanis: quid, quod» 
aliud resedit; in Graecis ubique abiecta est: ro, cHko, 
TovTo; Indica lingua in paucis eam servavit pronominibus, 
Germanicae stirpis linguae non solum in pronomine sed etiam 
in adiectivo toto retinuerunt, praeterquam quod ibi partim 
emollita in s abiit. 

Indica, Germanica, Latina adiectiva e contrario ex ac- 
cusativo masculino litteram m vel n in neutrum adiectivi rece- 
perunt^). lam ipse quidem olim coniecturam proposui^), 
Osc^ linguam, quum Latina terminationem d in pronomini* 
bus tantum firmius teneret quam Sanscritica et Graeca, tran- 
situm aliquem ad sermonem Germanicum in eo fecisse, quod 
hanc clausulam in adiectivis quoque formis adamaverit. Ye- 
rum nolo tacere, ex maioribns inscriptlonibus Oscis frustra 
confirmationem huius sententiae quaeri; cui sakaraUum in 
inscripUone Abellae repugnare potius videtur. Neque celare 
animus est» Umbricam quoque linguam neque illam neqne 
aliam quamcunque terminationem in -dhabere. Una inscri- 
ptio Samnitica No. 35. in verbis sakaraklum Buvaianud 
exemplum praebere et demonstrare videtur, clausulam in'-d 
adiectivis solis propriam fuisse. Utut est,nummorttm in quibus 



1) Grimvu Grammat. L p. 9)5. 9qpp Graam* reir» .D^.al. loe, 
t) de Tab. Bngob. p. 5!^. 53. 
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Tiaiind Sidikinnd^ et Ladinod legitary iiiierpretttioDem 
aUam nemo facile protulerit. Neque enim, qnod in menteii. 
qaibiisdam yenit^ pro Ladinod restitui potest Lmrinor; 
cui matationi palaeographia refragatnr. Nam D in scriptiini. 
Latina nusquam vices tenuit elementi r. Contra sane in lingoa 
in r et 1 transit, quemadmodnm Latini exmedidies, Odjrs*- 
seus fecerunt meridies, Ulysses, pariterque iuxta for- 
mas adv ehere, apud in ore hominum fuerunt et usu ary&o 
here et apor, Et ut concedatur, Larinor esse emendan- 
dum, etsi hoc mire pro Larinorum idque rursusproLa- 
rinatium esset, qua tandem machina importunum ' illud 
Tianud Sidikinud removebimus? Restat ut has formas in 
-d exeuntes dicamus ablativos esse, quod per granunaticam. 
Oscam fieri licet. Analogia tamen e reliquis nummis petita inr 
cassum hanc interpretationem stabilire conatus fueris. 

lam yero nolo ad eandem normam inscriptiones : Ca- 
leno, Tiano, Aisernino, alias exigere. Censeo potius 
omnes has formas Romanas esse abiecta littera m, unde 
omnes istos nummos ad aetatem refero Romanam. Et 00- 
gnitum sane habemus, Aesemiam^) circa annum 259 co- 
loniam Romanam factam esse\ Paestum intra annos 264 — 
241^); urbes autem reliquae Aquinum, Suessa Aurnncai,^ 
Teanum^ Cales ^) foedus commune auctoritate Romana ictuiii' 
produnt manifesto typis communibus galli et capitis Mineryae,.' 
De titnlis denique : Romano et Suesano (Pomptino) noii^ 
estquod amplius exponamus: ii, ut AquihO) hummpriiili 
sunt LaUnomm. 

Cap ua. Prorsus alius aetatis'nunmi sunt Capnae, qid6ili[^^ 
cum componi ii tantum pdssunt quorum ihscriptio est : Am^ 
et Kalati. Hae tres urbes nummos habent glbbuCs ihstructos/ 
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1) Liv. epit. libp. XVI. 

2) Liv. epit. 1. XIV. 

' 3) CobB.^Rmn. ft^ liSl. JLhr. Vltl, l^ €^im toinpMPt aflfBt&idi- 
ciouB Liv. VIII, 17. n. , 
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et «mdem stylum Teterein^ac muiiis elegsxaUm refeniiit« IStiitiii 
omnium est Kapy litteris Oscis* Quodsi ex quibusdam Kap 
eiiotatam deprehenditiir, littera finalis detrita videtur Ausse. 
Litterae a et p in angolo sinistro aliquantum rotundae conspi-^ 
duntur. Nummomm, quos ego expressi, alter (No. 20.) Lon- 
dini est, alter (No. 21.) Berofini. De typis confer qnae sta- 
tim exponentur. Capua olim quasi capnt fuit Campaniae ae- 
tate Tyrrhenica Vulturnum dicta, ut fluvius Ynlturnus» 
hodie Volturno. Assentior autem MuUero, hanc urbem iam 
prius a Tyrrhenis occupatam fmsse quam inde ab anno 
471. Neque Cato (ap. VelleL I, 7.) de Vulturno est locu- 
tus, sed de Capua, Vultumi expugnatione paullo {«ius , a. 
423*9 posita. Capua autem in Romanorum potestatem cessit 
a. 211.; qua de causa nummi intra hoc temporis spatium facti 
esse debent. 

Atella. Nummomm, qui nbn rari sunt, styins^ ponduS) 
palaeographia accurate cum Capuae nnmmis conveniunt. Inscri- 
ptio in omnibus eadem le^tur haec AderL Ea lectio est cer- 
tissima, unde nihili esse apparet prionim editorum scripturam 
ALeru, qnae Eckhelio aliisque causa fuit, ut nummos Acer- 
ris adsignarent. EAtellae mihi videntur esse, cuius urbis 
nomen pro moIEore Oscorum pronuntiatione, in formis em^ 
bratnr^}, meddix, fuid, Metahon^) Buxentnmpro 
imperator, Mettus^, fuit, Metapontum, Pyxiis 
conspicua, Aderla antiquitns fuerit. TJrbs antiqua fuit et 
celebris, quod vel AteUanae Romain inde trahsTatae dembnr 
strant BeQo Punico secundo, quum eandem quam Capna ex- 
perta esset fortunam^), AteUani lum Calatiam inigrare coac6 
suot: qua de causa etiam Atellae nummi ahte a:. 2tt cusi 
esse debeht, hec stylus aut pohdus cohtrarium est. In litteris 



I) m. XXX- Nfr- 4*. 45. :a: 

a) TeMe &tepiiiMM; «t Eoitaaio (ad Dimya. v* 388^.) Tsy Jfm»- 

3) 0. MiiU. £tr. I. p. 99. ad Fest* p. 12%. ^ -^ 

4) Uv. XXVI. 16. XXII. 61. XXVOi, X . . 
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Latinis seniper Atella urbs appellata est, qaae soriptara 
ostendit, nomen mature a Romanis usu receptum fuisse, qood 
appellativam factum estinAtelianorum nomine* Novimos 
adhuc quod sciam tantum trientem, sextantem, unciam per 
globulos distinctas assis partes. Eae in una parte omnes ca- 
put lovis babent, in altera alia sunt emblemata. Mirum aa- 
tem est, in Capuae nummis prorsus eimdem capitislovis tTpom 
reperiri, eumque, ut in Atelianis, diversis assis partibus com- 
munem. In partibus aversis contra item singuli nummi soa ha- 
bent emblemata diversa, quamquam uncia utriusque urbis vjbI 
iu bac parte uno eodemque modo insignita est. Ea enim 
tam Capuae quam Atellae Yictoriam monstrat coronantem 
tropaeum, diversis tamen inscriptionibus. Yidemus igilqr 
systema quod alienum ab Etrusco et Umbrico cum Romano 
satis noto congruit. Nam quum Romani unam partem semper 
prora navis signarent , nummi Campani constanter caput lo- 
vis ferunt, nec discrepant inter se nisi in typis alterius parti^ ; 
Etrusci coYitra typos numismaticos omnino non mutabant, 
Umbri rursus diversos exhibebant in utraque parte omnium 
sex assis partium. 

Calatia tertia fuit urbs Campana, quae^quum a. 216 
bello Punico secundo defecisset, a. 211 a Romanis simul cum 
Capua et Atella capta severe punita est^). Exstant huius qno- 
que oppidi nummi, eiusdem styli et ponderis. £ ex normaCam- 
panis usitata in altera parte caput lovis habent. Rari tamien 
sunt, nec plures, quantum novi, quam duae assis partes ad 
hunc diem protractae sunt, unciae scilicet cum lovis capite f^ 
equo, et alii nummi, probabiliter sextantes cum eodem capite 
et biga. Posterior assis pars commemorata est a MaisoG- 
chio^); de globulis tamen non monuit. Effigies nostra No. 

1) Liv. XXII. 61. Defecere autem ad Poenos hi popnli : ,,Atel- 
lani, Galatini, Hirpini , Apuiomm pars'^, ete. Id. XXVI. 10. 
poatqoam de Capaa.e retnlit snpplicio: „At«llaqiie et Calatia 
in deditionem acceptae. Ibi quoqoe in eo», qni capita renun -erttBt, 
animadversam'% etc. 

2) Tab. HeracL j^. 53i. . . 
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26« facta est ad exemplum ParisiDum. InscripUo est osca 
baee: Kalati. ^ iu qno noli negligere, in dtiilis Kapv. 
Aderl. Kalati. ubique termiiiationem deesse, quae aut iir- 
bis designabat nomen, aut, quod probabilius ^uco , formae 
adiectivae ^) index erat. Et banc alteram sententiam ipsa sua- 
det terminatioi|is recisio ; quidni enim litteram a ubique adie- 
cisisent, si urbium nomina inteUigi voluissent? 

Duae a scriptoribus commemorantur Calatiae, de qui- 
biis yideas, qnae scripsit Pellegrinius^). Una trans Vultur- 
ntnn, altera cis Vultumum sita erat, illa Galazze hodie ap- 
pellata, haec Caiazzo. Sed vereor, ne in illis scriptorum lo- 
cis, in quibus de urbe cis Vultumum sita loquuntur, Caiatia 
potius legendum sit, secundum lapidem pretiosissimum a F. 
Danielio ®) editum, in quo PAT[ronus] Mvispcipii] cAUTpni] no- 
minatur. Lingua italica saepissime qnidem I romanam cum i 
commutavit, quandopost p, f, c, al. posita erat, utinpia- 
no, fiamma, chiaro, macchia, pro plairus(, flamma, 
cl a r u s , m a c u I a , sed cbnservat inter vocales, ut in c a I a- 
mo, palazzo, Nola, Salerno. Rectissiipe igitnr 6a- 
lazze derivatur a Calatia; Caiazzo vero antique C a- 
iatia sonare debebat. Aceedit quod, si duae eiusdem nomi- 
nis urbesi tam vicinae fiiissent, veteres cognomine aUquo 
sane distinxissent. Facile in nostris scriptorum manuscriptis 
Caiatia urbs propter vicinilatem cum Calatia con/iindi 
poterat. Egregie vero nostram confinnant sententiam num- 
mi , qui iam ab Avellinio ^) et Millingeno ^) alteri Calatiae 
attribttti sunt et epigraphen cAiATmo luculenter monstrant. 



1) Error est Lanzii H. 598. ed. I. Kalatia laadantis, nam Ma- 
zocchi^ qnem testem affert, recte Kalati exfaibait. 

2) Discorsi della Campania felice. ed. II. tom. I. Disc. II. No. 
XXXII. p. m. sqq. 

3) Le Forche Gaadine. p. 11. 

4) Ital. vet. Bomism., vel Giom. nomism. distr. V. et VI. Ad^ 
denda p. 97. , et ibidem Supplem. ad vol. I. p. 6. 

5) Recueil de qaelques medailles ^ecqaes inedites. Rome 1812. 
tab. I. No. 1. 
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Nammnm ab Avellinio p. 97, primiim cx Mnseo Wiczti, 
deinde a Millingeno editom et nimc in Museo Parisino aMar- 
vatum, repraeseutavimus in tabula nostra No. 7« Secnnduf, 
quem Avelliniiis in Supplemento edidit o iitteram infra aper^ 
tam habet. Tertius ineditus Beroiini asservatun Mionnetus?) 
duas urbes Caiazzo et Galazze, errore ut videtnr, inler 
se commutavit. Nummi Caiatiae vel Caiatii gallo et capitc 
Minervae insigniti sunt et prorsus accedunt ad nummos Ca- 
Uum, Teani, etc. 

Nuceria Alfaterna, Nummi globulis carent | slilng 
est fere Graecus, non absimilis nummis Suessae, Calinm^ Te* 
ani, exceptis tamcn iis, quorum insigne gallus est* InscriplipT 
nes sunt duplices, graecae vel oscae. 

lam quod ad Oscas atUnetinscriptiones, vehementer vereer 
ne falsarii linguae Oscae et palaeographiae obscuritate ad der 
cipiendos talium^ rerum amatores abusi sint. Certe magna canr 
tione in illis titulis diiudicandis opus est. Nummus asservatqf 
unus Parisiis, Londini alter, qui ambo ex una eademque tdr- 
ma prodienmt, cerlissimeque spurii sunt. Id ita esse, inscri* 
ptione demonstratur, quam tab. XXX. No. 29. accurate re* 
praesentavi. Ea haec est: Nueirkumal av nnpi^ .in qoi* 
bus littera tertia e habetur loco elementi y litterae; irk ordiMi 
poni debebant inverso kri ; a prius prorsus male fidom Mi 
alterum linea caret media. Tum sequitur s, i. e. Romaihiiii 
y pro 8, qnod Romanis est F. Hic gravis error etii&m ab 
aliis falsariis in procudend|s nnmmis Iguvinis admissns est. 
Mox conspicitur certissime signum, qiiod littera omnino iion 
fuit; denique terminatio est num, quae clausulam nbmillis 
Alafatemum efficeret. Inter y et num litterae ater omiiino 
desunt. Quae qunm ita sint, non errabit, qui nummos illos 
male fictos esse censeat. Idem de aliis duobus nummiji stSr 
tuendum videtur , qui rursus arctius inter se sunt coniiinGti, 
diversae tamen fabricae, Berolini nnus, qnem repraesentavi* 



1) Suppl^m. tom. I. p. 23?. 
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mus No. 30., alter Parisiis. Eomni quoque inscriptioaes pra- 
vae sunt et distractae, quales ab antiquis factas nusquam yi- 
dimus. Suspecta in iis forma est elementorum, quae apertis- 
sima sunt, et io Berolinensi quidem titulus incipit a Nuvkr* 
num^ omissa male vocali i ; tum est a distractum, dissimil- 
limom illud loculo quadrato, qui allerum a esse debet. Post 
haec littera f recte est formata, praeterquam quod parva linea 
in parte superiore contra morem cernitur; eam litteram excipit 
continuo t; nam colli angulus latius promotus elemento a spa- 
tium demit, licet is angulus dividi videatur ita, ut n prodeat. 
Ultima est littera quae et e et r esse queat, ante terminationem 
num» Ita hic quoque elementum deest unum prorsus neces- 
sarium. Nec minus contra iustum ordinem in exemplo Pari- 
sino alaftvn scriptum est. Adeo auteip litteras a veteribus 
SQsqoe deque habitas esse, nemo facile credet, nec genuinos 
nummos istos qui sobrie spectat quisquam ducet. lam plura 
exempla huius nummi mihi non sunt praesto. Non dubito ta« 
men nunmios eos, quibus ex aliorum sententia ^) : Nuvkri- 
num AlaCatrnum vel Nuvirkum Alav* • • num inscriptum 
est, item spurios esse iudicare. Exstant praeterea nummi 
parvi Eckhelio nondum cogniti, ubi est ApoUinis caput et in 
altera parte canis investigans, cum inscriptione : Nuvkrinum 
AIaf..^rnum. Eorum duo Parisiis asservantur, qui genuini 
videri possunt (tab. XXX, 32.) ; sed suppositus procul dubio 
unus est Londinensis (tab. XXX, 31.), qui eosdem sane ty- 
pos monstrat, sed solus inscripUonem in duas partes divisam. 
Incipit illa in capitis parte egregie elaborati, ubi est : Nuv- 
krinum. Prius n dextrorsum spectat non sinistrorsum, ut 
debebat. Elementum tertium prorsus etruscum est, non 
oscum. In altera parte legitor Alafaternum ita quidem, ut 
canis caput infra ponendum sit ei qui initium tituli legere vult. 
Quod si minoris videtur esse momenti, longe gravius est quod 



1) Eckh. Doctr. 1. p. 115. 
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in Alafa quatuor iitterae falso formatae sunt et dextrorsam 
spectant Romano more, quasi Afala legendum sit. Denique m 
Hnale utriusque partis manifesto in litteras i et n disiungitur. 
Ilaec aperta fraus suspecta reddit etiam Parisina duo exempla, 
nec factum est nisi errore falsarii, ut in uno ex illis nummis ma^ 
nifesto AIaf..krniini legatur pro-emnm. Quodsi de septem 
nummis Nucerinis osce inscriptis minimum quinque certis* 
sime pro supposititiis habere debemus propter argumenta pa* 
laeographica , quibns nec falsarii occurrerunt nec critici ain- 
mum adverterunt , satis iam videtur dubium esse, num ullos 
nnquam nummos Oscos Nuceria habuerit. Nova accedit dif'* 
ficultas ex nummis Teani ; qui quum manifesto genuini sittt, 
ad eorum analogiam exspectandum erat in Nucerinis I^ 
Nnvkrinud Alfaternud. Habes tamen eandem claosolam 
nm in nummis Compulteriae, de qnibus infra dicemus. Deni* 
que etiam uv exspectaveris pro nv ex analo^a verbonun : 
Niivlanus (Nolanus), tuvtiks (tuticus), Buvaianud (Bo- 
vianum), iiivkiiui. Quapropter idem fere statuendum videtnr 
quod in Iguvinis. Soli graeci nununi suspicione exemti sunl; 
atque unica sane Nuceria urbs esset, in qua tam osci qnam 
graeci nummi cusi essent. Nuceria, ut Nola, Puteoli, Dicae-* 
archia, ex iis procul dubio est urbibus , quarum quum incolae 
primarii Tyrrheni ^) fuissent, paullatim, uti in Graecia acci- 
dit et partim in Etruria, Graeci successerunt. Atqoe hoc Na- 
ceriae ita fieri, in proxima Cumarum, Neapolis , aliamm nr- 
bium Graecamm vicinia consentaneum erat. Nuceriam primiun 
a. 307 a Romanis captam legimus^). Tum bello Pnnico se* 
cundo ab Hannibale oecupata est ^) ; post quem casu|n $li« 



1) NovnQia Ttohi Tv^^vias ap. Pbilistum, v. MUller Etruse. I." 
168. 170. De Nola a Tyrrheais coastituta (Solia.) Niebuhr. I. 74. 
MiiUer I. p. 166. 

2) Liv. IX. 41. 

3) Liv. XXIII. 15. Dilapsi omues, quorumque hospitia aut for- 
tuitus impetus animi tulit, per Campaniae urbes, maxime Noiam, 
Neapolimque. Cum ferme trisiota senatores, ac forte primus quis- 
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^enter observa incolas per Campaniam sparsos Nolam impri- 
mis fiigisse atque Neapolim, quod eae urbes communis origi- 
nis Graecae vinculo cum illis cognatae essent. Exclusi illi a 
Capua Samnitica, recepti sunt a Cumis Graecis. Anno ante 
Chr. 210 Nuceria dirutaest; incolae Atellam novam sedem 
quaerentes migraverunt. Nummos nec aetati nec systemati 
Capuae, Atellae, Calatiae adsignari posse, eorum stilus, typi, 
globulorum defectus clarissime monstrant. Atqui illarum qnas 
dixi urbium nummi ante a. 211 cusi sunt. Hinc sequeretury 
ttt Nucerini ad tempora referri deberent posteriora, quibiis 
urbs iam diruta erat: id quod porsus est incredibile. 

Compulteria. Nummi qui huic urbi adscribuntur^ 
eosdem prorsus ostendunt typos, quos osci Teani, una in 
parte caput ApoUinis, in altera taurum et supra volantem 
Victoriam. Ab Ignarra, Pellerinio, Eckhelio^), Avellinio^) 
epigraphe Kumelternum legebatur, et nummi Cumis ad 
Liternum olim attribuebantur. Rectius legerunt Uhde- 
nus, Sestinius^), SchlichtegroIIus *) , et post eos Avelli- 
nius ^) , qui sex exempla huius nummi diversa laudat, quo- 
rum epigraphe est Kupelternum. Exemplum, quod in no- 
stra tabula No. 34. exhibuimus, Parisiis exstat. De Com- 
pulteria vel Combulteria urbe, quae a Livio ^) memoratur, et 
cuius incolae a Plinio ^) Cubulterini nominantur, adeas 



que, Capaam petissent, exclusi inde, quod portas HaDnibali clausis- 
sent, Cumas se contulerunt. Liv. XXVII. 3. Nucerinos et Acerra- 
nos querentes , ubi babitarent , non esse , Acerris ex parte incensis, 
Nuceria deleta, Roniain Fnlvins ad senatnm misit. Acerranis per- 
missum, ut aedificarent, quae incensa erant: Nucerini Atellam, quia 
id maluerant, (Atellanis Calatiam mi^are iussis) traducti. 

1) D. N. I. p. 111. 

2) Ital. yet; numism. Distr. III. p. 33. 

3) Lett. numism. tom. VIII. p. 136. 

4) Annalen. P. II. p. 16. 

5) Addenda ad vol. I. Ital. vet. num. p. 98. et Supplem. ad vol. I. 
Ital. vet. num. p. 7. 

6) Lib. XXIII, 39. XXIV, 20. 

7) H. N. III, 19. 
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Pellegfimiiiii '). Compulteria vel Combulteria RomaDe, Cu- 
pelleria vel Cupelternum, i. e. Compulterinum Osce proniiii* 
tiata urbs videtur fuisse. 

Nummi sunt perrari, quibus Akndaoiiiad insCTiptum 
est. In una parte Minervae caput habent idem quod est in 
nummis gallo signatis, praeterqnam quod dextrorsum spectat. 
Hoc caput indicaret aliquam cum Romanis nummis affinitatem \ 
post id globulus est margine duplici insignis, in altera parte 
miles pateram ofTerens. Suspicionem in his quoque epigrflqpke^ 
movet. Eckhelius ^) et Avellinius ^)Acherontiae ApuHae 
tribunnt; Lanzius legit AkurnnDiar et explicat de Acerro- 
nia Lucaniae quae commemoratur in Itinerario Antonini^-ter* 
minationem ar loco as pro Osco habuit genitivo. Sed Iecti6 
quidem Akudnnniad certa est ; mira tantum forma alterius u 
in nummo Londinensi No. 35. nec minus ins^olens punctum in 
vocabuli fine apertum. Haec utut sunt, vehementisse nomen 
offendit propter formationem. Terminatio ad, osce quidem 
non polest indicare quidquam nisi ablativum ; tum n duplez 
est inauditum ; quod iam restat nominis vix alio potest reforri 
quam ad Aquiloniam Apuliae (hodie Acedogna). Ea 
tamen urbs iam a. 293 eversa est et combusta^). Nec pm*«- 
mittit nummomm stilus, ut antiquiores esse statuamns. Tan* 
tummodo globulo ad Capuae, Atellae, Calatiae nummos acce- 
dunt; reliqua fere omnia conveniunt cumTeano, Calibns, cet. 

S a m n i u m* 

» 

Aesernia multos habet nummos aeneos, qui stiloy 
scriptura , lingua epigraphes ad nummos Calium, Teani, cet. 
proxime accedunt. Est in iis ApoIIo et in altera parte Tau-^ 



1) Didcorsi della Camp. fel. tom. I. Disc. II. 
1) D. N. I. p. 140. 

3) Ilal. vet. numism. Distr. III. p. 47. Addenda p. 101' 

4) Liv. X. 44. 
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rus ^). Typi alii notissimi biga simt et Yulcani capul (No. 37. 
38.). In illa parte legitur AiSfiRNma, uhi est A quod iam ia 
AQViNO et titulis antlquis Romanis coBiinemoravimus. Etipi: 
infra apertum passim conspicitttr, quale vidimus in causjko. 
Pariter forma adiectivi in o exiens cnm altera^ quam diximus, 
congniit. Pro ea tamen errore semel ajsernnio et item semel 
AiSBRNio scriptum est. Contra inscriptio altera volcanom iam 
diu misere criticos exercuit. £t Lanzius quidem pro cogno- 
mine habuit nominis Aisernino interpretatus Aisernin6m 
V o I c a no m genitivos esse pluralis. AtAisernino ubique 
sine littera m scriptum est, Volcanom contra eam ubique 
additam habet. Porro non opus erat Aeserniam accuratius 
designari, nec quid significet tandem cognomen illud intelligi- 
tur. Epigraphen ad Y ulcani caput perlinere et res ipsa do- 
cet et inde apparet, quod etiam alibi elsi perraro typi inve- 
niuntur (Minervae caput X Aquila cum serpente Parisiis No. 
39.), ubi inscriptio Volcanom deest. Eckhelio ^) nec clau- 
sula o nec om romana est visa, sed eas ut formas Tutere, 
Ikuvini, Tiati, Akeru, Larinor et Larinom, Beneventor, 
Tianur, Akurunniar, Yiteliu, Yiteliur, Saphinim, alias, idio- 
tismos esse credidit linguae barbarae eius tractus. In his ple- 
risque omnibus quid vitiosi insit, nos iam supra exposuimus. 
O.Miillerus Etrusc. I. p. 34. Volcanos legit, ita ut s more 
£trusco esset formatum et Graqcorum veterum. Id quum per 
se admitti non possit propterea quod lingua epigraphes latiua 
est, in qua nunquam M pro s fuit usurpatum, tum forma cru^ 
rum late distortoruin minime aequat elementum vetus s ; deui- 
que, id quod longe est gravissimum, in iisdem uummis nota s 
in AiSBRNiNO semper per S, nunquam per M expressa habetur. 
Nummi non sunt antiquiores anno !^9 ante Chr., quo 
anno Aesernia Romana facta est colooia ^). Id confirmal sti- 



1) Eckhel. I. p. 102. Gombe Nnmnii vett. popp. Mus. Brit. tab. 
II. No. 3. p. 19. Vide nostram tab. XXX. No. 36. 
^) Doctr. I. p. U8. 
3) Liv. ep. 16. n. lib. XXVill. 10. 
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lus typorum, forma et palaeographia inscriptionam, in qnibiis 
maxime notari debet vetus Romanum A • Colonia igitur nam- 
mo8 ca qua tum utebatur lingna cudendos curavit. Volca- 
nom quin recte lectum sit, non est dubium. Quapropter ho€ 
unum quaeritur, qua ratione accusativi forma pro casu recto 
explicari queat. lam secundo ante Christum saeculo, id qaod 
supra monui^ Romae etiamtum lingua loquebantnr, in qaa 
terminationes nonnuliae vocabulorum minus integrae pronmi* 
tiabantur quam postea. Hm; referendum inprimis boe est^ 
quod mature s et m nominativi et accusativi abiiciebantar, 
quae post demum rursus sunt receptae. In Scipionnm mora- 
mentis est Lucio nominativus iuxta Lucius; ibidem m ae- 
cusativi non ubique, sed saepe tamen abiectnm est. Et per 
quam breve tempus lin^a ad Graecae exemplum conformala 
et a doctis in scribendo usurpata linguam rusticam reprimere 
potuerit, luculenter inscriptiones ostendunt, in quibus matore 
a cultiore sermone recessum est. Atque ipse adeo aceusativn^ 
in rustica illa lingua magis magisque ad nominativum accedil, 
isque primis iam post Christum saeculis ita pro casu habitos 
est recto, ut in inscriptionibils interdum forma accusativi alieo* 
ius tamquam esset nominalivi, rursus per casus suos variare- 
tur ^). Tum linguae quae dicuntur romanicae Itala, Franeogal- 
lica, Hispanica usu communi accusativum receperunt pro nomi- 
nativo ^). II libro exempli causa non est factum ex ablativo 
libro, sed ex Iibro[m] ; speme non est ex spe sed ex 
spem; petto dicitur, non pettore, a peGto[s] aecusa- 
tivo; apertius etiam id est in plurali propter s: les livres 
(illos libros), les femmes (illas feminas), los oai- 
ballos (illos caballos); porromoi firancogallicum non 
descendit ab e g o sed a m e, quemadmodum Britanni quoque 
saepe me pro I ponunt; rien a rem, al. Ling^as antem 
indogermanicas omnes proprium sibi id habere, ut sensim ac- 
cusativum faciant casum rectum , supra iam tetigi , ubi de ac- 



1) Grater. Index grammat. 8. v. casns mutatio. 

t) Diez. Gramm. der Roman. Spraehen. P. II. p. 5. sqq. 
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cusativo masculini in -m dixi, qui nominativus factus est neu- 
trius pro -t vel -d. 

Idem igiiur mature in lingua Romana rustica accidisse, 
euudemque usum saeculo tertio a Romanis coloniis in provin- 
cias translatum esse statuerim. N«c ad Oscam Sed ad Roma- 
norum linguam rusticam, qua tum etiam in scribendo uteban- 
tur per provincias, formam Volcanom retulerim. Et ab hoc 
ipso Volcanom commode nomen quod hodie in Italia in usu 
est Volcano repetitur. — Tab.XXX. Yulcani eaput )( bign 
No. 37. a Londinensi, No. 38. a Parisino nummo eiusdem 
prorsus formae desumtum est. No. 39. Parisiis asservatur. 

Beneventnm. Nummus Londinensis (tab. XXX. 
No. 40.), qui epigraphen Benuentod habet, mihi quidem 
admodum duMus videtur esse. Altera lectio Beneventod^) 
errori tantum legentis deberi videtur. Combius^) eundem 
quem repeto nummum descripsit^). Miillerus^) litteras pro 
Graecis habens legit Beneventor.AtD neque apud Roma- 
nos nec apud Graecos nec uspiam est pro r; sed tum R scri- 
bendum erat, quod altera nummi pars ostendit in: PRO 
POM. Omnino quid Graecis fuerit negotii in colonia Ro- 
mana, obscurum est. Tesdbus Livio ^) et Plinio^) urbs ante 
deductam colqniam Romanam Maleventum appellata est; 
Romani eam tenuerant ante bellum Punicum primum inde ab 
a. 269 ^. Hinc efBcitur, utRomanus nummus esse debeat. 
Et litterae sane sunt Romanae, sed repugnat huic origini ter- 
minatio -d. Litterae in altera parte Propom confictae viden- 
tur ad nummos Suessae Pometiae, sed male lectae. Apollinis 
caput monstrant Suessa Aurunca , Teaao , Nuceria ; equum 



1) Eckbel. Praefat. in Symbol. Lanzi II. p. 601. ed. I. 

2) Nummi qui in Mus. Brit. adserv. p. ^O, No. A, 

3) Alterum Aveliiaias (Ital. vet. numism. p. 18. 96.) vidit in 
Museo H. Sanclementii. - 

4) I. p. n. 

5) IX. 27. 

6) III. 16. 

7) Liv, epit. 15. 
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Calatia ; pentagrainma denique quod supra coDspicilur mraufi 

in Nuceriae Alfatemae nummis interdum habetur, in qoibui I 

etiam equus est. 

Italieorani naniiiit* 

Pro explorato habemus, nnmmos satis multos, qoilNis 
inscriptum est osce: G* Paapi G. Mutil Einbratar et 
Viteliu^ aut latine: Italia ad tempora belli socialis perti^ 
nere, Id satis certe typi docent et epigraphae ^). Sunt autem 
ii nummi inter pretiosissimos, quod aetatem cerfe definire poa* 
sumus ann. 91 — 88 ante Christ. nat. Porro ex iis intelligi- 
mus, Samnites non in sola Campania lingua osca usos esse. 
Nam etiamsi Campania, praesertim ea qoae Samnites habe- 
bat incolas , partim certe bello contra Romanos gesto inter- 
fiiit , tamen Campani ipsi a nuUo scriptore inter soeios appet> 
lantur. Quapropter prorsus est incredibile, in Campania nnm- 
mos illos osce inscriptos cusos esse. Potius Corfinii, in 
nora regni sede Italica dicta in Pelignis, vel Boviani, 
quae altera erat sociorum arx firmissima, id fieri deboit. 
Certe consentaneum est, rem ita institutam fuisse, ut nmnmi 
foederis, si in Campania cusi essent^ a magna sociomm parte, 
nominatim a Samnitibus legi possent. Atque id eo est yeri- 
similius, quod in permultis nummis ducis Samnitici ttomeh 
6. Papii Mntili oscis litteris scriptum videmus. 

Typi si spectantur, nummi sedecim, quos coUectoii ex 
mnseis habeo, sex ostendunt formas inter se dirersas : 

1. Miles qui porcam tenet et ab utraque parte quatenii 
milites , qui gladios ad suem inclinant ; post hasta, ut vide- 
tur, est erecta )( Capnt Italiae muliebre laureatum cum epi- 
graphe italia (Tab. XXX. No. 41.). Hunc typum iam Eck- 
helius illustravit Ciceronis loco^): ,,In eo foedere, quod fa- 
ctum est quondam cum Samnitibus, quidam adolescens nobi- 



1) Eckhel. Doctr. 1. p. 103 sqq. 

2) de iDYent. II. 30. 
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lifi {H)rcam sustinuit iussu imperatpris.*^ Octo milites inter- 
pretatus ille est de octo foederatorum ducibus, quomm no- 
mina proposuit Yelleius^). Caput coronatum nonnulli pro 
Apolline habuerunt, sed obstat monile et inauris. Alii de 
Bellona cogitaverunt argumentq sane nullo. Eckhelius sen- 
lentiam non proposuit. Si reputamus, socios id habuisse con*- 
silii, ut Italiam conderent communem et in loco Romae 
quae una reghabat ponerent, eos ideo uiiiem foederis prima- 
riam Italicam nuncupasse, se autem ipsos Italicos, in 
aommis non intelligitur, cuius dei deaeve repraesentata sit 
imago, praeler ipsius Italiae, praesertim quum id nomen 
adscriptum legatur. Etiam cerUus reliqui typi hoc demon- 
slrant. 

2. Mulier armis insidens^ dextra hastam tenens, a Vi- 
ctoria coronatur ; infra in nonnullis exemplis italia )( Caput 
midiebre laureatum, infra aliquoties italu (No. 42.). 

3. Vir seminudus galeatus, dextra hastam tenens, iuxta 
taums recumbens )( Caput muliebre laureatum cum epigraphe 
osca : Vifseliu (No. 43.). Apertum est, hic non de impera- 
tore aliqdo Vitellio aut Yeturio cogitandum esse, quod 
Eckbetins aliiqiie voluerunt; sed illud nomen oscum est Ita* 
liae. Etymologia nominis Italiae a vitulo ductae nota est^)* 
Qnae autem clausula in u difficilis olim visa est explicatu, 
hodie non amplius parat negotinm. Nam u cum pnncto, quale 
in nommis omnibus cemitur, respondet in latina Oscorum lit- 
teratura vocali o; eam autem o oscam pro romana a positam 
esse in nominativo singularis feminini^ oonstat ex tabula fianr 
tina^ nbi exempli causa legimus: molto etanto estud 
pro^ muUa tanta esto^). Caput laureatum idem est at» 
que id, iuxta quod scriptum Italia, i. e. caput Italiae sub 
mulieris foiina repraesentatae. Atque iam hinc certo conclu- 
ditur, nummum a Swintono primum prolatum, in quo estt 



1) U. 16. 

2) Varro R. R. II. 1. 9.; Colum. VI. praef. ; Festus, alit. 

3) Klenze Kleine Schriften p. 43. 44. 
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Viteliud ')) supposititiuDi esse. Militem equidem com Eck- 
helio Martem esse censeo^ deum primarium Sabinonnn el 
Samnitium ; iam Eckhelius Strabonis ^) laudavit locnm, qno 
narratur, Martem Sabinos dnce tauro in terram Opicam 
misisse, ubi ut considerent. Inde fortasse etiam urbs Samni- 
tium Bovianum nomen duxit, in eaque-urbe coniicias num- 
mos cusos fuisse bovem recumbentem iuxta Martem mon- 
strantes. In ipso Boviano oscam litteraturam usitatam fuiss^, 
etiam titulus demonstrat oscus No. 13., prope Boviannm re- 
pertus. Contra veri est simiie, nummos cum epigraphe latina 
Italia Corfinii cusos esse in Pelignis, ubi latine videntor 
scripsisse. Nam licet minus cognita sit belii socialis historia, 
propterea quod Livium non habemus integrum, tamen soei6- 
rum duas videmur partes maiores recte distinguere, unam po- 
pulorum septentrionem versus habitantium, quorum principes 
erant Marsi, alteram australem ducibus Samnitibus. So- 
cii ea de causa duos fecerunt consules vel, tit ipsi quidem 
Samnites nominabant^), imperatores. Q. Pdpaedium Silo^ 
Hem, Marsum, et Gaium Papium Mulilum, Samniten. 
Terra& autem sociatas bifariam diviserunt, ita nt pars borea- 
lis Marsis cederet, australis eaque multo maior Samnitibus; 
Cum hoc convenit, quod Romani duos miserunt ezeroitiUi 
unum sub P. Rutilio Lupo, contra Marsos, aiterum L, la^ 
lio Caesare duce contra Samnites. Omnino bellum eiiJBi 
his gestum longe videtur gravius fuisse, quamvis interdiUB 
totnm bellum propter viciniam et primam originem Marsi- 
cum appelietur. Certe diutius est tractum et pertinaciiuB. 
Nummorum autem si non omnes , at piurimi certe hnc perti- 
nent. Apud Diodorum^) pro C. Papio Mutllo Imperatore 



1) Eckhel. I. p. 103. 105. 

2) Libp. V. 

3) Liv. VIII, 39. IX, 1. 3. et saepius X, %%. al. Epit. lib. XI. 
Oros. V, 15.: „Postqnam sibi Samaites Papium Mutiliimi impera- 
torem praefecerant.*' 

4) Excerpt. XXXVII, 1. 
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legitor rdibg ^Anmviog MorvXog qui error codicum cx mito- 
mis ^ebet corrigi. 

4. In nimimis eiusdem cum prioribus istili iegitur: G* 
Paapi G. Mutil embratur (No. 44.), i. e. Gaius Pa- 
pius Gaii filius Mutilus impcrator. Ea epigraphe 
in duas partes divisa est. In una rursus foederis ritus specta- 
tur, sed bini tantum sunt milites pro octonis; qui bini for- 
tasse Samnites repraesentant et Marsos, quippe qui populi 
essent principes. In altera parte caput habetur galeatum. Du- 
cis quidem imago hic non est ficta; caput est iuvenile, sed vix 
mulieris. Quodsi re vera non est mulieris, pro Martis habue- 
rim capite. 

Ceierum morem oscum, ex quo patris nomen littera 
im'tiali sola indicabant, ex titulis Pompeianis cognitum ha- 
bemus. 

5. Ambo Dioscuri equis vecti; infra: G. Paapi G. 
)( Capat galeatum cum osca qpigraphe Mutil (No. 45. 47.). 
In. his caput muliebre probatur torque, inauribus, longis capil- 
tis, quapropter Italiae esse statuo. Confirmat sententiam.numr 
mus eiusdem typi alius, in quo pi^o Mutil sub capite legitur 
Italia latineseriptum(No.47.). Praetereain utroque nummo 
pone caput corona victoriae testis expressa est, quam imponi 
in aliis vei iam impositam vidimus. Sed multa simui concur- 
runt, quae diibiam huius immmi fidem^faciant.. frimum pror- 
sus est inauditum^ in utraque eiusdem nummi parte diversam 
esse epigraphen, ut hic osca est et romana. Deinde gaiea ha- 
bet in quo ofl^endas ; ea Martis simiUs est galeae, sed Itaiia 
in reliquis nummis corona tantummodo ornatur. Non minus 
mira est artis aliqua prae ceteris perfectio in hoc exemplo 
conspicua atque epigraphe mutilata, quum Mutiius in aitero 
nummo prorsus desit , in aitero certe solemne additamentum 
imperator non legatur. Denique, quod longe est gravissi- 
mum, nummus in utraque parte accuratissime cum gentis 
Serviliae romanae nummis congruit. Ea siiniiitudo iam Eck- 
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helium ^) magnopere pertnrbavit, licet etiam maior sit, qoam 
ille perviderat. Nam in una nummi parte pro c. servbiu m. p 
est G. Paapi G.^ in altera pro Roma npn ut in aliis 

Mutil, sed Italia. 

6. Nonminus denique suspectus mibi videtur nonuDua 
esse^ qui in una parte bestiarum pugnam ostendit ConteiH 
dere inter se pnmo aspectu leonem credas et crocodiium^), 
sed probabilius pro tauro habeas Samnitico et lupa Romana. 
Infira legitur G. Paapi^ patris nomine contra morem non 
addito. In altera parte caput est hedera, non ut alias ianro, 
cinctum. Mulieris caput esse, nuUa re indicatur; pro Baccbi 
potius habeas. Epigraphe est : Mutil embratur. Unum ex« 
emplum Londini asservatur (v. tab. XXX. No. ^O.), alterum 
dux de Luynes ^) possidet. 

Praeterea tanquam certissime spurium nummum , cm in* 
scriptum est Yiteliud, reprobavimus. Idem slatnendum in 
unicis^ quorum epigraphae sunt G^. Mutil )( SafioiDi^) 
vcl ViteKu )( Ni. Luvii Mr»). 

' Itaque duo tantummodo restant certi typi, quorum qoi 
habet inscriptionem romanamltalia, Corfinii fumt; alter^ 
cuius duo sunt ^xempla, osce inscriptns ad urbem Bovit* 
nu m referendus videtur esse. 

Sruniml transiveiiiiliii* 

In nummis transapenninis stilus, pondus, scriptura atque 
adeo divisio a cisapenninis longe sunt diversa. NuUus omnino 



1) Doctr. I. p. 106. 

%) Crocodilam videre sibi yisos est Bckhelius, malo nsns nt ar- 
bitror ectypo. Nam obstant pedes contracti, cauda tenois, et C0S7 
tae. Caput sane maius est, sed lupinum ex artificis mente certissi^ 
me repraesentat. 

3) Choix de m^daill. ^ecques tab. I. No. 7. 

i) Eekfael. p. 103. 

5) Eckhel. ib. 
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locQS est in oris traBsapenninis iade a Pieeno, nbi nummi 
osea scriptora insignid cnsi aut iitali osce scrjpti reperii sint. 
Contra inscriptio ad Amiternum reperta latina esl^ aummi 
autem Samnitici, Corfinio fortasse tribuendi, item latini- 
sunt. Aquilonia, si eius urbis nnmmi essent Akudun- 
niad inscripti, soia obstaret. Accedit igitnr hoc argnmenimn 
iis, propter quae hunc nummum spurium esse suspicati snmifis. 
Scriptura in nummis tFansapenninis prorsus latina est aetatis 
veieris aut graeca eiusdem temporis. Pro incolamm indole in 
regionibus australibus ea paulatim formas assumsit graecas 
posteriore aetate usitatas ; idem in latina factum est scriptura 
per terras septentrionales. Stilus ubique priseus est, veteri 
graeco simifis. Nummi omnes globulos habent; atque inter 
assis partes ubique qnincunx est pro semisse, qua in re lucu* 
lenter dislinguuntur nummi cisapenmni et transapennini. Id 
discrimen primnm docti leisuitae ^) animadyerterunt. Cemitnr 
in Larini quoque, Teatis et Orrae nummis^ quos lesui- 
tae non commemoraverttntr 

Hadria Piceni. Demonstratione non eget/ num-* 
mos HAT inscriptos Hadriae esse Picenae, non urbis eius- 
dem cognominis ad Paduin sitae. In typis more nmbrico ma- 
gnopere variatum est. Seriem integram vide in lesuitarum 
opere*)) ego satis babeo unum expressisse mimmum biun- 
cem, ut scriptura prorsus latina cognoscatur, cf. tab. XXX. 
No. 48. 

Vestini. Eomm vel capitis Pinnae Vestinae^) 
nnmmi videntur esse cum epigraphe VES. 

Teate Marrucinorum. In quincunce noctnam habeni 
et in altera parte Minervae caput. In diversis assis partibus 
diversi sunt typi, v. c. caput Herculis )( leo gradiens in 
triente^). Conspiciuntur tamen etiam in minoribus assis par- 



1) Aes grave p. 105. 

2) Aes grave Cl. IV. tab. II. III. p. 110. 111. 

3) Vitmv. VIII. 3. 

4) Eckb. I. p. 100. 
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tibas Minervae caput et noctoa. Epigraphe omniiim eadoni 
est TiATi. Nommas qoem repraesentavimos .tab. XXX. N». 
50. Berolini asservator. 

Larinum Frentanorum. Nnmmi quibus inscriptmB 
est Ladinodj quum quincuncem habeant eaqne quae propria 
sunt transapenninorum, Larino sunt assignandi. Nee of* 
fendit, quod in lingua inter d et r variatur. Insignes aatem 
nnmmi sunt terminatione certe osca *ff. Osci igitur hos minir 
mos signavere incolae neque etiam a quoquam traditum esl 
scriptore, Larinum coloniam Romanam unquam factum esse. 
Larinates interdum Frentanis adnumerantur; interdum ab iis 
seiunguntur ^). 

Mullerus Larinor legere mavult, quod tamen lalsaiii 
esse palaeographia demonstrat certissime. Nec facilis foret 
explicatio terminationis -r. 

De neutro in *d exeunte iam supra dixi, ubi de num<^ 
mis Teani actum esl. Nummus Musei Chaupy in quo e$t 
Ladinom ^) suspicionem fraudis movet. Pondus nununoram 
leve est , nummi igitur iuniores sunt. 

Minervae caput quincuncis in Teatis nununis et Luee^ae 
redit* Sextans qui est Londini alios habet typos. B.arsas alii 
ab Eckhelio affenmtur, ut Caput Herculis )( Centaurns catalo 
cursu, nt videtur in triente. Quincunx, quem exprimendnni 
curavi, tab. XXX. No. 51. Berolini asservatur. 

Luceria Apuliae. Mature cum Romanis foederata')| 
a. 312 colonia Romana facta est^). Nummi in quincunoe Mi- 
nervae caput ostendunt, in aliis assis partibus alios tjrpost «t 
rursus caput Herculis in triente qui Berolini est. De yariis 
nummorum reductionibus, quas dicunt, vide lesuitamm ppus^).. 
Epigraphe est LOvcEai ; de vetenun Romanoram diphthpngtt 



1) Liv. XXVII. 43. Caes. b. galL 1. 23. 

2) Eckhel. p. 107. 

3) Liv. IX. 2. 

4) Liv. IX. 26. 

b) Class. V. tab. I. p. 114. sqq. 
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OQ consule, quae snpra ad nummos Suessae Pometiae an- 
notavi. 

Ad nummos transapenninos referri deberent etiam ii^ 
quibus ORRA inscriptum legitur. Dubia tamen mihi eorum fides 
est propter has causas. Exemplum, quod expressi, quin- 
cuncis Berolinense (tab. XXX. No. 53.) aereum est et mo- 
dulum haberet omnium quos novimus, minimum. Hinc aetatis 
esse nummos sequeretur satis recentis, qua cum origine 
tamen stilus non convenit. Sunt exempia, in quorum una 
parte orra litteris latinis , in altera ASl graecis ^) elementis 
scriptum est. Rursus aliorum epigraphe graeca habetur hacc: 
OPPA et AOKP^N. Taiis vero variatio, ubicunque est, 
offendit; eius ne unum quidem eertum habemus exemplum 
in Italia. Nec obscurae sunt eius rei causae. Tum nont in- 
telligitur , quo modo littera romana R , quae graeca' prisca 
esse nequit, Locris tradi potuerit, nisi id per coloniam 
romanam factum esse statuas, de qua nihil unquam tradi- 
tum est. 

Lucania. Posidonia, Paestum. Nummi antiquis* 
simi epigraphas habent : Pos. Pose. Pos^i. litteris grae- 
cis vetustis. In reliquis recentior aetas cnm litterarum formis 
congruit. Urbs a. 274 coionia romana ^) facta est. Ab eo 
inde tempore nummi habentur, quibus inscriptiim est : Pai- 
stano, Paist. , Paest., al. ^). Et priores quidem stili 



1) Eckhel. I. p. 183. 

2) Vellei. I. 14. Liv. ep. XIV.' 

3) Classicus ille est Arisl;oxeni locns de mntatione incolarnm 
Paesti, ap. Athen. XIV. p. 632. A : Jiotisq 'jiQioToSevog iv avfifiutToit 
avfi/jtOTMOis , Ofioiov, (prial, 'jtoiovfisv IIoaeiScDviaTaie , roie iv Tv^ 
OT^vat^ xoXTrtu xaTOtxovatv , ols avviprj to. fiiv «f aQpje"EU.rjaiv ov» 
aiv iMfisfiaQfiaQiSa&ai, Tvq^vois ij ^Fcjfiaiois yiyovoai, xal r^v t« 
(pwv^ fiSTafiepXtjTtivai , ra t« Xoma tojv ininjdevfLaTatv' aysiv %e 
filav Tiva avTOvs Totv eoQTWV twv 'JEUajvutaiv Iti xal vvv , iv y avv 
*6vTes avafjtifjtvijaitovTai twv aQ%aUov iiteivatv ovofiaTotv tb %al vofti' 
fiftiV anokotpvQafievot Be itQOS aX^htvs, xal aitoBaxQvaavret aati(^ 
xovrat. Cf. Vellei. I, 4. : Cnmanos Osea mntavit vieinitas. 

9 
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«int eiusdem caius Dammi Caleni 9 Tian], al. Nummi U|b« 
XXX. No. 56. 57. expressi Berolini asservantor. Ekmen- 
tum P non hic demum ex graeco alphabeto peUtum sed pri- 
ficorum esse Romanorum , -iam sopra dixi. In parvo nuin- 
mo, qui item Beroiini est, lovis conspicitur capnt, qood 
est in nummis Gapuae, Atellae, Calatiae; in alterapartc 
Cupido deiphitto vehitur '). 

Itfuiiiiiil lneertL 

Ad Paesium saepe nummi reperiuntur argentei perparri, 
qaorum epigraphe osca haec est: Fistluis (No. 58.). Qnae 
de iis homines docti commenlati sunt, Eckhelius ^) exposuit et 
refutavit. Incertum manet, num iilic aliquando Osci consede- 
rint nummosque cuderint el nomen Posidoniae illo modo pro- 
nuntiaverint. fipigraphe, si palaeographiam spectas, mere 
osca est. Concha et granum frumenti in Cnmarhm quoqae 
nummis reperiuntur. 

Yalde suspecti mihi nummi sunt eliam rariores, qaonim 
inscriptio Fistlus a sinistra ad dextram legitur (No. 59.). 
Priscam sane afiectant aetatem et in una parte taumm habent 
in altera caput muliebre passis crinibus, quae eadem in nom- 
mi$ Posidoniae sunt (No. 55.). Sed in palaeographia dao 
animadvertuntur prorsus incredibilla : eorum unum est oscom 
vel etruscum f , quamvis epigraphe a sinistra dextrofsum 
scripta sit; alterum etruscumt, cuius trabs truncum obUqae 
secat : id quod nec oscum est nec graecum. 

Alii nummi rariores, et ipsi suspecti) in una parte ca- 
put muliebre ostendnnt, in altera partem Minotaori onlerio- 
rem; epigraphe elrusca supra scripta est Flstelu. In & 
idem habetur t quod iam notavi, et e quoque non osce sed 
etrusce est formatum. Accedit nummus parvus simillimBS 



1) Eckh. D. N. vol. 1. p. 158. Litiiographas male d«lpkiaini 
taai rapraeseBtavit. 

2) I. p. iS9. 
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eoriun, quos supra descripsi. In mia parte osca legitur inseri- 
ptio Fistlnis; circa capat aatem alterius partis graecis litte- 
ris OttnaXia ^). Quem nummam spurium esse ccnfirmat etiam 
hoc , quod aeneus est. Denique dux de Luynes ^) ignotae 
illi Phisteliae nammos assignat priscos adhuc a nullo ex- 
pficatos, in quibus simul Pos (eidonia) et YHs (No. 63.) 
aut in utraquo parte Viis (No. 62.) est. Litteras gp et 
digamma nunquam affines inter se fuisse^ saepius monui. Ita- 
que nomina Viis et Fistelia non posse idem significare, 
certum est. Atque ita abiicienda spes est fore ut urbem ac- 
curatius cognoscamus antiquam , qnae quunk tot nummos cu- 
derit, ne semel quidem a quoquam scriptore commemoratur. 
2. Non minores difiicultates viris doctis ii parave- 
runt nummi frequentes, qui vulgo Hyrio, quod est in Apu- 
li^, tribuuntur. Ego vero certe hanc originem iure reprobare 
mihi videor; nam quum eorum numerus oscam ostendat 
scripturam, quae trans Apenninos usitata non fuit, vix alius 
potuerunt urbis fuisse quam quae haud longe a Campaniae 
finibus dissita esset. £t quum in universum nommi graece 
inscripti antiquiores sint iis, quorum epigraphe osca est, sta- 
tuere par est, eos coloniae fuisse Graecae, in qua paula- 
tim incolae primani osci advenas reprimerent. Illam quam 
diid viciniam typi quoque indicant, qui partim (No. 72.) cum 
nummis Neapolis (No. 74.) et Posidoniae (No. 55.) pror- 
sus congruunt, et loca quibus reperti sunt plurimi. Huc re- 
ferendos arbitror eos quoque nummos vetustos , qui in una 
parte taurum habent, in altera caput laureatum. Ex viginti 
quinque nummis, quorum ectypa habeo expressa, eligo No. 
64 — 73. ut varietates maxime notabiles significem. 

nrammomm eonspectiis. 

lam si sammatim repetimus, quae ad nummos inscri- 
pto8 annotata sunt, in aetate primum nos versari appareC 



1) Millingen Ancient coips tab. I. No: 5. 

%) Choix de med. grecqnea pL V. No. J. 2. 3. 

9* 
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longe recentiore qaam in qua maxima pars aeris gravis, de 
qao lesuitae egemnt, fusa est. Exceptis nummis Volater- 
rarum, Tudertis, Igavii, Hadriae, plerique omnes, qui epi- 
graphas habent, cusi sunt, non fusi, id quod nominatim 
etiam de Romanis notandum. Plurimi quidem pondns ha- 
bent admodum leve, nec in iis globulorum discrimen obs^ 
vatur. Quod nisi series nonnuUae ex iis, quas lesuitae Lati- 
nis, Rutulis, Auruncis aliisque populis adtribuunt, Campaniae 
potius fuerunt, statuendum videtur, illos mediae Italiae po- 
pulos sero demum, quum coloniae Romanae ad eos dedu- 
ctae essent, nummo^ cudere coepisse, prius suos sibi nom- 
mos omnino non habuisse. 

Classes singulares hae sunt: 

1) Volaterrae Etruriae. Ea series cum etnisca epi- 
graphe Y ela^ri inter etruscas , de quibus alibi agemus, re- 
centissima est. li nummi, ut etnisci omnes, duos tantmn- 
modo typos habent. 

2) Tuder Umbriae. Pondus nummorum et gravios est 
et levius. In maioribus quidem nummis plenum nomen Ta- 
tere umbrica scriptura expressum legitur ; in minoribus est 
brevius Tu. Reductio, quae dicitur, quantum ex palaeo- 
grapbia coUigi potest, tertio ante Christum saeculo factd vi- 
detur esse, nec longe a romana bello Punico primo institota 
recedere. Sex assis partes duodecim typos habent. 

3) Nova classis est nummorum transapenninorum de qaor 
rum assis divisione supra diximus. Hadria in Piceno, Ve- 
stini, si quidem recte epigraphen YES interpretati snmas, 
Luceria Apuliae nummos cuderunt, quorum maius pondas 
et levius reperimus. Accedunt niunmi Teatis Marrucinonun, 
Larini Frentanorum, urbis ignotae et dubiae Orrae. Ea- 
rum trium urbium levius est pondus, nec multum in hac qai- 
dem re Luceriae nummi differunt. Haec enim urbs prae* 
ter graviores nummos fusos etiam leviores habuit cosoy. 
Scriptura omnium latina est^ nec causam video cur graecam 
veterem esse censeamus. Minime omnium in Luceriae nant- 
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inis boc statiii potest, quippe quae iam a. 312 ante Christum 
colonia Rdmana facta sit. Leviores nummi ut cuderentur, 
hic quoque a Romanis videtur institutum bello Punico primo, 
licet vetus quincuncis divisio simul permanserit. Contra Ha- 
driae, quae a. 293 coionia facta est, ius nummos cudendi 
ereptum videtur fuisse, quum levius nummorum eius urbis 
pondus non sit repertum. Nec in Vestinis nummis id obser- 
yayimus. Typorum distnbutio Transapenninorum , exceplo 
Anmino, eadem prorsus est quae Tudertinorum. 

4) Singulares porro nummi sunt campani Capuae, 
Ateiiae, Calatiae. Incredibile est, eos nummos qui ter- 
rae illius gravissimi sunt, qui soli ex urbium campanarum 
cetei arumque ad austrum spectantium nummis globulos etiam 
in maioribus assis partibus, ut Atellae in triente, babent, com- 
munemque typum lovis caput monstrant, in diversis assis par- 
tibus repetitum, mutata tantum aitera parte, eos igitur num- 
mos post annum 211 ante Chr. cusos esse, quo quidem anno 
tres illae urbes a Romanis per vim caplae, severe punitae, 
partim etiam dirutae sunt. Contra non pbssunt esse cusi 
antequam terra .a Samnitibus occuparetur a. 423. Sed vi- 
dentur propter reductionem ponderis , quae Tudertinae fere 
similis est , post annum 330 , quum Campani et Samnitium 
pars civitatem Romanam accepissent, Vel fortasse adeo de- 
mum post primum bellum Puuicum cusi esse, ita ut dimidio 
posteriori saeculi ante Christum tertii assignandi sint. 

5) Nummi coloniarum romanorum. 

A. Suessa Aurunca, Cales, Teanum Sidici- 
num. Eae tres urbes Campaniae septentrionalis commune 
habent systema, quod in hoc habes conspectu: 

a) AR. b) JE. c) M. 

1. SVESANO 1. SVESANO 1. SVESANO 

eques )( ApoUo taurus )( ApoUo gallus )( Minerva 

2. CALENO 2. CALENO 2. GALBNO 

biga )( Minerva taurus )( ApoIIo gallus )( Minerva 

2. Tianud 3. Tianud 3. tiano 

iriga )( Hercules taurus X Apollo gallus )( Minerva 
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Suessa sola quartom habet tjrpmii : Herculem cam leone svb* 
SANO )( caput Mercurii pRBovnr; ea de causa iam supra hune 
Dummum Suessae Pometiae atlribuimus. Suessa Ao- 
runca a. 310, Cales a. 331 colonia Romana facta est; ia 
urbem Teanum a. 331 expognatam quum colonia non sit 
dedncta, aliqua libertate videtur ea etiam postea gavisa fuisso» 
Hino in nummis Teani No. a. et b. osca est soriptura el 
lingua. Ceteri habent terminationem in -o quam supra ro-r 
manam ubique esse statuimus. Comparatione;| instiUitii, 
facile quidem agnoscetur, in tribus iliis urbibus nummos a. b. 
reliquis esse pulchriores et graeco stilo insignes, qnamqnam 
procnl dubio pro vetustioribus eos habere debemus. Videii- 
tur intra annum 330 vel 310 et primum vel secundum bet- 
lum Punicum cusi esse. 

B. Aliarum urbium nummi non hos quos dixi tres ty- 
pos diversos simul osteudunt; sed ad singulas serieis hiae- 
cedunt : 

Ad No. a) numroi Sorae Latii. In iis est: eques et 
soRANO )( Caput Apollinis. ar. Sora post annum 313 coionia 
romana facta est. Huc etiam nummi pertinent argentei graeee 
insmpti KAHPAifo vel kappako, qui in una parte taurum, m 
aitera Minervam babent, siquidem genuinos esse conalal» 
• Sed epigraphe graeca non video quomodo explicari possit. 

Ad No. b) Aesernia Latii, quae urbs a. 259 colonia 
facta est. Eius nummi exstant rari aenei, taurum reprae^ 
sentantes et ApoUinem. Huc etiam nummi aenei referri de- 
bent, cum inscriptione Kupelternnm^ qui Compnlteriae urbi 
adscribuntur. Omnia huios urbis nummi taumm cnm Faeie 
humana in una parte habent et in altera caput Apollinis. 

No. c) subiungo nummos Aquini Latii, in qnibns sunt 
ut in reliquis gallus et aqvino )( caput Minervae. Edem typi 
habentur in nummis Caiatiae vel Caiatii urbis, quorum epi* 
graphe est caiatimo. 

Porro huc pertinent, licet typis quos descripsi careMit, 
propter terminationem romanam -o nummi Suessae Po- 
metiae> ubi est svesano et prbovm; Paesti^ fuod ««^ 
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nia factum a. 274, inscripti paistano; Arimini, coloniae 
inde ab anno 269^ qoorum efugrapbe e^t ABiNrfa; Ae$er- 
ni^e colon. a. 259 in quibus legitur aiserjvino et yolcanobi; 
denique nununi quibu^ in^criptum est ; robiano. Neque enim 
Romae ii esse possunt, sed urbium haud procul sitarum, 
quas illa sibi subiecerat. 

lam ut uno in conspectu omnia videa$ ^ hanc pono ta- 
bulam: 

a) AR. cum diyersia typis. b) M. taurua X ApoIIo 

c. 330—211. c, 330— 2U. 

Suessa Aurunca coL 331. Suessa Aurunca. 

Cales coi. 331. Cale» 

Teanum Sidicinum Teammi 

subiect* 331. Aesemia eol. 259 

Sora col. 313» Compulteria. 

c) M. gallus )( Minerva. d) M. cum diversis lypis, 

indeabanno2tl. c. 330--21]. 

Suessa Aurunca. Snessa Pometia. 

Cales. Paestum col. 274. 

Teanum. Ariminum col. 269. 

Aquinum. Aesemia ed. 259. 
Caiatia. 

6. Nummi samnitici per bellum sociale a. 98 — 91 ante 
Christum cusi argentei omnes sunt, stili plerique minus boni. 

a) duo nummi diversi cum epigraphe latina: Italia, a 
sociis ut videtur cusi, qui septentrionem versus habitabant. 

b) duo nummi diversi osce inscripti G. Paapi. G. 
Mutil embratur^ quo£l a sociis cusos esse probabile est iis» 
qiu terras australes tenebaut. 
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De Utteratura IJiiibrlea et Osea* 

Demonstrasse nobis videmnr in nostra de tabulis Engo- 
binis dissertatione ^), litteraturam Unibrorum antiquam lin- 
guae Umbrorum antiquae aeque convenisse, ac posteriorem 
posteriori; et hanc demonstrationem adhuc stare putamns, 
quamquam Grotefendus ^) et post eum Henopins') 
contradixemnt. Hanc mutationem pronuntiationis in certis 
litteris apud Umbros factam esse, nemo mirabitnr, qui histo- 
riam linguae latinae per tria ultima saecula ante nostram ae- 
ram novit. Grotefendi hac de re disputatio ievis est, neqne 
sibi ipsi constat. ,,Geterum, ait ^), e latinamm literarum 
,,recensu manifesto intelligitur, neque Tuscum, neqne Lati- 
„num alphabetnm satis aptum fuisse ad v^os Umbricamm 
„vocum sonos exprimendos, eosque nobfs eraendos esse ex 
,,utriusque scripturae varietate.^^ Nos docet haec ipsa va- 
riatio, pronnntiationem mutatam esse. „Hic moneri snfficiat, 
„pergit ille, Tuscis literis neque o vocalem, neque mediam 
,,quandam literam scribi potuisse, qctam ob causam litera b e 
,,Latinorum alphabeto assumpta est, ex aspiratis vero literis, 
„si ab litera (p (nostra f ) discesseris, nullam fuisse necessa- 
„riam. Hinc litera x nusquam, litera ^, ut iam monui, bis 
„modo pro t legitur ; additae sunt e contrario praeter b lite- 
,,ram duae sibilantes d (r) et ^ (s), ex b littera variae forma- 
„tae.^' In his verbis ipsius nostrae disputationis fundamen- 
tum elocutus est. Quum Etrusci neque o neque b litteras scri- 
berent, Umbri vero hanc ob causam b literam ex Grae- 
comm et Romanomm litteratura mutuarentur, cur o litteram 
ex iisdem litteraturis non essent mutuati, si in eomm pronoii- 



1) p. ^\ sqq. 

2) Rud. 1. U. Part. I. p. 1. 

3) De lin^a Sabina, cnm praefatione Grotefendi. Altonae. 1837. 
p. 20. 21. 

4) Rad. L. U. Part. I. p. 7., 
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tiadbne antiqua aeque distincta foisset ac b littera? Littera s, 
qnam Grotefendus C scribit et Etruscis alienam dicit, Etruscis 
non deest, sed alia forma scribitur ; sed r litera caruerant. 
Umbriigitur,quum pronuntiarent^hanc litteram novam adiece- 
runt; cur non o litteram, si pronuntiassent? Eandem, quam de 
umbrica litteratura profert opinionem, etiam de osca debet 
habere. Quis autem sibi persuadebit, hunc populum, qui lite- 
ras i, u, g, d, b alienas omnes litteraturae etruscae, novas 
recepit, soiam o litteram non recepisse, propterea quod Etru- 
sci non habuerunt? vel z et s litterarum, si opus habebant, 
signa invenire non potuisse, quamvis quinque illas litteras 
optime Gonsignassent? Itaque opus non habuerunt. Neque vero 
aliter iudicare possumus de litteris, quarum diversitatem Um- 
bri postea non amplius distinxerunt, u et v, r et r, s et z. 
Etenim v litterain antiquam Umbrorum et Oscorum u litte- 
rae proxime acodssisse, demonstrant variationes umbricae 
tua^ tuua^ iuer^ touer^ tnva^ saluom^ saluuom^ 
mhokau^ subokauu} vatuo^ vatuva^ prinualur^ pri- 
huvatur j demonstrant umbricum kvestur^ oscum kvais- 
stur, latinum qnaestor j oscum kapv pro latino Capu[a]; 
avt, thesavrum, pro aut, thesaurum, al. Itaque si- 
cuti Romani, qui prorsus liberi erant in litterarum inven- 
tione, consonantem v a vocali u in litteratura non distin- 
xerunt, quippe qui v Iitteram non ut hodie Francogalli v 
suam, sed ut Angli w litteram, pronuntiabant, id est prorsus 
ut u vocalem correptam, eadem de causa Umbri quoque opus 
non duxerunt, ut hanc diveri^itatem litterarum sane levissi- 
mam nova littera amplius consignarent. Litteram r dissol- 
verunt in rs, sive soni mutatione inducti, sive quod hae duae 
litterae latinae ad peculiarem illum sonum accedere videban- 
tur. Sibilans lenis z cum fortiore s confundebatur, pror- 
sQs ut pronuntiatio duarum s in Germania media et meridio- 
nali non amplius distinguitur, quamquam olim distinguebatur, 
ut adhuc in septentrionali parte. Neque vero magis mirum 
est, quod u littera in duas litteras u et o abiit. Notom esl, 
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fere omnes lingnas ab initio tres tantom vocales principales a, 
i, n habuisse, postea e et o adiecisse. Etruscos o nec scri" 
psisse nec pronuntiasse et Romanos o et u saepissime oon- 
fodisse, scimus. Apud Aegyptios u et o nondum distinctae 
fuerunt in dialecto sacra, fuerunt in lingua coptica. Qnid 
mirum, si apud Umbros o litterae quasi primam observare 
possumus originem in iilis saeculis, in quibus maxime enm 
Romanis miscebantur? Tamen alicui dubium nasci posset, 
si omnes sonorum mutationes tantum ex litteraturarum com- 
paratione percipi potuissent. Sed hoc quoque dubinm remo- 
vere possumus, si animum advertimus ^d s litteram*anliqaa- 
mm tabularum cum r in certis locis posteriorum tabnlamm 
commutatam, id quod etiam in aliis b'nguis et praesertim in 
latina observare possumus. Haec certe mutatio originefli 
ducere non potest ex litteraturae diversitate; imo in ipais 
ultimis tabulis umbrice scriptis prima exempla videmus hdat 
sonorum permutationis. Cur igitur idem acddere non potait 
in aliis sonis ) . 

Haec inprimis habeo, quibus defendam illam sententiam, 
cuius expositionem vix pluribus egere putavissem, nisi im- 
pugnata fuisset. Per se enim clarum esse videtur, populum, 
qnando primum litteris utatur ad linguam vemaculam con- 
signandam, omnes principales sonorum varietates expHmere 
studere. In eo antem Henopius ^) falsns est, qnod meam 
opinionem maxime nixam esse putavit in certis grammatioo- 
rum locis, quibns fere nihil momenti tribuo, ubi mottumenU 
ipsa loquuntur. 

Pelasgos Tyrrhenos, qnomm naturam atqne historiam 
pecuHari dissertatione mox Iraetabo, cum ^multis aliis rebns 
litteraturam quoque primnm in Italiam advexisse persnasnm 
habeo, deinde ad diversos populos propagavisse. Yetenutt 
scriptorom ai^nmenta hac de re in dissertatione de TabuKs 
Engnbinis (p. 29) iam contnli, neqne tamen ante hos octo an- 
nos veram rationemy qnae iiitereed^*et inter Tyrrhenos et 

t) P. tl. 
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Etriiscos, perspexeram ; qua de causa complura tunc dioU 
nunc aliter dicerem. Id quoque, ne ab aliis perperam mea 
intelligantur, hic notatum volo, pronuntiationis Umbrorum 
permutationem nequaquam in parvo illo temporis spatio in- 
clusam fuisse me credere, quod inter tabulas umbrice scriptas 
et latine scriptas intercessit; hanc antiquissimae pronuntia- 
tionis declinationem potius sensim sensimque inde a prima 
litterarum introducUone incepisse, nuUis quidem in litteratura 
semel recepta vestigiis relictis, et illo tantum tempore clarius 
et in pluribus simul litleris apparuisse, quando nova littera- 
tura denuo ad prQnuntiationis rationem paullo mutatam ad- 
aptari debuit. Unaquaeque enim litteratura accuratissimam 
pronuntiationis imaginem praebere potest illius temporis, quo 
primum insUtuta est. NuIIum igitur dubium restare videtur, 
quin ex litteraturae diversitate revera de pronuntiationis mu- 
tatione coniecturam facere debeamus, quamvis apud Grote* 
fendum^) legamus, „vanam esse hanc coniecturam de ser- 
e,monis Umbrici indole paulatim mutata, quatenus illa ea af- 
^,firmatione nitatur, Tuscam litteraturam, quae vere Umbrica 
,,sit, antiquam Umbrorum pronuntiationem aeque referre, at- 
,,que Romanam posteriorem.'' Perperam deinde Grotefen- 
dus meam de litteraturarum diversa ratione disputationem 
confudit cum altera de tempore, quo Tabulae inscriptae sint. 
Tempus enim partim ex formatione litterarum, partim ex 
commutatione litterarum s et r, romanis et etruscis monu- 
mentis comparatis, ita definire conatus sum, ut tabulas um- 
brice scriptas quarto, latine scriptas sexto fere Urbis saeculo 
attribuerem. NuUam hucusque habui causam cur hanc sen- 
tentiam retractarem, quare ad illam disputationem lectorem 
relegare possum. 

In tabula nostra XXXI. omnes litterarum umbricarum 
et oscarum formas, quales in monumentis exhibentur, contu- 
limus, et secundum ordinem naturalem disposuimus. Singulae 



i) Part. I. p. U, 
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cuiasque litierae variationes chronologicain, quantum potest, 
sequuntur ordinem. 

T o e a 1 e 8« 

Umbri et Osci in antiqua lingua et scriptura, praeter 
tres principales litteras vocales a, i, u, etiam secundariam e 
habuerunt; o litteram Umbri^ aeque atque^) Etrusci, non- 
dum ab u littera distinxerunt, sed in latina demum litteratura 
postea recepta scribunt. Apud Oscos in antiqua litteratura u 
litterae yariationem u videmus, in latina plerumque cum o 
commutatam. Ptaeterea quintam Osci vocalem habent i, quae 
ad graecam v accessisse videtur. 

A. 

Prima, quam notavimus, forma umbrica in prima et 
secunda tabula Eugubina, altera in tertia et quarta, ultima 
in quinta exhibitae sunt; oscarum prima tantum in cippo 
Abellano. Inter latinas Oscorum formas secunda notanda 
tabulae aeneae Yelitemae peculiaris. De pronuntiatiotte 
dubilari nequit, quamvis in latinis tabulis Eugubinis saepius 
cum o commutatam videamus, ut in uatuo^ pihos^ uakose^ 
prestalcy tesenokir pro yatuya, pihaz^ vakaze^ pre- 
state, tesenalses. Lectio unica uatue (VP, 45) pro 
vatuva scribae error est. 

Ai diphthongus non est rara. Habes in aitu^ aiu^ 
kuraia, peraia, pernaiesj et in latiniis^tabulis modo ot^ 
ut in persaiuy portaia^ modo ae^ ut in persaea^ per^ 
sae^ daetom. Pro pusnaes, (P, 2) legendum pusnaies. 
Similiter in lingua latina antiqua ai scribitur et saepius ai 
pronuntiabatur, ubi postea semper ae scribebatur et mox 
etiam e pronunciabatur. 

Au diphthongus non est umbrica. In litteratura antiqoa 

1) Priscian. p. 553 : ,,0 aliqnot Italiae civitates, teste Plinio, 
non habebant, sed loco eios ponebant V et maxime Umbri et 
Tafci.<< Vide dist. de Tabb. Enfr. p. 30. 31. 
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nanqaam eoniuncta a et u reperiuntur ; in tabnlis latinis au 
positum est pro av et u pronuntiandum ^st aeque atque angli- 
cum w; sic in auif^To avif. Hac de causa interdum etiam 
uu scriptum est pro simplici u^ e. g. in auueL Sed in 
subokau ei subokauu pronunciandum videtur suboka-u^ 
subokavu. In lingua osca similis est ratio huius diphthongi; 
in antiqua iitteratura av scribitur, avt, ^esavnim, quod 
in latina cum au commutatur, aut^ auti. 

E. 

Huius litterae forma in duabus antiquissimis Eugubii tabulis 
a romana magis recedit; in tertia et quarta eandem sumit 
formam sed paulo transversam ; in quinta prorsus eadem est 
ac latina; in litteratura osca tantummodo haec ultima forma 
habetur ; media tamen lineola semper brevior est superiore et 
inferiore. 

Saepius e cum i commutatur, ut in karetu^ et kafitu ; 
trcf et trifj arepes et aripes; tera, dersa^ dirsa; 
pehaner^ pihaner 5 cum *e i in fetu, feitu, felu^ feilu^ 
nepy neip^ nelp. 

Ei diphthongus frequens est^ feitu, kuveitu, eikva- 
satis, deiko^ deitu^ aueify grabouei^ al. 

Eu vides in eu, euze, perakneu, sakreu^ euronU 

£e pro esfalso scribi videtur in frateery meersta^ 
eesonuj eest^ feetu» 

Eo habes in eoj ea in easa, spontea, vea^ eam^ 
eaf seauie^ eia in kureiate, feia, deueiaj eie in 
peieriate; eio in teio} eiu in feiu^ peiu. 

I. 

In litteratura umbrica unam tantum formam habet ; sae- 
pius cum te^ et^ e commutatur ; cum aliis vocalibus coniun- 
gitur in syUabis ia, ie^ ii^ to, iu j iei, iia, iie^ itb, iin ; 
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iaia^ iiei^ iaie. IVonunciatio, qaae ad j consonantem aeo6ie<* 
ret, in vert)is iaieskane, inka, iuve^ iiuvina (cf. ikovina), 
al. fuisse videtur. 

In osca litteratura ab i, lineola addita distinguitur u 
Quum in iisdem semper verbis haec littera repetatuT) mani- 
festum est indicium, diversam esse ab i simplice. Nihiio mi- 
nus neque abO.Miillero, neque a quoquam alio haec varie- 
tas hucusque observata est. Grotefendus qui interdum 
lineolam observavit soni quidem varietatem esse non suspica- 
tus, ,,nullam aliam ob causam factum esse^S sibi persuasit,' 
„quam ne pro numeri notis acciperentur similes iitterae^^ ^) 
Verum est, propter pessimum monumentorum fere omnium 
oscorum editionem certam regulam his in litteris distinguendis 
vix perspici potuisse^ nifaiiominus nummi osci et pauGae aiiae 
inscriptionesKlenzii perspicacitati suffecerunt, utqnmn i et 
i litteras, tum u et u recte distingueret, nisi quod ex pln* 
rimonun monumentonim inconstantia colligere se posse puta- 
vit, in pronuntiatione quoque sibi ipsis non constitisse fOfXL'^ 
los osce loqueutes. Rectissime porro in schedis quae mihi 
praesto sunt, observavit Klenzius, elementorum illorum quae 
Ti. Claudius imperator inter litteras romanas recipere volnit, 
duo quidem ex osca litteratura repetita videri^). Notnm 
enim est, Glaudium tria litterarum signa proposuisse in scri- 
ptione singulari, quae, postqnam imperator factus est, revera 
recepta et in actis pubiicis et legibus adhibita sunt; imo 
exstant ad hunc diem tituli temporis Glaudiani qui has litteras 
exhibent. Postea vero oblivioni traditae sunt^). Dia est, 
ex quo de duobus signis nuUum est dubium. De d enim, vel 
^, nota quae v consonantem exprimere debebat, Quint3i&- 



1) Rud. L. 0. p. 27. 45. 

2) Adnotationem satis amplam, qnam Klenzius de Utteris a €laii* 
dio pfopositis conscripsit, infra habes f^re integraiii. Paaoa adii- 
eienda erant, ^^liifa omitteada, qnae certo non scrips isset, «i reeliara 
Jiabaisset monvmentorimi exempla. 

3) Suet. Glaad. 41. Tacit. Ann. XI. 13. 14. 
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nus ^) diserte loqoitur eamqae iDScriptto&es in verbis iermi- 
navit, ampliavit, *) via, Valerius,») divus^ vir, iu- 
ventus^), Octavia^), vixit^) exhibent^). Secunda nota 
a Prisciano antisigma nominator, i. e. sigma graecum 
€1 dupiicatum ^Q^ quam proposuit ad tft exprimendum^). 
Qttod ad tertiuni signum attinet Taylorus primus demonstra- 
vit ex Yelii Longi ^) loco, veteres Romanos in quibusdam ' 
verbis sonum habuisse inter i et li medium, quamvis i scri- 
berent, ut in virtus, vir, vigere, fortasse etiam in 
dicere et scribere. Elegit ad hunc finem Claudius no- 
tam, quam Graeci inprimis Italiae inferioris pro aspiratione 
posuerunt ^''), i. e ipsam nostram i litteram (. Multo autem 
mihi verisimilius est, hanc notam ab Oscis quam a Graecis, 



1) Inst. I, 7. 27. XII, 10. 29. 
V) Grut. CXCVI, 1. 

3) ReiQ. III, 80. 

4) Gmt. CCXXXVI, 4. 9. 

5) Grut, CCXXXVIII, 6. 

6) Rein. XV, 15. 

7) Cf. Taylor ad mamor Sandvic. p. 46 sqq. 

8) Prisc. (Patscli. p. 545). Mart. Capella 1, 3. Cf. Vess. de 
arte gramm. 1, 24. Lips. ad Tacit. 1. 1. Leop. Schneider Gramm. 
vol. I. p. 5. 

0) p. 2235 (secttBdam Tayler p. 47) „aade sit(fit?), ut 8a«pe 
aliad scribamas, aliad enantiemus, sicut supra (p. 2219) locutus sum 
de viro et virtute, ubi I scribitur et paene V enuntiatur; unde 
TL Glaudios noyam quaudam litteram excogitavit, similem ei o«ta«, 
quam pro aspiratione Graecl ponunt, per quam scriberentur eae vocos, 
quae neque secundum exilitatem litterae I, neque secundum pin^itu- 
dinem litterae V sonant, ut iu yiro «t vlrtute, neque rursus se- 
c«ndum latum litterae sonum eauntiarentary ut ia eo quod est leger^ 
(dicere? Schneider. vol. I. p. 23), scribere.'' Conferas etlam 
Seyferti Grammaticam latinam I. §. 156. et Schneideri vol. I. p. 6. 
21 aqq* — De eodem soio etiam Quintilianvs loqmitinr I, 4: ^^Bt 
medius est quidem V et I litterae Mnus; uoa enim fic optimum di- 
cimus ut opimum.^' 

it) Vide MazoccMl, €omiii. in aeneas tabb. Heracl. ?. I. 1754. 
p. 126 sqq. 
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mutaatnm esse Claadimn, qooniam non aspirationem sed i 
litterae genus exprimere voluit. Accedit quod etiam v con- 
sonantis nota a Glaudio proposita in osca et etrusca littefa- 
tura eundem sonum habuit. 

Ad definiendum sonum i litterae oscae, verba et locos 
componamus necesse est, in quibus reperitur. Saepissime 
in diphthongis est, ut in eisei ^ eisak , HeireDnis , Hore- 
lcleis, feihuss, feihuis, senateis^ suveis kyaisstnr^ 
Yiai^ deketasiui, ligatuis ; non est raro ante duas con* 
sonantes, uittiuf, fisnam, ist, patensins, meddiMy 
nihf imlups ^ al. ; duplicata est in : fiisnam , fiisname^ 
triibum , triibarakaYum ; desinunt in i verba ini^ 
tiurri; iuvkiiui, Abellanui, deketasiui^ manitfti^ pu- 
kalatui, vestirikiiiii , Herentatei^ eisei^ kvaistnrei, 
medikei, muinikei, sverrunei^ terei^ Yusei^ the- 
sayrei, pai, Pumpaiianai, yiai, Herukinai^ mefiai; 
praeterea in permuIUs aliis verbis inter duas consonantes le- 
gitur, ut in : pid, Isidu, slaagim, inim, pidum^ Ma- 
til, al. 

Littera i onmino rarior est quam i. Plerumqne inter 
duas consonantes posita est : tanginud, Aadirans^ labika^ 
aphinis, slaagid; raro ante duas consonantes, ut in: 
paarigtis, nihfimlups; fere nunquam in diphthongis, ut in 
mai, Fluusai nisi alterum i sequitur. Duplicatafireqoens elit: 
Aadiriis, Gaaviis, mitametiis^ Pupidiis^ Skb&s, 
Trebiis^ •••umiis, Meliissaii, Pumpaiianai , Pum- 
paiians, vereiiai. Saepius in terminatione -iuf est: 
uittiuf, tribarakkiuf, fruktatiuf ; ante ab'as vocales po- 
nitur in kumbenieis, ahvdiuni^ eitiuvad, -vam^ 
tiurri, Yiteliii, degetasiiis^ teremenniu. 

Ambae i et i saepius coniunctae sunt et tum i littera 
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semper i praecedit, lUYkiiiii, Yestirikiaii^ Kiipiis, Yiini- 
kiis, pudiis, Meliissaii, liimitu, iipe. 

Kx bis exemplis satis apparet litteram semper bre- 
vem, et e litterae similiorem fuisse. Non raro pro e romana 
posita est, et terminationes ui, ai^ ei graecae sunt oc vel qi, 
av vel ^ et £1, quae quidem io latina quoque lingua olim oi, 

ai, ei fuerunt, deinde o^', a^', et i vei e pronuntiabantur. In 
nominativis Kiipiis (Cipius), Yiinikiis (Vinicias), al. lati* 
nam aequat terminationem -ius. Littera i plerumque longa 
et clara i Romanorum fuisse videtur; saepius tamen etiam 
brevem fuisse, nominativi in -iis, vox Yiteliu i. e. Italia, 
al. nos docent ; interdum etiam cpnsonantem j pronuntiatione 
fere aequs^se persuasum habeo, inprimis in iliis exempli^ ubi 
i duplicatum est, ut in Pumpaiians i. e. Pompeianus. 

0. De littera eiusque cum u commutatione videas, 
quae in dissertatione de Tabulis Eugubinis dixi ^). Posteris 
tantum temporibus ab u littera distinctam esse et hanc ob 
causam in latina Umbrorum Oscorumque Ktteratura primum 
scriptan^ supra iam indicavimus. Umbrice cum ajii§ vpcali- 
bus coniunctam videmus in QCy oi^ oq^ ou^ oei^ oie^ cf. 
poe^ poi^ enQokar^ kourtmty poei^ hoier. Plemmque 
prp antiqua u posita est, i^terdum proa, cf. kunikas^tesena- 
kes^ konegffSy tesenokir. Dubium e;$se potejst, num Osci 
omnino o longam habuerint, an semper corripuerint. 

U. In lingua antiqua Umbrorum, ut iam monuimus^ u 
vocalts simplex fuit. Deinde u brevis saepius . ad o litterae 
pronuntiatioBem accessisse Tidetur, quiaure in latina eorum lil- 
teratura o etiam scribitur. Latine contra u et v, quae in an- 
tiqua litteratura distinguebantur, eadem not^ exprimuntur, 
quum pronuntiatio ambaram litterarum de qua supra diximus, 
persimilis es$et. 



1) p. 30—33. 74 8qq. 

10 
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Eadem ratio in 08ca lingaa et litteratora perspicitnr, 
nisi quod hic u litterae diversi soni iam prios constitaebantiir 
quam romana recepta esset litteratura. Etenim sicuti doas 
i notas habebant, duas quoque u ita distinguebant, ut alteri 
punctum vei lineolam ad soni diversitatem exprimendam ad- 
derent. In plurimis linguis quas novimus obsenratur, pfi- 
mornm elementorum constitutionem talem esse, ut variae par- 
tes alphabeti certam assecutae sint aequalitatem. Ex hae iege 
cnius expositio non est huius loci, fere ubique i et u priaiariaa 
vocales easdem habere mutationes videmus, cuius rei novnBi 
habemus exemplum in osca litteratura in qua ex i et a sioral 
i et u nascuntur. Quod si rectum vidimus in definienda pro- 
nuntiatione i litterae, quam brevem fuisse et ad e sonam ais- 
oessisse credimus, ex hac ipsa definitione probabiliter colli- 
gere uobis videmur, u litteram quoque brevem fiiisse et ad o 
sonum accessisse. Id quod exemplis verborum, quae & lit- 
teram exhibent, manifesto confirmatur. 

In latina Oscorum litteratura pro u nota plurimam o 
ponitur, prorsus ut u brevis latina plerumque o pronuntiaba- 
tur a Romanis, consol, bonom, al. Ita osca verlMi 
pust, iiik, pud latine scribuntur post^ iokj pod. Ter- 
minatio -um^ ut in lingua latina, in ^om transit: dolom^ 
dunoniy esaristrom^ ferom^ itiom^ al. Pro latuie o po- 
sita est etiam in Pumpaiians^ Pupidiis, i. e. Pompeia- 
nus, Popidius. Frequens est u in terminationibus r^by 
-um, -ud, -ui, -uis : AbbellanuSy degatasioSy alti- 
num 9 sakaraklum j triibum ^ terum , thesaTrgm $ 
amnud, pud (lat. quod), upeisudj AbeUamu^ ddte- 
tasidi, invkiiui/ feihuis^ ligatuis. Ante duas coBsaMDi- 
tes habes in ; feihuss, kiimbened^ pruffed^ p^ffctmfaj^ 
PumpiaiianSy pusstist, pust, pdtdrdspid, AUad. ' — - 
Litteram u sine lineola in terminationibus -uf, -um (lat. 
-orum), -ud (imperat.) et quibusdam aliis habes: firdkta- 



tiof^ tribarakkiufy nittiof^ pnf ^ ekkum^ tribiraka- 
Tuin; aniYianad, tflutud, kyafdstar (lat. ^tiflestdr); 
palatta, sarinu, verd^ ' viu, lablkil ; sde{>issime atite 
consoaantem simpUcem : akun, eitiuyaf;, ekkum^ ^ksuk, 
fufans, fusid, Herukinai, Mutil^ prupukid, tuset^ 
al. ; raro aote duas eonsonantes : eituns^ nihf imlaps^ 
tiurri j geminata est is Fiuusai. In lati&a qttoqae littem^ 
tura plenimque ti soribitiir s tuset^ (juzet f tanginad^ tangi' 
mndf estad^ e^Afif; urttYu^ nrust. 

V . In antiqua Umbrorum et Oscorum litteratura conso- 
nans y a vocali u distinguitur et ut^anglicum w pronuntiata 
videtur esse. Quare diphthongus au osce av scribitur, ut in 
avt^ auty auHy latine aut^ uAibrice ute^ ole j esoe 
thesavrom^ latine thesanrunft. Vt^ u ktitia ^tiain po^ 
k ponitur: osee kvais$rttir, umbrice kvesfur, r^aiicl 
qnaestof (cf. litteram Q). 

Foitriae palaeographicae v litterae in uinbrica littera- 
tura prorsds eodem modo mutantur, quo formae e htterae, 
ut vides in nostra tabula XXXI. 

L. Lineola inferior paululum superne inclinata est, aeque 
atque ia antiqua litteraturaromana. Olimnota quaedam tabulae 
Eugul)inae quintae pro I habebatur, quoniam graecae A ^i* 
lAiHs dst. Hanc litteram m potitis esse, in Dissertatione ^e 
Tabb. Etigubinis demonstravi ^). Littera I \n liogua tlin&n- 
cft 'tmasSM rara est ; nimqiiaiki ab ea t^bum toeipyt ; claudit 
voees i ti^, ef^l, lndel^ ^^amel ^ gemlnata ti^i in padib 
Ua^. Iil niedio verba tatrttiittmodd mi^ ir&tA^i Mp£ltituf • 
consonantium praecedunt interdum p» t, k. In osca lingna 
frequentior est. 

1) p.4«. V. . 

10* 
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M. Forma palaeographica in duabiis antiquissimis taiw- 
lis Eugubinis oscae similis est; in tertia et quarta inclinator; 
in quinta prorsus est peculiaris A 9 de cuius origine et ratione 
palaeographica nihil omnino habeo quod dicam. Qunm hftec 
nota olimab m littera abiudicaretur, alia eidem falso tribuebatnr. 
Nimirum in duobus locis ^) verba salu et serltu primam ex- 
hibent Gtteram simillimam romanae M; quare Grotefen- 
dus^) scribit et explicat jpaln et meritu. Haec nota afibi 
non exstat, neque ipsa verba. Siquidem revera pn> m roma- 
na posita esset, Grotefendns sane optimum afferre potuissel 
argumentum, quo suam opinionem confirmaret de umbricis et 
latinis tabulis eidem tempori assignandis. Sed res longe afi* 
ter habet. Diligenter enim notatum volo, litteram iiiam ita 
fictam esse, ut lineae extremae paralieli sint (M); haec for* 
ma m litterae recentissima est apud Romanos, et quando 
usurpari cepit, medins litterae angulus inferius producebatnr 
huno in modum M. At vero ante Augusti tempora lineae 
extremae nunquam paralleli ducebantur,sedita: ^\. Eandon 
formam haec littera etiam in umbricis et oscis titulis latine 
scriptis habet, ut est in tabulis nostris. Quodsi notam illam 
de qua agimus e romano alphabeto mutuatus esset scriba, etm- 
scas tabulas vel iuniores habere deberemus quam ipsas ialine 
scriptas. At exslat nota in antiqua graeca et, quod etiam 
maioris est momenti, in etrusca litteratura, quae nostram ad 
amussim aequat. Hla nota certam aHquam s litterae spedem 
exprimit, quam iam antea^) cum s umbrica comparavimus. 
Multo igitur probabilius est, ad Etruscos vicinos hanc notam 
pertinere, quam ad Romanos, neqae m pronuntiandam ease 
sed s. Idem dicendum est de littera Q etrusca potius qaani 
umbrica, etsi bis in tabulis Eugubinis pro T scripta esl. 
Cur autem in his duobus tantum locis etrusca fonna pro nni^ 



1) Tab. Eugab. II^, 18, U. 

%) Rud. Umbp. Part. VII. p. 20. cf. p. 23. 

3) De tabb. Eus. p. 67. 71. 
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brica posita sit, ouiu etruscae sint origpinis ipsa verba, au 
scribae lantum error sit, equidem diiudicare non ausim. 

N. Formam palaeographicam huius litterae postea mu- 
tatam videmus ad exemplum m litterae. 

R. Umbri et Osci litteram caninam habebant aeque ac 
Romani. Umbri eam prae aliis adamabant, eaque magis 
magisque in terminationibus usi sunt pro s littera, qua in re 
majdme conspicua est discrepanlia antiquae et recentioris dia- 
lecti. Habes enim in latinis tabulii^ tnartier^ totar^ Uoui^ 
nar^ koredier^ aseriater^ veriry treplanir^ tesenokir^ 
vehiiery pro antiquis« marties, tutas^ ikuyinas, kure- 
ties, anzeriate$9 yeres, treplanes, tesenakes^ yehiies. 
Quaim quidem dialecti mutationem iam in quinta tabula um- 
brica reperis in verbis : atlierier, atiieriur, kluviier, 
niirpener, tupler^ tripler, al. ^). In principio verborum 
vel in mediis verbis non deprehendimus has litteras inter se 
commutatas. 

R. Haec iittera ante 0. Miillerum ab omnibus pro r 
habita est, quamvis maxime sit diversa. In tabulis latinis loco 
eins duas habes cojisonantes rs : kurie, tarinate^ P^^^9 
pc^raia, karitu, tera^ terust, kaleruf, zcref, surum^ 
pure^ kapire, peru, al. horse^ tarsinater^ pirse^ 
persaiaj karsituy dersa^ dirsust^ kalersu^ serse^ sor» 
som^ porsi^ kapirse^ perso. 

Sonus igitur medius fuisse inter r et s videtur, vel po- 
tius r littera lingualis paululum aspirata; fortassis etiam d 
littefae uon prorsus dissimilis fuit, id quod ex oscae litterae d 
forma et sono aliquis coniecerit. Diversam tamen a romana 
d fuisse latina Umbrorum litteratura edocemur, in qua d 
Bunquam pro r posita est. Verum etiam romanae litterae rs 
antiqimm r sonum prorsus aequare non potnemnt, quoniam 



1) Vide Diss. de Tabb. Eogub. p. 85 sqq. 
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cooiiuictas litieras n in antiquis tabolis reperimiis: etar- 
stamu, mers^ latine eturstahmuj mers. Desinnnt in r 
verba: persklnmar, spantimar, asamar, ereslamar^ 
siinamar et kapir. Pro furenr legendam furent. Inter 
r et r fluctuant: vepuratu et yepurusj arveitu, ar- 
veituj arviu, arviu; tribrisu, tribrisine^ nufpener^ 
nurpier; et in latinis tabnlis : arsveitu et arveitu} ars^ 
fertur et arfertur. 

91 u t a e« 

Praeter tres tetiues k^ p, t antiqua Uitibrorum lingoa 
et litteratura unam lantum mediam distinxit b. Postea Um- 
bri omnes mutas linguae latinae receperunt et non tantum g 
et d litteris, sed etiam q Uttera ante u usi sunt. 

K. C< In latinis Umbrorum et Oscorum tituUs c littera 
posita est pro antiqua k, pronuntiatlone quidem non mutata. 
Romani enim olim, ut alii Italiae popuii, nullam q litteram 
distinxerunt a k littera in pronuntiatione, et ex duabus notia 
Graecis et Oscis K et C prius illa, posterius hac saepius vi- 
dentur usi esse. Postea, quum g sonum pronuntiare coepis- 
sent novam excogitare debebant litteram, quam ex C nota, 
unco inferiore producto G formavisse et in alphal)etum intro-~ 
duxisse dicitur Sp. Carvilius. Quare quum nuUa inter k et c 
litteras pronuntiationis diversitas unquam fuisset, una eadem-» 
que nota k in nostro texttt scribere debuimus, idque eo ma* 
gis necessarium duximus quoniam c littera hodie a diversin 
populis diversissimo modo pronuntiatur. 

G. Osci hanc litteram iam in antiqua litteratnra habue- 
runt, et eadem nota qua olim Graeci expresserunU Sie 
habemus in verbis: degetasius, Gaaviis, paarigtis^ li- 
gatuis, ligud^ slaagid, slagim, tanginud, tanginud^ 
etinnummis: G.PaapiG. i. e. GaiusPapius, Gaii (filius). — 



mitAB. iSl 

Umbri g nondum in antiqua litteratura habuerunt, sed in 
latina adiecerunt: Krapovi^ Isiiiiiiaf^ kunilsaz^ iyeka, 
GrabovCj Grahouij Grahoute^ gomia^ konegos^ 
iuengay mugatu^ angla^ anglaf^ anglutOy agre. 

Interdum tamen eadem verba etiam latine k exhibent, ut: 
anklttj anklar. Apparet ex his exemplis, g litteram 
praecipttQ cum liquidis coniungi. Mirum est, quod tabulae 
latinae non igouina sed iiouina scribunt, ut umbrice quo- 
que nunc ikuviiia nunc iiuyina reperitur. 

Q. In latina litteratura Umbrorum et Oscorum ante u 
scribitur, ut in iingua latina, piquier^ pequo^ pro duabus 
tamen u litteris una tantum ponitur, peiqu^ dequrier. 
Ante alias vocales cum k commutatur, peiqu^ peiko^ peika. 
Ifl anliqua litteratura ky eius loco ponitur, kvestur^ tekvias 
(dekuries), ekvi, eikvasese, eikyasatis. Osce tantnm 
in tabula Bantina legitur pro compendio Quaestoris. 

T. In tabulis Eugubinis I. et 11. lineola transversa trun- 
cum secat, in ceteris iunioribus non secat. Eandem formae 
▼arietatem adnotavimus in nummis Tudertinis antiquioribus 
et iunioribus. Forma osca eadem est, ac latina et graeca. In 
pus^ entelus^ purtinsus t littera in fine excidit. Gemi- 
nata est in tetlome. 

D. Haec littera in lingua Umbrica non, quod exspecta- 
veris, ex r, sed ex t littera originem duxit. Non raro in 
principio verborum ponitur; in mediis verbis plemmque cum 
liquidis coniuncta est: ander^ honde^ fondlire^ adrir^ 
purdinsiuisty purditom^ persondru (personttm). In 
duabus vocibus todkeir et todkome ante tenuem posita 
est ; sed habes etiam totkor. Osci d littera iam in antiqua 
litteratura usi sunt. Notam ponunt eandem, qua Romani r 
exprimunt, nisi quod revertunt. De r et d litterarum affini- 
tate etiam in lingua latina, videas quae in Diss. de Tabb. 
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Eug. dixi '). 0. Mdllertis^) oscam d litteram pro r blaesd 
habuit; hunc tamen errorem iam correximus alibi ^), nec 
pluribus hac de re exponi nunc opus videtur esse, quum mo- 
numenta, in quibus Miiilerus maximam barum litterarnm con- 
fusionem observavit^ nuUum amplius dubium admittant. Fre- 
quentissima in lingua osca - d fiiit termindtio : i^htrad^ ek- 
had, suvad; deded, pniffed, upsed; pid, fusid; 
slaagid^ prupukid; piid, ananudj estud^ taDginud; 
toutad^ fuidy hipidy praesentid ^ ladinody pod^ 
amnud^ estud^ tanginudy dolud^ malud. 

P. Fomda Umbrica eadem est atque Etmsca; Umbro- 
rum latina eadem aC Latina autiqua ; Osca est graeca. Lit- 
tera p^ quae in iinguis graeca et iatina nunquam in fine ver^ 
borum ponitur, non raro verba Umbrica et Osca claudit : ef. 
umbrice kutep, vitlup (pro vitluf), turup (pro tumf)^ 
neip, neipy nep^ osce: nep, nepj neipj donop. 

B. Rara est in lingua Umbrica, nunquam in fine verbo-" 
rum est; saepius in principio. In mediis verbis tantum inter 
Vocales reperitur in tabuh*s antiquis : Labe^ trebe^ habina} 
saepius in latine scriptis : habey b'ebe ^ habinuy suboko^ 
rubiney ebetrafe^ yrabouie^ iabusker^ In bis eliam, ut 
d et g, cum liquidis coniungitttr: treblano^ treblaneir^ 
kombifiatu^ abruf amboltuy stibra^ kabrinery noa in 
tabulis umbrice scriplis, quae in iisdem verbis p scribunt: 
trepianu, treplanes, Isupifiatu, apruf, supru^ kaprum. 
Interdnm p et b edam inter vocales positae fluctuant: 
Lapinaf (et Labina), iapuzkum, krapuvi^ rupinie. 



I) p. 47— 5r. 
%) Elr. p. :29. 
3) Dis9. de ta!.b. Eug. 1. L 



SPIRAlfS ET ASPIRiiTAE 155 

Splrans et asplratoe. 

H. Cmbrica nota Etruscae similis est, osca Latiaae 
et Grraecae. In fine verbonim non invenitur; in mediis ver- 
bis tantum ante vocales, liquidas et t apparet. De h littera 
interposita in syllabis aha, ehe, ihi pro simplicibns a, e, i 
confer quae dixi in Diss. de Tabb. Eug. p. 92 sqq. A lingua 
Osca haec vocalium distractio, quam etiam in latinis verbis : 
prehendo, vehemeus, nihil, cohors, mehe, al. 
habemus, aliena esse videtur. In mediis verbis est in: aLv- 
diuni, ehtrad, feihuis, feihuss^ nihfimlups, pihom. 

X. Haec littera x^ ^^^ EtrUscis frequentissima fuit, ne- 
que in tlmbrica neque in Osca litteratura reperitur. Unica vox 
fratrej^s in tabuia Eugubina YII'', 1. excipienda est^ Quum 
coniuncta sit hoc in verbo cum s littera, non potest x litteram 
latinam significavisse^ Umbrice eadem vox fratreks scripta^ 
» est, in qua k pro x ponitur. Apparet inde graecum et etru'» 
scum potius fuisse sonum huius litterae. Neque id mirum est, 
quilm in latina quoque litteratura x olim x pronunUaretur et 
cum s sequente coniungeretur, ut in saxsum, exstrad, 
sexs. (pro sexsaginta)^). 

In Utteratura Oscorum iatina nota X. non raro scribitur; 
neque tamen x sonum habuit, quare infra inter sibilantes re- 
censita est haec littera. 

G. Bis tantum in tabulis Eugubinis haec iittera habetur, 
in ^u3^tuvi^u (tab. IV, 20), quod in novem aliis locis 
purtuvitu et in iatinis tabulis purdouitu scribitur, et in 
furfa^ (tab. P, 1.) qnod laline scrihiiuT furfant (tab.VP, 
43). Diximus iam supra, ubi de m littera egimus, hanc notam 
etmscam potius quam umbricam videri. Pronuntiationem, ut 
inetmscaetgraecaiingua, anglicothsononon dissimilem fiiisse 



I) Videas de tabb. Eug. p. 66. 91. et quae dixi in fiuli. dell' lost. 
Arch. 1836. Laglio. p. U7. 
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crediderim; at, nam Umbricae linguae hic sonus familiaris 
fuerit, an nota tantiun neque vero Bonus inillis locis adhi- 
bita fuerit, alii diiudicent. 

F. Antiqua forma Umbris et Etruscis communis est; 
Osci paululum mutant. Ambae formae eandem quam graeea 
littera originem habuisse videntur. Romani e contrario no- 
tam diggammatis, quod dicunt, loco elus posuerunt. Non raro 
abiicitur f littera in lingua umbrica, ut videmus in tre^f)^ 
8l(f), kapi(f), porka(f)y uitla(p. 

Slbllantest 

S. Haec est simplex et fortis sibilans, quae in omnibus 
fere linguis antiquissima inter sibilantes fuit» Forma eadem 
est in tota Italia, neque aliena est a Graecia* De conversione 
s litterae in r apud Umbros supra diximus* 

Z. A forti illo sibilo leuem distinxerunt Umbri antiqiii, 
forma et pronuntiatione proxima graecae litterae (. Eam 
litteram diu pro x latina positam esse viri docti falso opinati 
sunt, et ipse ultimus Grrotefendus gravi hoc errore denuo do- 
ceptus est, quamvis meliora iam ante eius scriptionem expo- 
sita fuissent ^). Errorls prima origo nalia alia fuit, nisi haeo* 
In gemma etrusca nomen viderunt Ulyssis scriptum eliuscis 
litteris Utuze^ quod male cum latino Ulixe comparavenmt, 
quum multis de causis tantum cum graeco ^Odvaaevg compa- 
rare deberent. Littera z in latinis verbis semper per s scri- 
bitur, cf. etrusca KaDzna, Venzi^ Kazi^ Veliza qnae in 
inscriptionibus bilinguibus latine scribuntur: Caesius, Ven- 
sius, Cassius, Vilisa; prorsus ut graeca ^ in ofiQvCov, 
nvn^^vv, apayxa^ecvj it(OfJid^€iv latine sonat ss: obrns^t, 
pytissare, necesse, comissari. Item in umbrica 
lingua umbrice scribuntur pihaz^kuQikaz^iapuzkum^tJisez^ 



1) D6 tabb. fiug. p. 39— C7. et Annal. deU' Inst. Arch. 1836. 
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anzeriatii, puze^ quae latine exprimuntur pihos^ konegos^ 
iapUsker^ tases^ asertatu^ puse^ al. Idem eolligere licet 
ex lilteris coniunctis titulorum etruscorum ks, ks, ;^s, kz ; an 
08 tuum pronuntiare potest verba etrusca srankxl, Lekxri^ 
katxnas^ karkxnas, al., si x latine vis sonare? Imo Grae- 
cam I litleram vel romanam x in verbis graecis et romanis 
duabus litteris x^ ^^^ ^ etrusci expresserunt, ut in El^^sntre^ 
Sekstinal. Forma palaeographica ^: prosus eodem modo ex 
graeca antiqua C litt^ra X nata est, ut f nota ex graeca T; 
ambae litterae z et t etiam easdem habent mutationes, quas 
conspicere potes in nostra tabula XXXI, Cur per z hunc so- 
niun expressimus, etsi in litteratura germanica aliter pronun- 
tiatur, in scriptione singulari de litteris paregrinis nostro al- 
pbabeto exprimendis exponam. Osci in antiqua litteratura 
nullam huius litterae notam habent; sed in latina eorum litte- 
ratura passim z scribitur, quae nota huc tantum spectare pp- 
test. Inde colligere debemus, s et z litteras postea demum 
ab Oscis distiuctas fuisse. Legitur in verbis egmazumy 
eizazunk^ eizeik^ eizukj ezum^ iziky kensazet^ opei" 
zioisy poizadj uzet^ ziko^ zikolois^ zikolom^ zikuludy 
in qnibus antiqui s scripserunt: upeisud^ eisei^ eiseis^ 
eisak. Quomodo fieri potuerit, ut Grotefendus ^) dlversitatem 
litterarum « et 2 in tabula Bantina prorsus vel ignoraret vel 
negaret, equidem non intelligo. 

S. Tertia sibilans ab Umbris distinguebatur, quam Osci 
olim non habuerunt. 0. Miillerus primus eam agnovit, 
quum ante eum viri docti ob certam similitudinem nostrae b 
iitterae pro b habuissent. Neque r neque s litterarnm formae 
palaeographicae originem ducunt ex B littera, ut Grotefendus 
opinatur, sed r notam ex aliis alphabetis mutuati sunt, s no- 
tam ex graeca antiqua et etrusca s nota formaverunt peculiari 



1) Rud. L. 0. p. 46. 
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modo *). Sonus s liUerae etiam posterius ab s differebat, 
quum in latina quoque litteratura lineola distinguereturv Prae* 
ter s et 2 lilteras vix aliam habere potuerunt sibilantem, nisi 
eam quam per s exprimimus, i. e« germanicum sch, franco- 
gallicum ch. In omnibus fere linguis s sonus e gutturalibos 
nascitur et in umbrica quoque lingua affinitas gutturalinm con- 
spicaa esse videtur, si comparas verba prusesetu^ pfose- 
sia, prusesete^ et prusekatu^ prasekurentj fasefeto^ 
fasia^ fasiu^ et fakurcnt^ fakust; puprise^ pupfises 
et puprike^ puprikes 5 terminationem -sla^ -sle^ -slu in 
stru(h)sla9 eresle^ ereslu et alteram -kla^ -kle, -klu in 
aviekla^ fikla^ veskla; kunnnahkle; muneklu^ avieh- 
klu^ mantrahklu. Littera k cum s inprimis ante e et i 
vocales, ut in aliis quoque Unguis commutata videtur esse. 
Scribitur $ tantummodo inter vocales, liquidas et h. Particuia 
an- litteram n ante omnes consonantes abilcit, conservat 
ante vocales et s- In duobus locis tabulae 11. etfuscam huius 
litterae notam umbricae loco exaratam esse, iam supra adno- 
tavimus. 

Osci eundem sonum per X in latina litteratura expressise 
videntur, quamvis in antiqua litteratura nondum fuerit. Scri- 
psimus igitur es^ esaky eseiky medisy prumedHud. 
In latinis et graecis verbis ex, medix, ii, habemus eios 
loco x litteram ; id quod minus mirum videbitur ei qui novit, 
Graecos quoque et Romanos certissime distinxisse inter S 
sive X et ks. Yeteres enim nunquam pro duobus sonis a prin- 
cipio unam posuerunt nolam. Statuendum potius erit, s litte-* 
ram primum aspirationem addidisse praecedenti mutae*), 
deinde cum illa aspirata in unum sonum coaluisse, qui Don 
admodum absimilis esse potuit nostro sono sch, qui etipse 
ex composito sk et s;|^ nunc simplex s factus est. 



I) De tabb. Eug. p. 71. 

T') Scripserunt Graeci olim XS et 0^ pro a et V^, et Romani xs, 
i. e. xg pro x. . ' 



SIBIIiANTKS. 
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Haec esl ratio, cur in lingua osca s et s inter se com- 
mutatas videamus; scribunt enim et meddts vel medis et 
medHj antiquo autem more cum s geminata, qua novum in- 
dicare voluerunt sibilum, meddlss. In vooula ekss quoque 
geminatam videmus s, unde mutationem iam factam esse 
colligere debemus sibiii qui postea k litteram prorsus videtur 
expuiisse. Aliud in italica lingua exemplum babemus, in qua 
Alessandro, vissi dicitur proantiquoAlexander, vixi. 
His de causis X notam tabulae Bontinae s scripsimus et ean- 
dem esse atque umbricam ^ statuimus. 
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PARS TERTIA. 

TRES INDICES COMPLECTENS- 



INDEX PRIMUS. 
Toeum 1JmbrIearam« 



A. 

A^ particula praeposita in a- 

fiktu la, 31. a-snata 116, 

19. a-snates II^, 37. IV, 

9. a-snatu II^, 34. a-uir- 

seto Vla, 48. 
A, compendium ante numeros 

in A. CCC. VIA, 4. A. 

VI. V*, 10. 13. 15. 18. 
Aanfehtaf n^, 34. 
AbrofWla^ 3. (apruf). 
Ahrons Vlla, 43. (apruf). 
Abrunu Jlb^ 11. (lege ab^- 

rum). 
Adrer Vllfl, 18. cf. alfer^ 

atre. 
^ifrfrVIIa, 9. 10. 21. cf. 

aUipursaUi. 
Adro Vlltf, 25. cf. atru, 

atropursaiu. 



Afero VK, 48. (lege aferom.) 

(aferum) cf« ferar. 
Aferum 16, 10. (afero) cf. 

ferest, fertu. 
Afiktu k, 31. cf. fikta. 
Ager loscr. Umbr. min. Tab. 

XXVII, 2, i. 
Agre VA, 9. 14. cf. akre, 
Ahaltru... Inscr. Umbr. mi- 

nor. Tab. XXVII, i. 
AhairipursatuWlaj 23. 36. 

cf. ahtrepuratUi airipimr' 

satuy atropusatUy pa&to» 

Tepuratu. 
Ahauendu VJla, 27. cf« pre» 

uendu* 
Ahesnes m, 18. 19 (bis). 
Ahtimem I6, 12 (bis)» 
Ahtisper m, 24. 29. 
Ahtreporatu Ub, 24.25.31. 



V0C17M VmtlGARUM . 



II» 



38* cf.' ahatripursalUf pa- 

rstn^ yepuratn^ 
Ahtu 116, 10. 11. cf. sub- 

ahta. 
Aitu Ib, 29. 37. 
Aitu \Iby 18. (bis). Vnn, 

40. 45. 
Aituta m, 13. 
Aiu Ub, 4. 

Akersontem Vlltf , 52. 
Akerunianieni \b^ 16. (ajlre- 

soniame) . 
Akerunie 16, 43. 
Akesoniame Vld^ 52. (ak^- 

runiamem). 
^fcwM V6, 8. 12. 14. 17. 
Akre 16, 36. 38. (antakre) 

ef. agreyperakrisy perakre. 
Akrutu Vfl, 9. 
Alfer VII«, 32. 34. 
^i/Jr VHrf, 25. 26. 
Alfu 16, 29. 
Amholtu VI6, 52. 
Amhrefurent VI6, 56. 
^m&re«f(o VI6, 56. 63. 64. 

(cf« amprehtli). 
Amparihtau 116, 42. 
Amparito III, 14. 
jLin^nta 116,20. m, 23. 

tt a^ntd* 
Amperla 116, 29. 
Ampetu Ila, 10. 11. cf. am- 

pentu. 
Amprefau» 16, 20. 
Am|irehta I^,. 21. («m&re- 

tiuo) cf. aprettt» 



^M.VI6,60. 62(fci8).cf.A-. 
Andenda VIIil, 25. cf««Cttli- 

ta, enrfemiM, tenta. 
Ander VI6, 47. 
Andersafust Vn6, 3. cf. Ate- 

rafust, te^a, dirsuyd ersA. 
AndersesuspdisleraUnsust 

Vlfl, 7» (l«ge anders^suH. 

disleralinsust)» 
Andersislu VI«, 6. cf. sisti. 
Anderuontu VI6, 41. (^a- 

/tnhe — ). 
AndirsafMst\lIajA6. cf. an- 

dersafust^ aforafust, tera, 

dirsa, dtrsa* 
Anfehtaf 116, 34. cf.aanfieh- 

taf. 
Anferener Vla, 19. cf. /e- 

rine. 
Angla Vltf, 1. 3. 5. 6< Vl6, 

49. c£. ankla. 
AnglafYlaj 5. cf. ahklar^ 
Anglome Vlfl, 9. 
Angluto Vla, 8. 10 (bi8)« 
Anhostatir VUa, 28. 50« «^. 

hostatir. 
Anhostatu VI^ , 60. cL Ao- 

statu. 
Ankla Vla, 18w (angluy : 
AnklarWay 16. (an^laf)* 
AnostaUrWbf 62. VDa, 18. 

15. cLhestafiry anhosta^ 

tir. 
Anasiaiu Vlla, 48. cf. ho- 

statu^ ankosiatu. 
Anomhimu VUf 4» (Wftj|. 
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Anpenes Ilif, 27. , 
Anseriato Yla^ 6. cf. o^e- 

riato^ anzeriatu, azeriatu. 
Ansihilu Ylla, 48. cf. si- 

hilu. 
Anstlntu m, 20. cf. astlntu, 

ostendtt, 
Anstiplaiu Yla, 3. cf« stip' 

latu. 
Ansif 06^25. 
AnsihitirVU, 62. VHa^lS. 

14. 28. 50. cf. sihitir^ si" 

hitir. 
Ansihitu Wb, 59. 
Anzeriates la, 1« U^, 17. 

(aseriater), 
Anzyriatu \b, 10. (lege an- 

zeriatu) cf. azeriatu. 
Antl^, 36.38. m,42. (ant- 

akre) (comoltu). 
Antakre Ib, 36. (ant:akre) 

38. (comoltu). cf. akre^ 

perakre. 
Antakres Uby 42. 
Antentu Ub, 20. m^ 15. 16. 

17 (bis). 22. IV, 21. 27. 

cf, andendu, ententu, a- 

tentu. 
Anterl6^8. m,i6.(ander). 
Ap m, 20. IV, 31. 
Apc Ib, 34. Ha, 27. 28. H*, 

9. Va, 17. 18. 20. 22. 
Ape VM, 5. 16. 23. 37. 49. 

52. 52. 56. 62. 63. 63. 64. 

VHfl, 5. 8. 39. 42. 43. 
Apehtre IV, 15. 



Apelu8na,27. (apeapelos). 
ApeiustVa, 17« (ape:apel- 

ust). 
Apentnm, 27. cf.ampentn. 
Api la, 27. 30. 33. 
Aplenia Ub, 23. cf« plener, 

plenasier. 
Aplenies II^, 23^ 
Appei Vn^, 3. 
Apretnl^, ^O.^cC amprefatu« 
Apruf 16, 24. 33« (abrof, 

abrofis). 
Arfertur Vla, 3. Vm, 3. 
Armann 16, 19. (lege arma* 

mq) (arsmahamo)t 
Amipo Ylby 25« 41- 
Arsfertur Vla, 8« 
Arsfsrture\Ia, 2« (arsfertn 

ure). 
Arsferturo Vla, 17. 
Arsie Vla, 24. VK, 8. 27« 
^r^ier Vla, 4. Vtt, 27, 
Arsir Vla, 6. 7« 
Arsite VIA, 11. 
Arsmahamo VI6, 56« 
Arsmatia Vla, 19. VU^ 53« 

63.VIIa,46. 51. . 
Arsmatiam VI6, 49. 50« 
Arsmo Vla, 30. 32. 39. 42. 

52. VI6,13.32.34-VIIa, 

17. 30. 
Arsmor Vla, 26. 36. 46, 

\Iby 29. 

Arsmitu Vla, 56. 59. VIA, 
2. 5. 20. 44. 46. Vtti, 4« 
8.42.54. 
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Arslataf IV, 22. 
Aryamen III, 11. 
Aryeita 16, 6. 
^rueitu VI^, 23. 
Arven EI, 13. 
Arveslfl, 6. 10. 13. 19.23. 

1^9 4. 26. 30. 33. 44. 

Ub,7. 
Aryia la, 3. 9. 26. I^, 3. 6. 

Ub, 18. 24. (aruio) cf. 

aruyla. 
Aruio Vlfl, 56. 58. VI^, 1. 

3. 20. 22. 44. 45. VHa, 

4. 7. 42. (aryia. arviu). 
Aryis Ifl, 27. K, 7. 
Aryiu Ifl, 12. 16. 23. U, 

25. 28. 32. 43. nfl, 8. 29. 

n^, 6. 11. 12. (aruio). 
Arnyia m, 31. cf. aryia. 
Are Ifl, 10. (are ary es). 

(lege arepes). 
Arepe Ib, 26. 44. Ub, 7. 
Areper 13, 30. 33. 
Arepes Iff, 6. 19. 23. K, 4. 

cf. arlpes. 
ArferturB,41. m, 16. Va, 

3. 10, 
Arfertnre V^, 3. 5. 6. 
Ariper la, 27. 
Aripes 13, 7. cf. arepes. 
Arkani IV, 28. 
Armnne Ila, 7. cf. arsmo. 
Arpeltu na, 19. 113, 32. 

IV, 8. 
Arpes la, 13. 
Arpntrati Va, 12. 



Aryeitn Ub, 12. 29. III, 34. 

IV, 5. 
Arviu 13, 43. (aruio). 
Asa IV, 16. (seseasa) cf. ea- 

sa, seseasa. 
Asa Vla, 9. 
Asaku 113, 39. 43. 
Asama ^3, 39. IV, 16. 
Asamar IV, 6. 
Asame Vla, 10. 
Ase n3, 19. ffl, 22. 
Aseriaia Vla, 2. 
AseriaterWa^ 1. (anzeria- 

tes). 
Aseriato Vla, 1. 6. VI3, 48. 

cf. anseriato y anzeriata, 

azeriatu. 
Aseriatu VI3, 47. 
Aserio Vla, 4. 
Aseseta II3, 29; cf. pruse- 

setu, prosesetir. 
Asesetes IV, 7. 
Asiane la, 25. 
Asier VI3, 8. (Ipge arsier). 
Asmo Vla, 49. (lege urs- 
. mo). 

Asnata II3, 19. cf. snata. 
Asnales 113, 37. IV, 9. cf. 

snates. 
Asnatu II3, 34. cf. snatu. 
Aso VI3, 50. 
Astintu III, 18. 19. cf. an- 

stintn. 
Asetus 113, 14. 
Azeriatn .13, S. (aseriatu) 

cf. anzeriatn. 
11 
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Atentu Ila, 28. cf. andenduj 

antenta. 
Atero yUa, 11. 27. 
Aterafost I^, 4Q. cf. tera, 

ternst, andersafust 
^tiersier yUb , 1. 
Atiersio Wib^ 2. l^e atier- 

siom, 
Atiersir YUb, 3. V^ 8. 14- 
Atiersiur V^, 11. 16. 
Atiieriate ILi, 2. 2. 
Atiieriem^l. 2. 3. m,29. 

Vfl, 16. 
Atiierier Va, 4. 16. 
Atiieries m, 24. 
Atiierio ILa^ 26. m,21.35. 

Vfl, 12. 25. 27. yt, 4. 
Atiierior Va, 1. 14. 
AtripursaiuVUy 16. cf. aAa- 

trtpursaiUy ahtrepuratn, 

pnrata, yepnratu. 
Atre IIiz, 18. 
Atropusatu\lb^ 36. cf.aAa- 

tripursaiu. 
Atm I^, 29. (adrir). 
Aueif Vlfl, 4. 18. cf. avif. 

avef. 
Aueis Yla^ 1. 
Aveitu IV, 1. 
Avefl^, 10. (attt/). 
Aves la, 1. (atietis) cf. avis. 
Auiehkleir Vla, 9. 
Amehkhi Vla, 10. 
Aviekate II^, 1. 3. 
Auiekiu VI^, 51. (lege otiie- 

klu). 



Aviekla U, 14. 
Auiecla Ylb, 52. 
^MtecKr Vlfl, 12. 13. 
Avieklufe I^, 14. 
Avif K, 8. (auif). 
^utf VI^, 47. 48- 48. 
Auirseto Vla, 28. 38.^48. 

VI^, 30. cf. uirseta. 
Avis n^, 16. ef. aveft« 
Auuei VIn, 3. 

B. 

Bahr. loscr. Umbr. mio. tab. 

XXVU, 2, 3. 
Benurent Va, 25. 28.. V*/5. 
Benurent Ylb, 57. 
Benus Ila, 16. 
Benuso VI^, 64. 65. Vlla. 2. 
Benust VI^, 53, 
Berva 113, 26. 33. 
Berus II^, 23. 35. 
Bue Vlfl, 25. 28. 33, 35, 

38. 43. 45. 48. 53. 
Bum n^, 5. 
Buo Vlfl, 54. 
Bufla, 3. 11.20. 
BufYIa, 22. VK, 1, 19, 

D. 

I>aeecmi Vla, 28. 37. 47. VI», 
30. 

I>etVIfl, 23. 24. 25.26.27. 
Deitu VI», 56. 63. M. 65. 

Vlla, 1. 20. 51. cf. te«D, 

titu, ditu. 
Dequrier V», 11. 16» ef. t«« 

kuries. 
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Dei^sa VJIfl, 43. 44. 44. 

YII^, 3. cf. tera^ dirsa. 
^Dersekor VLi, 26. 36. 46. 

VI^, 29. cf. dirsekor. 
Dersikurent Vlbj 62. 
Dersikust Vlb^ 63. 
Dersua Vla, 1. 2. 2. 4. 4. 

15. 15. 17. 17. cf. tesyam. 
DesentufVlIby 2. 
Destrameskapla Vlb^ 49. 
Destre Vlb^ 4.50. cf.testre. 
Destruko Vlb, 24. 38. cf. 

testrnkii. 
Dema Vlb^ 51 . 52. 52. (der- 

5ua) cf. tcsyam. 
Deueia Vla^ 9. 
/WVIfl,25. 28. 29. 29.31. 

31.33.34.35.35.37.38. 

38.39.40.41.43.44.45. 

45.47.48.48.49-50.51. 

83. 54. 55. 
Dia Vlfl, 20. 
Difue Vlb, 4. 
Dirsa Vb, 13. VII«,46. (aii- 

dirsafust) cf. dersa^ tera. 
/Kr^aiw V^, 11. 16. 
. Dirsas Vb^ 8. 
Dirsekor Vlb, 29. cf. derse' 

kor. 
Dir^tuVIb, 17.38.38.39. 

Vllfl, 5. cf. tertu. 
Dirsust Vlla, 43. cf. terust. 
Disleralinsust Vla, 7. 
Ditu Vlby 10. 16. 25. Vlla, 

38. cf. tittt, tetu. 
Druhp^VIa^ 11. 



Duir Vb, 10. 15. 

l>u/i/a VI6^18. 18. cf. lupler. 

Dupursus Vlb^ 10. etpetur- 

pursus, 
I>Mr VI^ 50. VHtf, 46. (/ii^-- 

nuatur.dur), 
Duii Vlb, 63. 

E. 

E VK, 37. (.e.nertruk^). 

Vby 16. (.e.dirsans). 
Eaf I^, 42. ' 
EafVUa, 52. 
i;am VI^, 16. 24. 
Easa Ubj 38. cf. asa. seseasa . 
Ebetrafe Vla, 12. 
Eenpersuntra 11^^ 30. (lege 

yenpersuntra) cf. vepesu- 

tra, yempesuntres , per-^ 

suntra. 
Eesoim Vla, 18. cf. esuna, 

esona. 
Eesteso VIa, 2. 
Eetu Vlb^ 54. (lege fetu). 
EfVIa, 4. 
Efurfatu Vlb, 17. Vllfl,38. 

cf. fiirfai^. furfant. 
Ehe VK, 54. (ehe. esu). 
Elhesu Vlbj 54. cf. esu. 
Eheiurstahatnu Vlb^ 55. cf. 

eturstahmu. 
Ehiato Vm, 2. 
EhueltuVIa^Z. 
Ehyelklu Vfl, 23. V^^ 1. 
Eikyasatis m, 24. 29. 
Eikyasese Va, 4. 16. 

11* 
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INSBX PMHUS. 



Eine Ya, 10. 11. 
Eidatrent Yb, 10. 15. 
Eitipes \a, 2. 14. 
Ekla VHa, 11. 27. 
Ekvi 116, 13. (ekTitne). 
Emanta Va, 10. 
Emantur Va, 8. 
Emps Inscr. Umbr. miD. Tab. 

XXVII, 2, 1. 
Endendu VI», 40. 40. 49. 

cf. audendu. 
Ene li, 35. (ettem). 
iSnemyiI<i,44. 44. cf. inim. 
Enetu lo, 1. 
£ne(u Vla, 1. 
Enno \Ua, 38. 
fitHottr VI6, 51. Vlla, 20. 

24. 34. 39. 
Eno VI*, 16. 17. 56. 56. 

62. 65. VHa, 1. 
Enom Ylb, 17. 38. 38. 39. 

40. 40. 53. 64. VHa, 5. 

8. 9. 23. 23. 36. 45. 45. 

51. 
Enookar Ylb, 46. (innkn- 

kar). 
Entelns Ib, 12. (entelust). 
Entelust \Ib, 50. 
Ententu U, 12. m, 15. cf. 

endendu. 
Enn U, 36. 37. 38. 38. Ila, 

21. n*, 9. 

Enuk la, 30. 33. Va, 29. 
Enumekl», 11. 13. 16. 19. 

20. 21. 22. 
Eo Ma, 20. 



Epir Ua, 12. 

ErafontYlb,m. VU«, 1. 
Erahunt U, 23. (erafmU). 
Erak m, 12. 
Erar Vla, 23. 24. 26. 31. 

33.34.35.40.43.44.45. 

50. 53. 54. 55. VI*, 7.8. 

10.12.14.15.26.27.28. 

33. 35. 35. 62. VUa, 11. 
14.14.18.19.22.26.48. 
31. 32. 35. 50. 51. 

Erarunt IV, 1. 

Ere Va, 4. 

Ere Wb, 50. 

Erek Va, 11. cf. erek. 

£refcVn*, 1. (erek). 

Erer Vla, 23. 24. 31. 33. 

34.35.40.43.43.45.50. 

53. 54. 55. VIA, 7. 7. 10. 

12.14.15.26.27.28.33. 

34. 35. VHa, 10. 18. 19. 
22.26. 31. 32.35. er.tt«r. 

Ererek m, 32. 
Erererunt IV, 5. 
Ereslamar IV, 6. 
Erellc IV, 17. 19. 
Ercllu IV, 13. 13. 
Ercslnma m, 35. IV, 3. 10. 
Eretu II*, 4. (heritu). 
Eri n*, 6. 
Erihont VI*, 50. 
£;rtrVIa, 31. 
Eriront VI*, 48. 
Erite VI*, 15. (legc fiite). 
Ero VI*, 62. 62. VU«, 13. 
28. 



YOGUMl UMBEIQARUSf . 
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Erom Vllfl, 14. 50. Vn^,2. 
Eront Vlb, 24. 
Erse Vla, 6. 8. 
Eru Vfl, 8. 26. 29. V^, 5.^ 
Ernhn Ilfl, 22. 
Eruk m, 14. 
Erukom Vl^, 50. 
Eruku m, 31 . 
Erus Ifl, 33. U, 34. 34. 35. 
36. Ilfl, 21. Itt, 9.28.32. 
40. IV, 14. 27. 
Erus \Ib, 16. 16. 25. 38. 
38. VHfl, 5. 38. 43 (tcr). 
44. 
Erek m, 33. 35. IV, 3. 21. 

32. Vfl, 26. cf. erek. 
Erel la, 30. 
EsaYU, 9. 14. 
Esir VDfl, 10. 18. 26. 32. 

cf. isir. 
Eskamitn IV, 1. 
Eskapla \U, 49. 
Esisko Vla, 18. 
Esme VI^, 55. Sic legeodam 

pro fsme. 
Esmei Vla, 5. 18. cf. esme. 
EBmik la, 28. 31 (iuyesmik). 
Eso Vlfl, 3. 8. 16. 22. VI*, 
6. 9. 53. 57. VHfl, 9. 20. 
^ 25. 34. 46. ef. iso. 
Esok VI*, 25. 
Esome VI6, 47. (esumek). 
Esona Vla, 3. 5. 
Esone VI*, 11. 
Esoneir Vla, 18. 
Esono\la,h7.\U,47.i7. 



Esonome VI*, 52. 
Esonomf\Uy 50. lege eso- 

nome. 
Essu Vlfl, 43. lege esu. 
Est I*, 18. 18. U*, 15. 
£5* Vlfl, 6. 8. 9. 10. 26. 27 

(ter). 28 (ter). 36. 37 

(qninquies). 38. 46. 47 

(quinqnies). 48. VI*^ 29. 

30 (qninquies). 31. 50. 

53 (bis). 55 (bis). Vlfc, 

46.51. 52. Vn*,2. 3. 
Estela, 1. nfl,22. 
Este Vla, 1 . 56. VI*, 62. 

63. VHa, 51. 
Estesusorsu VI*, 3] . 
Esto Vlfl, 15. 15. 
Estu Ilfl, 23. 24. U*, 2. 
Esu II*, 3. Vfl, 14. 
Esu Wa^ 25. 28. 33. 35. 38. 

45. 48. 53. VI*, 28. 31. 

35. 54. 
Esufll*, 40. IV, 15. 
Esufc Vfl, 1. 
Esuku IV, 29. 
Esum U*, 2. 
Esumek I*, 8. (esome). 
Esuna Va, 5. 
Esune Ya, 4. 6. 
Esnnesku Va, 11. 
Esunu I*, 8. 9. 38. II*, 3. 
20. 21. 42. m, 1. 14. 
IV, 30 (esono). 
Esunume I*, 14 (esonome). 
Esunumen m, 20. 
Ezariaf IV, 27. 
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Et U, 20. IV, 7. 12. Vii, 6. 

8. 13. 18. 20. 22. 
Ei Yb, 9. 13. 15. 17. Vlfl, 

19. VI*, 5. 24. Vna, 37. 

44. 46. 51. iDser. Umbr. 

min. Ub. XXVII, 2, I . 
Etaians Ylb, 64. 
Etaias VI*, 65. VH*, 1. 
Etantn V*, 6. 
Eiato VI*, 63. 
Etatn I*, 21. i2. 
Etraria, 18. 18. 
Etrama m, 34. 
Etre I*, 27. Ua, 2. 3. 3. 4. 

4. 5. 5. 6. 6. 14. 
Etres m, 18. 
£;<ruVIa,35.38.43.48.53. 

Etn I*, 10. 14. n^, 12. n*, 

6. 33. ra, 20. IV, 21. 
EiH VI*, 48. Vn«, 39. 
Ehnrsiahmu VI*, 53. 53. cf. 

eheturstahamu, 
Eturstamu I*, 16 (etursiah' 

mu). 
Etuta m, 11. 

Etuto VI*, 51. 52. 65. VII<r, 1. 
Etntn I*, 15. 23.23 (etuto). 
En 11*, 2. 

Ennaratn Ila, 9. cf. naratn. 
Euront VI*, 63. 
Enze Ila, 27. 28. 
Ereietn Ila, 8. 11 . 

F. 

Fahe V*, 13, 
Fakurcnt I*, 34. 



Fakurent VEIa, 43. 
Faknst IV, 31. 
Famerias IIii, 2. 
Far V*, 10. 15. 
Farer V*, 9. 14. 
Farsio VI*, 2. ef. fasio. 
Fasin n*, 12. 
Fasio VI*, 44. ef. fursim. 
Fasefete Ua, 9. 
Fasia II*, 17. 
Falin II*, 16. 
Fasn Iltf, 22. 
FatoMb, II. 

Feetu YUa, 41. cf. fetu, fsiiu. 
Fefure 11*, 4. 
Feia Va, 23. V*, 1. 
Feitn la, 4. 5. 7. 29. SOltt 
(ter). I*, 5. 7. 9. 18. 84. 

28. 31. 32. n*, 20. in, 

31. 31.32. cf. fetn. 
Feitu VI*, 3. 22. 47. VDt, 

o, 4. 
Felu (iege fetn) I^ 25. Um^ 

26. 
Feliiif la, 14 (fiUu). 
FelsTA \a, 11. 
Ferar (sic legend. proJFKw) 

VI*, 50. 
Fercst Ub, 26. 
Ferime Ib^ 25. m, 16 (/e- 

rine). 
Ferine la, 4. 13. 22. i*, t. 

6. ni, 31. 
Feritie Vla, 57. VI*, 1. 1«. 

43. 45. VHa, 4. 
Fcrtn Ilir, 12. 12. 13. 14. 



TOGUM VMBBKUSUDBI. 



14. 15. (ter) 16. 16. 116, 

17. 19. 26. 27. 33. 34. 
Ferbt \lb, 50. 50. 
Ftttnta m, 13. 
Ferektru m, 16.^ 18. 
F«m«re Ila, 16. 
Feanelre Ila, 11. 
Fcta Ila, 13. 
Fetola, 3.9.11.12.13.13. 

14. 16. 17. 17. 20. 22. 24. 

25.25.26.26.28.28.16, 

2.3.3.6.25.27.29.32. 

43. 44. 44, Ha, 7. 10.29. 

n*, 2. 4. 7. 8. 9. 11. 11. 

12. 13 (ter). 14. 
Feltt Yla, 22. 56. 57. 57. 58 

(ler). 59. VI6, 1 (ter). 2. 

3 (ter). 5. 19. 19. 20. 20. 

22 (ter). 23. 24. 37.' 43. 

43. 44 (ter). 45 (ter). 46. 

46. 54 (eetu). 55. Vlla, 

3.4. 4.6. 7 (ter). 37.41. 

42.42.53.53.54.54. 
F^ar VI6, 50. lege ferar. 
Fmri Lt, 17. {Fisomna) cf. 

Fisofid. 
FikU Hb, 18. 29. 
PiUa VI«, 56. 59. VI«, 2. 

4. 20. 23. 44. 46. Vfla, 

4. 8. 54. 
Fiklam VUo, 42. 
FUdas 06,41. 
Fikta la, 28. cf. afiktu. 
Film VI6, 3. lege fiUuf. 
Fisei Vla, 23. 29. legefisini. 
Fise la, 15 (fiso). 



KstVIa, 30. 31.33.39.42. 

50. 52. VI*, 7. 10. 11. 12. 

14. 26. 31. 32. 33. 34. 
Fisie Yla, 26. 36. 40. VI«, 

10.29. 
Fisiem Vla, 46. 
Fisier Vla^ 36. 32. 39. 41. 

49. 51. VI6, 13. 32. 33. 
Fisim Yla, 41. 49, 51. 
Fisiu la, 5. 8. 12. 15. 17. 

21. 25. 29. 31. 
FisiuYla, 23. 25. 34. 35. 

45. 53. 55. 58. VIA, 1.3. 

6. 6. 9. 14. 19. 22. 26. 
28.35. 

Fiso YU, 3. 

Fisoui VI6, 5. 6. 8. 8. 

Vlla, 37. 
Fisouie Vlb, 9. 10. 12. 12. 

14. 15. 15. 
Fismiina Ylb, 9. 14. 
Fissiu Yla, 43. 
Fito Ylb, 11. 
Fondlire YVLa, 3. 
Foner Ylb, 61. Vlla, 20. 

23. 33. 36. 
Jb»w Vla, 42. 50. 52. VIA, 

7. 11. 13. 32. 34. Vlla, 
13. 17. 31. 49. cf. fos. 

Fonsir Ylb, 26. 

Fos Yla, 23. 30. 33. 40. cf. 

fons. 
Frateer Yb, 16. 
Frater m, 5. Va, 1. 14.22. 
FruterYb, 11. 
Fratreka YUi, 2. 
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Fratreicate yUb, 1. 
Fratrekimotar YUb, 4. 
Fratreks \a, 23. \b, 1. 
Fratrexs \Jlb, 1. 
Fratrom \Ub, l. 
Fratra Ila, 26. II», 21. 35. 

ra, 6. V«, 12. 25.27.29. 

V*, 3. 
Fratram M, 10. 
Fratrus \b, 8. 13. VII*, 1. 
Fratruspe Ui, 28. (lege fra- 

trusper). 
Fratrnsper Ub, 2. III, 23. 
Frelitef 11», 26. 
Frehtu IV, 31. 
Fri \la, 30. 32. 40. 50. 

VI», 32. 34. 
FrifWa, 42. 52. VI», 13. 

Vn«, 17. 30. 
Frile \Ia, 24. VI», 8. 15 

(mte). 27. \Ua, 20. 23. 

33. 36. 
Frosetom \Ia, 28. 37. 47. 

VI», 30. 
Fsme VI», 55 (lege esme). 
Fuia UI, 1. 
Faiest Va, 9. 
Fnntlere I», 24 (fondUre). 
Furenr \a, 22. lege furent. 
Furfant VI». 43 (fnrfa^?^). 
Furfa<^ I», 1 ifurfant). 
Furo \Ua, 52. 
Fnrn I», 42. 
Fus VI», 40. lege fiist. 
Fnst I», 7. 39. 40. ffl, 6. 

\a, 4. 11. 19. 20. 



Fust \la, 7. VI», 39. 40. 

41. 42. 47. 47. Vn«> 45. 

46. vn», 1. 3. 

Fntu n», 22. 43. 43. ni, 14. 

IV, 32. 
Futu \la, 30. 33. 40. 4». 

50.52. VI», 11. 13.32. 

34. Vn«, 13. 17. 31. 49. 
/iWuto VI», 61. 

G. 

Gomia \la, 58. 
Graboue \la, U. ^. 
Grabouei \la, 22. VI», 1. 
Graboui \la, 23. 
Grabome \la, 25. 26. 28. 

29.29.31.32.33.34.35. 

36.38.38.39.41.41.43. 

44.45.46.47.48.48.49. 

51. 51. 53. 54. 55. VI», 19. 

H. 

Habe I», 18. 

Habe VI», 54. 

Habctu Ilfl, 23. 23. 27. 28. 

in, 28. IV, 30. 31. 
Habetutu I», 15 (/loUlKfo). 
Habia \a, 17. 19. 21. cf. 

prcbabia. 
Habiest VI». 50. 53. \Ua, 

46. 51. 
Habina la, 27. i '. 

Habina VI», 22. 23. 24. 
Habitu \la, 19. VI», 4. 
Habituto VI», 51. 
Haburent \Ua, 52. 



yOGUN UBIBRIGARUllf. 
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Habus Wby 40. lege habust. 
Hditu m, 22. 22. 
Hapinaf la^ 24 (hahina). 
Hapinaru In^ 33. 
Hatul^^ll. 
Hatu \lb, 49. 
Hatuto Vllfl, 52. 
Hatutu Iby 42. 
Hebetafe Ylb, 53. 
Hereitu Vla, 37. cf. heritu^ 

eretu. 
Heri la, 4. 22. 22. Ila, 9. 

10. IV, 26. 
Heri Vlfl, 57. 57. VI^, 46. 

46. \ 
Herie \lb, 19. 20. 
Heriei Vlla^ 3.3. 
Heries 1^,10. m, 21. 
JJerte^ VI^ 48. 
Heriest Vllfl, 52. 
Herifi V^, 6. 
Heriiei II^, 16. 
Heris Ifl, 4. I^^ 6. 6. 
ireri<uVIfl,27.47. VI*, 29. 

cf. hereituj ercta. 
Herte Vfl, 6. 8. 10. 
Hertei WLb, 2. 
Herter Ub, 40. ffl, 1. 
Hertiyb,^. 11. 13. 16. 
Hoier Vlfl, 34. 
Holtu Wby 60. VHfl, 49. 

Homonus Yb^ 10. 15. 
Honde Ylb, 45. 
Hondomu Vlfl, 9. 10. 
Hondra Vlfl, 15. VIIa, 52. 
Hondu \Iby 60. Vllfl, 49. 



Horse VI*, 43 (Hurie). 
Hostatu VI*, 59. Vllfl, 48. 
Hotatu Vllfl, 49. 
Hostatir VI*, 62. VHfl, 13. 

15. 28. 50. cL anhostatir. 
Hule IV, 17. 
Huntak III, 3. IV, 32. 
Hunte I*, 4. II*, 20. 34. 

{Honde), 
Huntia II*, 15. 17. - 
Hurie I*, 2. (Horse), 
Hutra I*, 42. 

I. 

labuske Ylla, 12. 
labusker \Ib, 54. 59. Vlla. 

n. 

lahuskom Wb, 58. 

lapusker Vlla, 48. 

lapusko yHa^ 47. 

lapuzkum Ib, 17. 

lepi III, 21. 

lepru IIj^, 32. 

ler Ylb, 54. 

Ife Ua, 12. 13 (ifearTeitn). 

Ife \lb, 39. 40. 

Ifont VI*, 55. 

Houetne Vla, 5. 

liouie Vlb, 35. 

lioutna yia, 23. 31. 41. 45. 

54.55.58. VI*,1. 3. 7. 

9. 15. 19.22.26.28.31. 

35.43. VU«, 4. 10. 19. 

22.26.32.35.37.41. 
Eouinam\la, 49. 51. VlA, 

33. VHa, 16. 29. 
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ruminar \la, 32. 39. 42. 49. 

52. yib , 32. 43. 45. 45. 

61.yna,3.6.10.14. 15. 

16.16. 17.19.21.24.26. 

27.28.29.30.30.31.32. 

35. 37. 41. 53. (liaTiaas. 

liuvina). 
nouine Vla, 18. 24. 31. 40. 

43. 50.53. VIA, 7. 11. 14. 

29. 33. 34. 51. 62. Vn«, 

14. 18. 27. 31 (IkoTine). 
liouinuryib, 63 (IkuTinus). 
linvina 1, 5. IH, 24. 25. 30. 

30 (JRmunar). 
linvinas \b, 2. 5 (Jiouinar). 
Iknvina la, 5. 8. 12. 15. 19. 

21. 25. 29.31(Ikuvinpa). 

tb, 2 (liouina). 
Iknvine Ib, 13 (Mouitte). 
Iknvini (?), io nummis Eugu- 

bii tab. XXiX. No. 16. 19. 

20. 21. 
Iknvinpa la, 31 (I. Iknvina). 
Ikuvins (?), in naminis Eagu- 

bii tab. XXIX. No. 12. 13. 

14. 15. 17. 18. 
Iknvinu Ib, 20 (louinur). 
Ikuvinns ib, 21. ^ (lioui- 

nur). 
IaenekIII,20. lege innmek. 
Innk III, 4. 7. 15. 16. IV, 

13. 14. cf. enuk. 
Inukukar Ib, 7. 
Inumek III, 9. 11. 26. 34. 

IV, 2, 17. 20. 21. 24.26. 

27. 28. cf. ennmck. 



Inumk IV, 23 (lege iaiimdi)^ 
Inuntek IV, 18 (lege ittn- 

mek). 
loui yib, 22. 26. 27. 27 

(luvie). 
louia VUa, 47. 49. 
louie Yla, 58. VI6, 28. 29. 

29. 31 (ter). 33. 33. 30. 

59. Vlla, 48. 53 (htie. 

luvi). 
louies Ylb, 62. VILi , 13. 

14. 28. 50. 
louina \la, 25. 29. 34. 35. 

39. 43. VI«, 6. Vlla, 7. 

9. 19. 24. 53. 
louinam. \lb, 12. 
louitiar \la, 30. VI*, 10. 

13.34. VUa, 9. 9.27.50. 
louine \Ia, 26. 33. 36. VU, 

10. 27. Vllfl, 80. 
louitieni \Ia, 46. , 
louitiur \lb, 56 (Ikavittn). 
louiu \lb, 43 (luvia). 
Irer \Ia, 25. cf. erer. 
Isek IV, 4. 

Isek \lb, 25. 

Iseseles IV, 7. 

Isir \Ua, 34. cf. esir. 

Iso \la, 20. cf. eso. 

Issok \Ub, 3. 

Isunt Ub, 28. 36. 111^ 16. 17. 

Itek IV, 31. 

luenga \Ua, 51 (ivelw). 

Itietigar \Ub, 2. 

luieskane Ila, 5. 

luieakanes Ila, 6. 



YOOIJII UIIBRIGARUIII. 
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luka m, 28. 
I«ku Ua, 23. 
Inpater Tla, 24. 
lap.crteitn Ua, 25. 
lust Vlfl, 7. 
/imeVIa, 22. 
IiiTe 1«, 3. Ila, 7. 
lavepatre Ila , 17. 22. 26. 

n^, 5. ni, 22. 
layesmik la, 31. 
luvi Ifl, 28 {lome). 
luvie Ifl, 8. 24. W, 43. Il^ 

6. 8.20.35 (louu lome), 
Invip IW, 10. lege luvi. 
luviu I^, 1 (lotUu), 
Iveka I6, 40. 42 (iuenga). 

K. (C.) 

jR. Inscr. Umbr. minor. tab. 

XXVII, 2, 3. 
K. Vfl,15(fe.t.cf.V,3a.t.). 
Kabriner Yb, 12. 17. 
Kabrupnrtu Ila, 17. 
Kalersu Ylb, 19. 
Kaieruf la, 20 (kalersu). 
Kanetu IV, 29. 
Kanurent Vla, 16 (pro"). 
Kapi I*, 29. 37 (kapif). 
KapifVU, 18. VITa, 39. 45. 
Kapirse \Ib, 24. 37. 
Kapirso VI^, 25. 
Kapir Iff, 18 (kapif). lege 

kapif. 
Kapire Ifl, 29. 32. m,8.34. 

41 (kapirse). 
KapirnsII^, 33 (re-). IV, 5. 



Kapres Ila, 12. 

Kapru Ila, 10. 

Kaprnm Ila, 1. 

Karne Ub, 1. 3. 30. 

Karnus IV, 7. 

JKarstfec Vla, 17. Vllfl , 43. 

Karsome VI*, 13. 14. - 

Kartu n^, 23. 

Karn Va, 24. 27. V^, 4. 

Karetu B, 33 (karsitu). 

Karitu in, 21. 

Kaseiate Ila, 6 (ter). 

Kasilat.e V^, 16. 

i&mfer V*, 14. 

Kasilos Vb, 13. 

i&w&t*o Vlfl, 30. 32. 40. 42. 

50. 52. VI*, 13. 32., 34. 

Vn^, 17. 30. 
Kastrusiie Ya^ 3. 
Kastrnvu Va, 20. 22. cf. ka- 

struo. 
KastruvufVff, 13. 18. 
Kazi m, 16. 18. cf. vakaze. 
Katel lU, 43. 
Katerahamo VI*, 56. 
Katcramu I*, 20 (kateraha- 

mo). 
Kade n*, 15. 
Katles II*, 22. 27. 
Katln n*^ 18. 20. 29. 
Kebu IV, 23. 
Kehefi Vla, 20. 
Klauemi V*, 10. 
Klaverniie Ila, 3. 3. 
Khmemiur Yb^ 8. 
Klavlaf n*^ 33. 



int 

Klnles II>, 36. IV, 11. 

Klcm in, 13. IV, U. 

Klelnm III, 13. 

Klelre III, 14. 

Kluviwr Va, 19. 

Ilom \lb, 52 (HmpemkrU). 

50. 55. 56. 57. 
/fomolir VI», 17. 41. 41. 

VIIo, 39. 44. 45. 
J\omhilUuismst \U, 52. 
litnHhlfiansi VU, 52. 
Hombijiaitiiml Vlb, 49. 
Komiipiiidiii:! VOa, 5. 
/i«iHii(iol» VIo, 17. VI», 48. 

51. VIIo, 43.44. cf.kn- 
pifialu, ItDpIfiaio. 

Ikomohota VIo, 54. 
/>'oiiK.teVI», 17. 41. VIIo, 

39. 44. 45. cf. kumultn. 
Komperakris VI», 52. cf. 

pecakre, pefakris. 
Koiutjos VI», 16. VIIo, 37. 

cf. kuntliaz. 
Himfyos VI», 5. iegekonegos. 
Koredier VI», 45 (kurelies). 
/&»««» VI», 47. VUo,44. 

45. 
ifoiKirliu VUo, 39. 
Kouorluso VI», 64. 
Kourtust VIo, 6. 
Hrabouie VIo, 27. 37. cf. 

Grahouie. 
Krapuvi Io,3. 11. 21 (Gro- 

bouie, Grabouei). 
KrcniilFa II», 23. 
Krematm II», 28. 



inDKx miMvs. 



KremBtrufll», 26. 
Krenkalrum I», 11 (irinlMi- 

tro). 
Krikitru IIo, 27. 29. 
/,Viiijolro VI», 49. 
Kukebea lU, 21. 
Kumaltu U», 9. 41. IV, 28. 
Knmate I», 37. 38. nt, 10 

(fcoiiioltr). 
Kumab-s 11», 42. IV, 2». 
Kumata lo, 34 (&o»uif»'). 
Kumiaf lo, 7 (gouua). 
Kumuakkle Vo, 15. 
Eomnakle UI, 7. 8. 
Kuiiinc I», 41. 
Kuoipifialii I», 14 (komiii- 

fitttu). cf. kupifiala. 
Kiimultu lo, 34 (tomollu). 
Knuikaa IV, 15. 18. 20. cf. 

Jioiiei^os.' 
KupifiaiaI»,35(AoinAi^aA(). 
KiipiGatn I», 35 (komUlia- 

ta). cf. knmpifiato. 
Knraia Vo, 5. 
Knratn Vo, 24. 26. 29. 
Kureiate IIo, 3. 3. 
Kurelies I», 4 (ioredier). 
i&nioio VIo, 2. 4. 19. 17. 
Kuniase VIo, 1. 
Knrslasiu II», 17. 
Kuteflo, 6. 10. 13. 19.23. 

I», 7 (taiei). 
Kntep I», 3 (tases). 
Knveitu U», 32. 40. 
KuvertnU, 9.36.38. Ui, 

39 (ionerte). 
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Kavnrtns I^, 11 (kouortus)^ 
Kvcstre Ib, 45. II^, 44. 
Kvestur Va, 23. V^, 2. 

M. 

Maleto II^, 18. 
Mandraklo Wb^ 4. 
MaDfm,38. 
Manl n^, 32. 
Mani \lb, 24. 
Mantrahkiu II^, 19. 
Mantraklu Ila, 16. 
Mannye Ila, 23. 
Maronmei Idscf. Umbr. niin. 

tab. XXVII, 2, 4. 
Marte la, 11. Ib, 2. 
MarteYIb, 1.43. 
Marti Ib, 24 (Mariie). 
JlfaHteVI^57.61. VIIa,3. 
MartierVb^^. 15. VIA,58. 

58. 61.61. VHa, 6. 9. 10. 

11. 13. 15.16.18.19.20. 
^21.22.23.24.25.27.29. 

30.32.33.33.34.35.36. 

41 (Marlies). 
MartiesU, 28. 31 (Martier). 
Meersta Vla, 17. 
M€fala,16. IIa,l3. IV,14. 
ilfe/aVIa, 56. VI^5. 9.9. 

14. 17.20. Vlla, 4. 37. 38. 
Mefe Ha, 28. 
Mehe Vla, 5. 
Menes I^, 15. 
Menzaru II^, 16. 
Menzne II^, 17. 
Jftrer5VI^31.55(bi8). 



Jlfer^ef Vla, 28. 
ilfem Vla, 38. 48. 
Mersta Vla, 3 (ter). 4. 4. 

16. 18. 18. 
MerstafYIa, 4. 
Mersto Vla, 3. 4. 16. 17. 
Mershi Vla, 1. 
Mersns III, 6. 
Mersnya III, 8. 28. 
Mers I^, 18. 18 (mers). 
Mestm Va, 24. 27. V^, 4. 
Miletinar Vla, 13. 
Mugatu Vla, 6. * 
Muieto Vla, 7. 
Munekiu Va, 17. 19. 21. ^ 
Muselate Ila, 5. d. 
Muta V^, 2. 3. 
Mutu V^, 6. 

N. 

Naharke Vlla, 12. 
NaharkerYIb, 54. 59. Vlla, 

12. 48. 
Naharkom VI*, 58. Vlla, 

47. 
Nakarknm I^, 17 (ncJiar^ 

ker). 
Naraklum II*, 1 . 
Naratu Ila, 8. 9. 11. 25. 

II*, 3. III, 27. 
Naratu\Ia, 22. 56. 59. VI*, 

2. 20. 23. 44. 46. VDa, 

5. 7. 38. 42. 53. 
Natine Ila, 26. II*, 21.35. 
Ne n*, 13 (ekvime). 
Neip II*, 4. Vfl, 29, 
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Neip Yla, 6. 27. 36. 46. 

VIA, 29. 51. Vn*, 3. cf. 

nep. 
Neirhabas IV, 33. 
Nep Vla, 6. cf. neip. 
rfepUu VI», 60. Vn«, 49. 
NerfVla, 30. 32. 39. 42. 

49. 52. VI», 13. 32. 34. 

59. VHfl, 17. 30. 48. 
Nersa Vla, 6. 
Ner. Inscr. Uiiibr. miD. tab. 

XXVII, 2, 3. 
Nertru VI», 25. 
Nertruko VI», 37. 39. 
Nertmka la, 32 (uertruko). 
Nerus VI», 62. Vlla, 13. 

14. 28. 50. 
Nesimei Yla, 9 (bis). 
Ninktu VI», 60. Vlla, 49. 
Nome Yla, 30. 32. 39. 42. 

49. 52. VI», 13. 32. 34. 

58. YUa, 17. 30. 47. 
Nonme Yla, 17. 24. 24. 31. 

31.33.33.40.40.43.43. 

50.50.53.53. VI», 7.8. 

12. 12. 14.14.27.27.33. 

33. 35. 35. 62. 62. VHa, 

12.13.14.14.18.18.28. 

28. 31. 31. 51. 51. 
Nomneper Yla, 23. 23. 25. 

26.34.34.35.35.44.44. 

45. 45. 54. 54. 55. 55. VI». 

7. 7. 10. 10. 15. 15. 26. 

26. 28. 28. 35. 36. Vlla, 

10.11.19.19.22.22.26. 

26. 32. 33. 35. 35. 



Nonmer VI», 54. 59. VDa, 

12.48. 
Noniar Yia, 14. 
Nosue VI», 54. 
Namem I», 17. |7. 
Nnmer Va, 17. 19. 21. 
Nurpier Yla, 12. 
Nurpener Va, 13. 
Navime II», 26. 
Navis II», 25. 

O. 

Oht. Inscr. Umbr; niaor. tak. 

XXVII, 2, 2. 
Okre Yla, 23. 26. 29. 30. 

31.33.36.39.40.41.42. 

50. 52. VI6, 7. 10. 11. 14. 

26. 29. 31. 32. 33. 34. 

cf. akre. 
Okrem Yla, 46. 4». 51. 

VI», 12. 
Okreper Yla , 25. 34. 35. 

cf. akriper. 
Okrer Yla, 8. 19. 19. 29. 

32. 33. 39. 41. 49^ 51. 

VI», 10. 13. 32. 33. 48. 
Okrifer Ylb, 3. leg« oIcriyMr. 
Oftri/>erVIa, 23. 43.45.93. 

55. 58. VI», 1. 6. 6. 9. 

14. 19. 22. 26. 28. 35. ef. 

ukriper, okreper. 
Onse VI», 50. 
Ooserklome Yla, 12. 
OpeterYb, 9. 14. cf. apetni 
Orer Yla, 26. 36. 46. VI», 

29. cf. aree. 
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Ofio Vlfl, 2». 36. VU, 29. 

cf. urtn. 
Oriam Vla, 46. cf. iirta. 
OsatH \Ib, 24. 37. 
Ose Vlfl, 26. 36. 46. VI^, 

29. 
OstenduWa^ 20. cf. ostentn. 
Osteiisendi Vlfl, 20. 
Oie Yb, 10. 13. 15. 18. VIa, 

7. Vllfl, 6. cf. ute. 
Om VI^,43. cf. uvc, uvem. 



P. VA, 9 (P. ////. agre). 

U (P. VL agre). 
PaMlar Vk, 14. 
Pafe VII«, 52. 
Paka Vlfl, 20. 
PofeerVIa, 23.30. 33.40. 

42. 50.52. VI*, 7. 11. 13. 

26. 32. 34. VHa, 14. 17. 

31. 50. 
PdtrerVI^61. 
Pane Ib, 40. 
Pane \Ha, 46. 
Panta V^2. 3. 
Panupei VII*, 1. 
Paffa Vlfl, 1. 2. 4. 15. 17. 

VI*, 51. 
Parfafli I*, 13 (parfa). 
Ptirsest Vn*, 2. 
Pase Vla, 30. 33. 40. 42. 

50. 52. VI*, 11. 13. 32. 

34. 61. VHa, 14. 17.31. 

50. 
Pat^* Ila, 24 (Inpater). 



Patre (love patre) Ila, 7. 17. 

22. 26. n*, 5. ra, 22. 
Pehaner Vla, 26. cf. jnhor 

ner^ peihaner. 
Pehatu in, 3. cf. pihatu, 
Peia I*, 27. 
Peta Vllfl, 6. 
Peieriate Ila, 4 (bis). 
Peihaner Vla, 8. cf. peha- 

ner^ pihaner, 
Peika Vlfl, 1. 3. 4. 16. 17. 
Peiko Vlfl, 3. 4. 16. 17. 
Peiifu Vlfl, 1. 
Pciu I*, 24. 
Peiu Vllfl, 3. 
Pelmner V*, 12. 17. 
Pelsana Ifl, 26. 
Pelsana VI*, 22. 
Pclsans n*, 43. 
Pelsanu II*, 6. III, 32. 
P^lsatu VI*, 40. 40. 
Pepe. loscr. Umbr. jDin. tab. 

XXVII, 1 (Ahaltrutitispu- 

numpepc). 
Peperskust VI*, 5. 
Pepeskus Vllfl, 8. 
Pepurkurent V*, 5. 
Pe^iio Vlfl, 30. 32. 40. 42. 

50.52. VI*, 13.32 p/ywo. 

34. Vllfl, 17. 30. cf. peifju. 

peika. 
Perafcne Ilfl, 7. 10. H*, 5. 

5. 12. 14. 
Perafcnem 11*, 10. 
Perafcneu Va, 7. 
Peraknio Vlfl, 54. 
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INDBX PKIMVS. 



Perakre Ib, 40 (perakrio). 
Perakrei Vla, 25. 29. 
Perakri Vla, 34. 35. 38. 43. 

45. 48. 53. 
PerafcrtoVIIa,51 (perakrc). 
Perakris VU, 52 (komper- 

akris). 56. 
Peraznaule Ila, 7. 
Peretom Vla , 27. 37. 47. 

VI*, 30. 
Perka Vla, 19. VI*, 49. 50. 

51. 63. Vlla, 46. 51. 
Perkafl*, 15 (perka). 
Perkam VI*, 53. 
Pernaiaf I*, 10. 
Pernaies la, 2. 
Peme VI*, 11. 
Persae Vla, 58. VI*, 3. 
Persaea VUa, 41. 54. 
Persaia Vlla, 7. 
Perse Vla, 47. VI*, 29. 30. 

31. 
Persa Vla, 26. 27. 28. 36. 
Persi Vla, 37. 38. 48. VI*, 

24. 37. 38. 39. 
Perslhmu TV, 25 (lege pers- 

nlhmn). 
PersklerVIa, 27. 28. 37. 38. 
PersMoVIa, 1. cf. persklnm. 
Persklu DI, 12. 
Persklu VI*, 36. Vlla, 20. 

24.34. 
Persklum la, 1 (persklo). 
Persklumar III, 21. 
Persmhnlu 11*, 42 (lege pers- 

nihmu). 



PersnihimuVlb, 17. VILr, 

9. 39. 45. 
Persnihimumo VUa, 47. 
Persnihma n*, 27. 29' 30. 

30.31.36.36.37.38.39. 
IV, 11. 23. 29. 
Persnima I*, 7. 21. IV, 8. 

10. cf. pcsnlmn. 
PtrsnimuVIa, 55. 59. VU, 

2.4.6.9.20.25.37.41. 

44. 46. VUa, 4. 7. 25. 26. 

34. 42. 44. 54. 
Persnimumo VT*, 57. 
PerstUs VI*, 39. cf. pemu$. 
Perso VI*, 24. 37. 
Persome VI*, 38. 39. 40. 
Persondru VI*, 31. 35. 
Persontru VI*, 28. 
PersUko VI*, 25. 
Perstn II*, 32. ef. peata. 
Persuntra 11*, 30 (een-). 
Persuntre IV, 21. 
Persuntru IV, 17. 19. 
Persntru Ila, 13. 
Pert n*, 35 (petmniapert). 

36. 
Pertentn 11*, 31. IV, 8, 
Pertome Vla, 14. . 
Perae H*, 13. 22. 
Peraem II*, 11. m, 32. 
Peraia I*, 28. 32. 44. (per- 

saia. persaea). 
Pcre I*, 18. n*, 3 (pir^e). 
Pcri la, 29. 32 (persi). 
Peru n*, 9. 24. 
Perum la, 29. 32 (per$o). 
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Perume Ub, 27. m, 33. 
Pesetam^ Yla , 27- 37. 47. 

m 30. 
PesMer Yla, 47. 48. VI*, 

30. 30. 
PeskluyU, 15. VHfl, 8. 
Pesnimu la, 6. 10. 13. 19. 

23.26.34. K, 3.22. 26. 

30. 32. 37. 38. 44. Ua, 17 

(prepesnimu). 18. 18. 20. 

(quater). 11*, 7. 10. cf. pre- 

pesnimu, persnimu. 
Pesninm YI*, 9. 23. 
Pesnimumo Ylb, 64. 65. 

VHa, 1. 
PesnisVIbj 40. 41. cf. perS' 

ms. 
Pesondrisko VI*, 40. 
Pesondro VI*, 24. 37. 37. 

39. 40. 
Pestu Ila, 19. cf. perstu. 
Pesuntres IV, 7 (rem-). 
Pesuntrn la, 27. 
Pesuntrum la, 30. 
Pesutra Ila, 18 (yepesutra). 
Pesutru II*, 8 (surupesu- 

tru). 
Petenata IV, 4. 
Petruniaper 11*, 21. 
Petruniapert 11*^ 35. 
Peturpursm VI*, 11. cf. du- 

pursus. 
Pfjuo VI*, 32. lege pe^juo. 

Pifi vn*, 2. 

Pihafei Vlfl, 29. 
PtAaJsVIa,38.48.VI*,31- 



«Aajfcfo Vla, 54. 
Pihaklu V«, 8. 
Pihaklu Vlfl, 25. 29. 34. 35. 
38. 43. 45. 48. 53. VI*, 

28. 31. 35. 

Pihaner \Ia , 19. VI* , 48. 

cf. pehaner, peihaner. 
Pihaz I*, 7 (pihos). 
PihaUi Vlfl, 29 (ter). 30. 39 

(ter).40.49(ter).50.VI*, 

31. 31. 32. cf. pehattt. 
Pihos VI*, 47 (pihaz). 
Pujmer V*, 9. 14. 
Pir I*, 12. 12. Htf , 12. n*, 

19. m, 12. 21. 
JKr Vlfl, 20. 26. 36. 46. VI*, 

29. 49. 50. 

JKr^e Vla, 46. VI*, 55. 

Pirsi Yla, 5. 48. 

Pire Va, 5. 

Piri IV, 32. 

Pisest VI*, 53. 

Pisher VI*, 41. 

Pisi Va, 3. 10. 

PisiWIa, 7. VHfl, 52. VH*, 1. 

Pistnniru Ila, 15. 

Plenasier Va, 2. 14. 

Plener Vlla, 21 . 34. cf. aple- 

nia, aplenies. 
PlotatuYIbj 60 (preplotatu), 
Poe VI*, 50 (poeperka). 
PoeiVIayl. 
Poi Vla, 5. VI*, 24. 53- 
Pone Vla, 59. VI*, 48- 49 

(pnne, puni). . 

Poni Vla, 57. VI*, 1. 3. 9. 

12 ^ 
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UfDBX. imiMDB. 



20.;^.44.46. Vna, 4.7. 

41. 54 (pani). 
Pmisia \Ib, 51. 
Paime \Ib, 43. VUb^ 2 

(pane). 
P^le VI», 55. 61. VHa, 14. 

17. 27. 31. 50. 
Pi^ler \la, 19. Vna , 16. 

27.30. 
P^lo \Ib, 48. VHo, 29. 

(pnplam). Vlla, 40 (pap- 

la). 46. 
PopUm \Ua, 15. \Ub, 3. 
Poflu \lb, 54. 54. 
Popluper\lb, 43. 45. Vlla, 

8.6.9.10.18.21.24.26. 

32. 35. 37. 41. 53. 
Pora \lb, 65. VHa, 1. 
Porka \Ua, 6. cf. pnrka. 
Porse Wb, 40. 63. VDa, 

46.51. 
Porsei Wa, 9. 9. 15. 
PorH Wa, 6. 19. 
Porlaia \Ub, 1. 
PorUOtt Wb, 55. 
Portust \Ub, 3. 
Post Wa, 58. VI*, 3. 22. 

VHa, 38. 
Postertio \Ua, 46. ef. pns- 

tertin, terUu. 
Posti \b, 8. 12. 14. 17. 
JPosine Wb, 11. cf. pente, 

pnstnaiaf. 
P»stra \b, 13. cf, pnstm. 
Pbstro Wb, 5. Vlla, 8. 43. 
44. 



Prakatarum Wa, 13. 

Prako Wa, 13. 

Pre Wa, 22. 59. VI*, 1. 2. 

4. 19. Vna, 7. 
Prehabla \a, 5. cf. hdbia, 

habiest. 
Prehnbia \a, 12. Uge pte< 

habia. 
lV«pa VI*, 52. 
Prepesnioin Ila, 17. 
Preplo \Ua, 49 (prcpbtAa- 

<a(u). 
Preplotaiu Wb, 60. ef. |w«> 

p7o.AotolM. 
Presoliafe Wa, 18. 
PresUte I*, 27 (preatol»). 
Prestota VI*, 57. 61. Vlla, 

9. 11. 13. 15. 16. 18. 19. 

21.22.25.26.28.29.31. 

33. 34. 35. 
Prestotar \Ua, 20. 22. 33. 

36. 
Prestote \Ua, 6. 8. 24. 
Pretra \b, 12. 
Prere la, 28. 11*, 9. 
Preuendu VHa, 11. ef. dUt- 

uendu. 
Prever Va, 13. 18. 
Preveres la, 2. 11. 20 (pre. 

uerh"). cf. posTeres (pMi. 

uerir). 
Preuetir VI*, 20. 
Preuislatu \Ua, 49. 
iVeut7afu VI*, 60. 
PrinuaUr VI*, 55. S& 87 

Qum.'). 
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Prinuatur VI^,65. Vlla, 1. 

46. 52. 
Pritmaiurduryib, 50. VHa, 

46 (prinuaiur,dur). 
PrlnuTata I^, 15. 41 (pri- 

nuaiur. prinuaturdur}^ 
PrinaTatus I^, 19. 23, 23 

(prinuaiur). 
PrQkanurent VIn, 16. 
Pramom Vlla, 52. 
ProparA. Inscr. Umbr. niiii. 

tab, XXVU, 2, 5, 
PtpseseterYIbyW. 
Prasesetir Yla, 56. 59. VIA, 

2. 4. 23. Vn«, 4. 8. 42. 54. 
Prometa Vla, 56. VIA, 16. 

ProseseUr Yib, 44. 46. 
Prafe V«, 27. 
Pramain, 3.23. 
Proinaai III, 15. 
Propehast IV, 32. 
Praseluta Ub, 28. III, 33. 

35. IV, 2.. 
Proselttall», 28. 
Prpsesirte ll^, 12. ef. prate- 

seUr, asesetes. 
Pmse^etQ Ila, 12. cf. aseseta. 
Prasesia Ub, 23. 
Pnisiharait Ya, 26. 28. 
Prazare IV, 23. 
Pae I^, 18. 

Pue VI*, 38. 39. 40. 55. 
Paemune m, 26. 35. IV, 5. 

10( 12. 24. 
Paemones IV, 3. 11. 12. 36. 



Pofe U, 33. 

fufe Vla, 8. \U, 50. Vlla, 

43. 
Pompe \a, 3. 10. 
Pumperias Ila, 2. 
Pane 14, 1. 10. 11. 12. 15. 

19.33. n«, 14. 16. 16. 21. 

27. Ub, 1. 7. 18. 33. 40. 

rv, 30. Vfl, 8 (pome.- 

pone). 
Panes Ub, 41. IV, 33. 
Paneseste Ila, 22. 

Panila, 4.9.13.16.22.26. 
32. lA, 3. 7. 20 25.29.32. 
44. Ha, 9. 20. 29. Ub, 7. 

11. 13. 20 24. 25 (pom.- 
pone). 

Panisateli, 15 (pottMMr.ter). 
Pnntes lU, 9. 10. 
Pantis m, 4. 
Punam. Inscr. Umbr. mio. tab. 

XXVII, 1 (Ahaltratitispa- 

nampepe). 
Papla \b, 40 (poplo). 
Puplum Ib, 10 (poplo)- 
Puplaper lA, 2. 5 (pophiper). 
Paprike ffl, 27. 35. IV, 10. 
Paprikes IV, 11. 12. 13. 
Pup^i^e IV, 24. 
Puprises IV, 4. 
Paprses IV, 26. 
Purdmsmt\U,i%,U. 
PurdinsiusiWLa^ 43, cf. p w~ 

twsns. 
PmlmkM \U, 23. 37. 88. 

cf. partiias, pnrtimiM. 
12» 
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Purdita VU, 18. ef. pnrtitaf, 
Purdito Ylb, 42. cf. partito, 

ditu. 
Purdiiom Vlla, 45. cf. pnr- 

tita. 
Ihtrdmitu VIn, 56. cf. por- 

tayita. 
Pare U, 20. Va, 6. 25. 28. 

V*, 4. 
Pureto Vla, 20. 
Puri Yb, 10. 15. 
Purka K, 27 (porka). 
Purome yibri7. YUa, 38. 
Ihirsatu (atripursaiu) VI^, 

16. VHfl, 23. 36, 
Pursus VI^, 10 (dupursus). 

11 (peturpursus). 
Partatala li^, 18 (portatu,- 

ulo). 
Partifele Ila, 25. 
Partiia Ub, 9. 
Partiias la, 27. 30. n«, 7 

Partinsas 16, 33 (puitfiti- 

im^l). 
Partitaf la, 18. 18 (purdita). 
Partitlasla, 33 (purdinsus). 
Partita B, 39. Ub, 43. IV, 

31. Va, 18 (purdiUnn). 
Partapite IV, 14. 
PartaTeta Ila, 11 (portai;^.- 
* eta). 17 (parta:yeta). 
Partayies Ila, 28 (ape-). 
Partavita Ub, 24. 29. m, 

33. IV, 1. 4. 6. 16. 18. 

22 (puTdmdtu). 



Partari^ IV, 20. 

Parata Ila, 18 (atre:-). ef. Te- 

parata, ahtreparato, aJU- 

tripursatuy atripmrs€iltuj 

atropusato. 
Pore Ub, 26. ni, 5. V«, 7. 

cf. Teparos. 
Pusatu YU, 36 (atro-). 
iV«eVIa,59.VK,2.23.37; 

44. 46. 59. Vnn, 5. 38. 42. 

43.53. 
Pusei Vlfl, 27. 36. VH*, 3. 
lWVIa,20.46. VK,4.1». 

29. 48. VHa, 7. 
Pasniem, 40. 
Posnaes In, 2. cf. peniaiaf, 

pastaaiaf, peme^ positne. 
Puste la, 25. 
Pustertiu U, 40. cf. ier^ 

posieriio. 
Pusti Va, 13. 18. 20. 21. 
Pustin m, 25. IV, 13. 
Pustnaiaf I6, 1 1 . cf. pernaiafy 

posnaes. 
Postra n&, 32. cf. pmirm. ■- 
Pustru U, 34. 36. Ib, 10 

(postro). • 
PusTeres layl. 14.24(pMl.- 

uerir). 
Puze I^ 34. Utf, 9. lU, 4. 

(puse). 
Putrespe IV, 14. 

R. 

Randeme Vla, 14. ' 

Rano Ila, 19. 
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Rehte \a, 24. 26. 29. 

Rekapirus II^, 33. 

Reper WHb, 2. 

Restata Hb^ 5. 

Reste yib, 47. 

Restef % 9 {resk^ 

Reyesta Va, 7. 9. 

Ri Vfl, 4. 5. 

Rofa \lla, 6 (rufra). 

Rofu yHa, 3. 

Rubiname Vlla, 43. 44 (ru- 

piname). 
jRuime Vlla, 6 (rupinie). 
Rufra K, 27 (rofa). 
Rufrer Vltf, 14. 
Rufru to, 24 (ro/w). 
Rupiname I^, 35. 36 (rubi" 

name). 
Rupinie I^, 27 (ruhine). 
Ruseme YUa, 8. 9. 23. 

S. 

S. V*, 17. 

Sahaia Ylla, 5. 39. 

Sahaiam Vlla, 39. 44. 45. 

SahateYUa.il. 

Sahta I^, 35 (sahaiam). 

Sakra I^, 29. 37. 

Sakra VIA, 18. VHa, 40. 45. 

Sakrem, 5. 6. 21. m, 8.9. 

12. 22. 30. 
Sakre. Inscr. Umbr. min. tab. 

XXVII, 2, 7. 
Sakref la, 18. 19 (sakra). 
Sakreu Va, 6. 
Sakris VI», 52. 56. 



SaUer Vltf , 14. 

Salua VI«, 31. 32. 41. 42 

(saluua). 52. VI^ 13. 34. 

VHa, 15. 17. 29. 31. 
Saluam Vla, 51. 
&i/uoVIa,31. 32.41.51. 

VK, 12. 12. 33. VILi, 16. 
SaZuomVIfl, 51. VI^ 33.41 

(saluuom). VHa, 15. 29. 

30. 
Sabiua Vla, 42. 
Saluuom VI», 41. 
Sanes IV, 8. 
Sansi VI», 5. 6. 
Sansie VI», 3. 
SansU Vlla, 37. legeSansi. 
Sansi VI», 8. 8. 
Sanite VI», 9. 10. 12. 12. 14. 

15. 
Satame I», 38 (sahatam). 
Satane Ila, 4. 
Satanes Ila, 4. 
Sate I», 31 (saha.te). 
Sase Ha, 24. 11», 4. 44 (kve- 

stretiensasesvesu etc.). 
Sasila,15.na,10.17(&m- 

sie). 
SauiUM VI», 60. VHa, 49. 
Se Ila, 14 (sviseve). 14 (svi: 

se:ve). 15 (sviseve). 
5eattte VI», 11. 
Sehemeniar Vlla, 52. 
Sehemu VI», 36. ef. semu. 
Sdimeniar I», 42. 
&AmeitterV»,11.16. c^ae- 

metnies. 
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Sei VU, 23 (bis). 

Seipo Vld, 11. 

Semenies Ila, 1. tt. sehme- 

nier). 
Setmt \lb, 16. cf. sehemu. 
Sent Vlo, 15. 27. 36. 46, 

VI», 29. 
Seples m, 17. 
Sepse» VI», 11. 
Serfe VI», 57. 61. 
SerferVlb, 61. 61. VHb, 16. 

23. 
Setjia VI», 61. VH<i, 16. 
Seriiuyia, II. 15.16.31. 

31. 32. 33. 41 (ter). 42. 

51 (ter). 52. VI», 12. 12. 

13. 33. 33. 34. 49. VHa, 

15. 15 (seritim). 16. 17. 

29. 29. 30. 31. 
Serituu VUa, 15. 
Serse Vla, 2. 16. VI», 17. 

22. 41 (ter). (zeref). 
Sersi VI«, 5. 
Sersiiu VI», 41 . 
Sese IV, 3. 
Seseasa m, 23. IV, 15. cf. 

easa. 
Seso VI», 51. 
Seste Oa, 22. 
Sestentesiam m, 2. 
Sestn Ila, 22. 24. cf. sistn. 
Sesust Vla, 5. 7 (sesttsp). 
Serakne na,8.8.9. 10. O», 

21. m, 22. IV, «.16. 18. 

1«. 23. 
Seuakne VH», 1. 



Sevaknef IV, 22. 

Sevakni O», 38. 39. m, 25. 

26. 
Sevaknis O», 36. 37. IV, 25. 
Seueir Vla, 18. 
Seuom yia, 56. 
Sevum la, 5 (seuom). 
SiOa, 7.Va, 6. 24.27.V», 

3. 7. 
Si yia, 58 (lege sif). VI», «J 

(lege sir). cf. sei, sir. 

Slf la, 7 («)• t-i («/). 
5tf VI», 3. 
Sihitir VI», 62. 
Sihilu yUa, 48. 
Sim Oa, 1. 
Sins VD», 4. 
5ir VI», 7. 7. 
Sis Va, 6. 

sistn m, 8. 

Skalselo VI», 16. 
Skalsie VI», 5. VOa, 37. 
Skalseta IV, 15. 18. 20. 
Skrehto VO», 3. 
Skreihtor Vla, 15. 
Snmrsime Vla, 13. 
Snata O», 19. cf. iistiatta. 
Snate U», 37. 
Snates IV, 9. cf. asiiateft. 
Snatn fl», 34. cf. nsntfta.- 
SoUafe Vla, 12 (pre-). 
Somo Vltf, 9. 10. 
Sonitu VI», 60. ef. suidlm. 
SopaVIb, 17. 
<So;>am VOa, 38. 
Sopir VI», 54. 
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Sopo \Ib, 5. ef. supo. 
Sorsalem Vlb, 39. 
S»nalir VU, d8. 
Sgner Vb, 12. 17. 
Sorso yib, 38 (surnf). 
Sorsom Ylb, 24 (swani). 
Sm» VI», 28. 31. 35. 37 

(surom). 
Spafu Vo, 20. 
iS^£mim VUa, 39. 
Spahatu \lb, 41. 
Spahmu Vlb, 17. 
$^ea m, 30. 
^utli in, 34. IV, 2. 
Spanthnar IH, 33. 
S|»e/a Vib, 5. 9. 9. 14. 20. 

56. YILz. 4. 37. 38. 
Spetnre Hb, 5. 
SpeibHne Hb, 1. 3. 
Spiu n«, 38. 
Spinamar UA, 33. 
Spinia Hb, 36. 
Spiniama 11», 37. 
Stafiare VU, 37. 40. 
&^i)llam» VU, 39. 
Stafli la, 30 (staftarem). 
Slaluami VU, 55 (ehetm^). 
Staheren U, 19 (stoAonM). 
StaAt«u VU, 56. 
StahiM» VU, 53> 
&«Am«£ Vla, 5. 18. 
Stahmeitei Vla, 5. 
SfdWtei Vld, 18. 
Stahmito Vla, 8. 
^toAiiiK VI», 53(hi«)(«tiir^> 

cf. etorstamn. 



Stahu. Inscr. Umbr. mio. tab. 

xxvn, 2, 7. 

Stakaz Ub, 15. 
Statita n», 42. 
Statitatn 11«, 19. II*, 32. 

IV, 9. 
Steplatn Ib, l$(stiplatu). 
StiplatuVla, 3. VI», 48. 51. 

cf. (mstiplatui 
Stiplo Vla, 2. 

Stmlisla n», 18. 28. IV, 4. 
Struhllas Ub, 41. IV, l. 
Strusla m, 34. 
StruSla Vla, 59. VI», 5. 23. 

Vlla, 8. 42. 54. 
Snbahtn II», 42. 
StibatorVla,n. 36.46. VI». 

29. 
Subokau Vla, 22. 24 (bis). 

34.44.55. VI», 6.8 (bis). 

15 (bis). 26. 27 (bis). 36. 
Subokauu VHa, 20(bi8). 22- 

23. 33. 34. 36 <his). 
SuMcoVIa, 22.24.25. VI», 

6. 8 (bis). 26. 27 (bi»). 
Suhotu VI», 23. 
SiAra Va, 20. 
Subra Vla, IS. 15. VI», 17. 

41. Vlb, 39. Vn», 3. 
&te Vltt, 7. 16. VU», 3. cf. 

sve. 
Siiie^ VI», 47. «f. s<repa. 
Sueso Vn», 1. cf, «vesn. 
Sn(afiafn»,22. 
Sn£ftias II», 41. 
SnferaUn Ul, 17. 19. 
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INDEX PEI1IU8. 



SakatalV, 16. cf. prasekata. 

Same II», 15. UI, 1. 

Sumel II», 27. 

Samtu la, 9. 16. 

Suniiu yila, 49. cf. soniiu. 

Supala, 9. 16.n»,22. 30. 32. 

Supaf Ubj 22. 

Saper I», 41. IV, 19. 

Supeme Ylla, 25. 

Supes IV, 8. 

SupoYUaj 8. cf. suepoy sapa. 

Supra IV, 3. 

Supu ly, 17. cf. suepo. 

SmontVib, 8. 20. 23. 37. 44. 

46. Vllfl, 5.7.37.42.53: 
Suror VI», 37. 
Surur yia , 20. 20. 56. 59. 

VI», 2. 4. 
Sururo VI», 48. 
SururontYlb, 39. 48. 51. 64 

(bl8).65(bl8).Vnfl,l(bi8). 

Suru 11», 8. 9. 
Snruf la, 33 (sorso). 
Surum la, 27. 30 (sorsom^ 

sorsu)* 
Sutentu n», 23. 
Sve Va, 24. 24. 27. cf. sue^ svi. 
Svepls I», 18. IV, 26. 
Svepu I», 8 (suepo). 
Svesuvuvsistiteteies II», 44. 

cf. stieso. 
Svesuvnvsistitisteteie8l»,45. 
Svi Ilfl, 14(-8evc). 14 (-:8C:- 

ve). 15 (-seve). 
Sviseve Ila, 14. 14 (s^^se:- 

vc). 15. 



§ala m, 18 (M). 

^e&Ib, 4 (^erfi). lege Serfi. 

j^erfe Ib, 24. 28. 31 (iafg, 

Serfer). 
^erfe VUa, 3. 
^«ferVI*,57.58.Vn«,6. 

9. 10. 11. 13. 15. 18.19. 
20. 21. 22. 24. 25.27.29 
(bis). 32.33 (bis). 34.35. 
36. 41. 

^erfi yib, 45. 

^erfia YU, 57. 58. 61. VILr, 

10. 11. la. 15. 18. 19. 21. 
25.27.28.29.32.33.34. 
35. 

^erfiar \Ua, 20.22.23.33. 

36. 
^erfie I», 28. 31 (&erfie). 
^erfie Ylla, 6. 8. 24. 41. 
Serlta II», 24 (M). 
Sersiara Ub, 16. 
Sersnatar Ya, 22. 
^esua Vb, 9. 13. 15. 18. 
l^ihitir Ylla, 14.28. etsihi- 

lir, mtiihitir. 
^ihiiu yib, 59. ct.a>uikUM. 
Sihsera III, 15. 
^itno yib, 65. Vllfl, 1. 
Sima Ib, 23. 23 (itmo). 
Sistiteteies Ilb, 44 (wwtHm- 

TttT-). 

Sistitisteteies U, 45 (snuar 

•vuv-). 
^tAV VDa, 13. cf. itAMr. 
Siyellff, 11. 
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Z. 

Zeref Itf,25. 33. 34 (serse). 

T. 

T. Vfl, 3(t:t.). 15 (k.t.). 
T. (L t;.). Inscr. Umbr. minor. 

tab. XXVII, 2, 3. 6. 
Tafle ITa, 12. 
Talenate Ila, 4. 5. 
Tapistenu IV, 30. 
Tarsinate Vlla, 11. 11. 
Tarsmatem Ylb. 58 (bis). 

VHfl, 47 (bis). 
Tiir^ma^ VI^, 54 (bis). 59 

(bis). VUa, 12 (bis). 48 

(bis). 
Tarinate I^, 16. 17 (tomna- 

ler). 
aPase5VIa,55. 59. VK,2. 

4. 20. 44. 46. VHfl, 4. 7. 

42. 54. 
Tiweftir VW, 57. VUfl, 46. 
Tasis VW, 23. 
Tasez la, 26. 1^,26. 30. 32. 

44. II*, 7. 39. IV, 27 (to- 
* ses. tasis). 
Tefe K, 13. 11«, 24. 
Tefe Vlfl, 18. 
Tefra Ub, 27. lU, 32. 34 

(tuva-). IV, 2 (tpiia-). 
Te/raZi VI*, 28. 35. 
Tefpe Ifl, 24. 
Tefre VI*, 27. 28. 29. 31 

(ter): 33 (bis), 35. 36. 
Tefrei VI*, 22. 
TeErilfl, 28. 



Tefro VI*, 26. 27 (bis). 
Tefruto VUfl, 46. 
Tehterim IV, 20. . 
Teio Vlfl, 22. 
TeituIIfl,7.25.II*,26. HI, 

9.25. 
TeknriesIIfl,l. cf.dequrier. 
Tekvias Ilfl, 1. 
TcfwVu VI*, 25. 
Tenzitim I*, 6. 
Ter VI*, 51 (ponisia.-). 
Terkantur III, 9. ' 
Termnas. Inscr, Umbr. minor. 

teb. XXVII, 2, 2. 
Termnesku I* , 19 (teminu' 

ko). 
Termnome VI*, 57. 63. 64. 
Termnuko VI* , 53. 55. 57. 
Terti n*, 28. 
Tertiama IV, 2. 
Tertiame Vlfl, 13. 
Tertie Ilfl, 6. 14i 
Tertim VI*, 64. 
Tertiu VJfl, 45. 48. 53. cf. 

pustertiu, postertio. 
Tertu IV, 28. 
Tera I*, 34. 35. 36 (dersa). 

dirsa. 
Terte Vfl, 7. cf. dirstu. 
Tertu II*, 40. 40 (dirsiu). 
Terust 1*, 34 (dirsust). 
Te^eiK VI*, 46. 
Tesenakeslfl, 11, 14 (le^etto- 

kir). 
Tesenokir VI*, 1. 3 (teseiia- 

ke»). . /^ V 
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naiBz nniDS. 



Tesimokiryia, 20. Vlla, 38. 
Testre Ila, 27. 28. ef. deatre. 
Testra III, 23. IV, 15. 
Testmku la, 29 (deslruko). 
TeaTam Jb, 13 (desiia). cf. 

dersua. 
TeielM I^ 45. 
Tettothe Vla, 13. 14. 14. 
Teta Ila, 21. Ub, 9. cf.tita, 

dibt. 
Tie I», 45. Ub, 44. 
Tikamne Il6, 8. 
7Sb Vla, 24 (bis). 25.33.34. 
35. 54. yib, 6. cf. teio, tiu. 
7Gomyi<i,43. 44.45. 53. 55. 
Vl*,8(bls).9.14.15(bl8). 
25. 27 (bis). 28. 35. 36. 
yila, 10. 18.19. 20. 21 
(bis). 22. 23. 25. 32. 33 
(bis). 34 (bis). 35. 36. 
Tilel m, 13. 
Tisit IIJ, 17. 
Tilltt Ild, 22. m, 25. 27. 
Tita k, 33. cf. teta, dibt. 
Titis U, 45. Jmcf. UmW*. min. 
tab. XXVII, 1 (Alultratitis. 
ptrawDpepe)^ 
Tia 114, 25. 25. 
Tlalie V*, 9. 
Todkeir Yla, 11. 
Todkome Yla, 10 (Us). 
Toko VA, 13. 
T«m VI*, 43. 45. 
Tota Vla, 29. 31. 39. VI*. 

il. 
Jolum Vla, 29. 41. 49. 61. 



VI*, 12. 33. 58. Vlla, 16. 

29. 47. 
Totaper Yla, 23. 25. 34. 35. 

43. 45. 53. 55. 58. VI*, 1. 

3.6.7.9.15.19.22.26. 

28. 35. 43.45. VII<,3.6. 

9.10.19.21.24.26.32. 

35. 37. 41. 53. 
Totor Vla, 30. 32. 39.41. tf. 

52. VI*, 10. 13. 32. 34. 43. 

45. 53.59.61. VUa, 3. 6. 

9. 10. 12. 14. 15. 16. 16. 

17.19.21.24.26.27.27. 

28.29.30.30.31.32.35; 

37. 4^. 47. 50. 52. 53. 
ToteVIa, 5. 18.24.31.33. 

36.40.42.50. 53. VU, 7. 

10. 11.14.26.29.32.34. 

51. 62. Vlla, 11. 14. IS. 

27. 31. 50- 
Toteme Vla, 26. 46. 
ToOcor Vla, 12. 
Touer VI*, 30. 30. ef.taw, 

tuer. 
Tm I*, 31. 35. n*« 13 (Itar 

haf. traha). 
TrofVIIa, 39. 
Trafe Vla, 12 (dietrafe), tt, 

hebelafe. 
Traha VUa, 5. 39. U. 45. 

cf. tra. 
JVaAafVIIa, 41, ct In. 
Trdmotf VIIa« 25. 
Tre la, 3. 11. I*« 43 (trif. 

treif). 
Trebe la, 8 (IV«iM>). 
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Treb eit VJ, 8. 
.2VeWon«rVI«, 22. Vnfl,42 

(treplanes). 
Trehlanir Vla , 19. 58. 59. 

VI*,2. 4. 21. 23. 44.46. 

Vlla, 5. 7. 53. 
Trehlano VI*, 47. 
Treho Vla, 58. 
Treflrt,7.14. 20. 24.l*,l. 

4. 31 {trif). 
Trefipcr III, 25. 30. 
Treifyia, 22. 
Tmmitu VI*, €0. Vlla, 49. 
Tremnu VI«, 2. 16- 
Treplanes 1«, 2. 7 (trehla- 

neir, trehlanir), 
Treplanu I*, 9 (trehlano). 
THbrisine Vla, 54. 
Tribrisii Va, 9. 
Trif I*, 24. 
IV^VIa, 58. VI*, 1.3.19. 

22. 43.45. VIIa,3.6.41. 

52 (tref, trif). 
IVyoVI*,58. VHa,11.47. 
2W/br VI*, 54. 59. VUb, 12. 

48. 
Trifo I*, 16. 
Triiatefra IV, 2. 
Triiuper I*, 21. 22.22. 11«, 

25. 25. 
Trioper VI*, 53. Vlla, 51. 
Tripler Va, 21. 
Tris 111, 18. 18. 
Tu. InnummisTuiLertiiiiseoin- 

pendhiin pro Tnlere tab. 

X3aX. No.4.5.6.9.mil. 



Tua Vffl, 30. 33. 40. 42 («u- 

ua). 50. 52. VI*, 11. 14. 

32.34. Vlld, 14. 17.31. 

50. cf. tirra. 
TuderYla, 10. 11. 
Tuderato Vlfl, 8. 
Tudero Vlfl, 15. 16. 
Tuderor Vlfl, 12. 
Tuderas Vla, 11. VU, 48. 
IWerVI«,27.28.37,37.47. 

cf. hiyes. 
TufB, 41. 
Tuplak III, 14. 
Tuplcp Vfl, 19. tcf. dupla. 
Tures \b, 20. 
TMr5aVI*,58.6L VIIfl,47. 

49. 
Tursar Vllfl, 46. 
Turse IV, 19. 
IWr^eVIIfl, 41. 53. 
Tursiandu VII*, 2. 
Tursiiu VK, 60. Vllfl, 49. 
TuTsituto VUfl, 51 (tuseiu). 
Turske Vllfl, 12. 
Turskum I*, 17 (tuskeiP). 
TuTuf Ift, l(lorM). 
Turup I*, 4 (toru). 
Tuse I*, 31. 41 (-tutu). 43. 

(Turse. tnrsituto). cf. Tup- 

se. 
Tuseiu I*, ^(tursUuto). lege 

tusetu. 
Tusetutu I*, 41 (tursituto). 
Tttsker VI*, 54. 59- VHtf, 

12. 48. 
Tttskom VI*, 38. Tlfn, 47. 
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Tata I^, 16 (totor). 

Tatape III, 24. 

Tataper la, 5. 8. 12. 15. 19. 

21. 25. 29. 31. Ib, 2. 5. 

III, 29 (totaper. ioia). 
Tutas Ib^ 2. 5 (iotar). 
Tute Iby 13 (tote). 
Tutere. lo num. Tadertinis tab. 

XXIX. No. 1. 2. 3. 7. &. 9. 
TuuuYla^ 42. cf. tuaj tava. 
Tavam,27. 111,32. 34. cf. 

iua. 
Taye l\b, 33. 
TayesIU, 19. cf. imery touer. 

U. 

Ufestne IV, 22. 
Uhtretie Vfl, 2. 15. 
Uhtar III, 7. 8. cf. atar. 
Uhtara III, 4. 
Ukre Va, 16. cf. okre. 
Ukripe la, 12 (ohriper). 
Ukripcrla, 5. 8.15.17.21. 

25. 28. 31 (okriper, okre- 
per). 

Uh VI^, 55 (portatu. ulo. 

pue). 
Ula Vfl, 25. 28. V^, 4. 
Umen Ub, 19. 34. 
Umne II^, 38. 
Umttt m, 38. IV, 13. 
Une Ila, 20. 
Una m, 6. 8. 
Upetana, 1.8. 11. m,22. 

26. Vfl, 7. 
Upetuta III, 10. 



Uraka Va, 5. 

Ure8 IV, 33. 

Urfeta Ila, 23. cf. ieU. 

Umasiara III, 3. 

Urnasier Va, 2. 15. 

Urtas III, 10. 

Urtes III, 4. 

Urta m, 4. 

Ura 16, 18. 

Uru VI*, 55. 

Ureta III, 12. IV, 30. . 

Usaie 16, 45. 

Usase (tiea:8ase) 116, 44. . 

Ustenttt la, 3. 9. 12. 16. 23. 

26. 16,3.6.25.28. U6, 6« 

1 1 (fetu. feitu). cf. ostetuki. 
Ustentata III, 5. 
Ustetala, 17. 16, 32. 43. Utf, 

9. 29, 116, 12. cf. oatenta. 
Ustite 116, 15. lU, 2. 
Ute 16, 24. 27. Va, 23. V6, 

2 (ote). 
Utar Ila, 15. cf. ahtar. 
Ura lU, 28 (mersaTa:iiTi^ 

kam). 
Uve II6, 10. cf. oui. 
Uvef 16, 1 (ottt). 1 
Uvem m, 8. 10. 12. 26. 31 

(ovem). 
Uvikam UI, 28. . 

V. 

V. loscr. Umbr. minor. tab. 

XXVII, 2, 3, 6. 
Vakaze 16, 8 (uakose). 
Vakose VI6, 47 (vakase). 
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UapefeVla, 10. yjb, 51. 
Yapefem I^, 14 (uapefe). 
Uapersm Vlfl, 9. cf. Tapere. 
Uapersusto Vlfl, 12. 13. 
Vapere IQ, 7. cf. tiapersus. 
Vaputis Haj 13. 
Vapota Wa^ 10. 17. 
UasWa, 28. 38. 48. VK, 30. 
Uaseto Vlfl, 27. 
Uasetom Vlfl, 47. VI*, 30. 
Uasetome VK, 47. 
Uasirslome Vlfl, 12. 
l/iwo VI*, 40. 
Uasor Vlfl, 19. 
Vasas IV, 22. 
Uasetom Vltf, 37. 
Vasetumise I*, 8 (uasetome), 
Vatra III, 31. lege yatua. 
Uatue VI*, 45. 
Ciifuo Vlfl, 57. VI*, 1 . 19. 43. 

Vllfl, 4 (ratuTa, vatayu). 
VatuTa la, 4. 13. 22. I*, 3. 

5 (uatuoy uatue). 
Vatuvu I*, 25 (uatuo). 
VcIIfl, 14(svi:8e:ve). cf.svi- 

seve. 
Vea I*, 14. 23 (uia). 
UefWh, 12. 12. 17. 17. 
CeAfeirVIfl, 21. 
Uehier VI*, 19. 22- 
Vehiies 1«, 20. 24 (uehier). 
Ueiro Vla, 30. 32. 39. 
VcltttIV,21. 
VcnpersuntraII*,30. Sic le- 

gendam pro eenpersuntra. 
Vempesuntres FV, 7. 



Vepesutra Ila, 15. 18. cf. 

Venpersuntra. 
Vepurus Vfl, 11. 
Vepuratu 11*, 41. cf. puratu, 

ahtrepuratu , ahatripur- 

satu. 
Uereir Vltf, 22 (pre.-) 
Uerfale Vla, 8. 

reHrVIfl,58.59. VI*,1.2. 

3. 4. 19. 22. VHfl, 7. 38. 
UeriskoWa, 19. 20. 21. VI*, 

23.44.46. VHfl, 5. 42. 53 
Uerofe VI*, 47. cf. vemfe. 
Vernfe I*, 9 (uerofe). 
Veskla H*, 19. 

VesklesHa, 18. n*,31.37. 

IV, 9. 24. 
Ce^JkKr VII«, 9. 10.18.21. 

24. 26. 32. 34. 
Vesklu I* , 29. 37. Ma , 19. 

II*, 34. 
Uesteis Vla, 22. 
Vestikatu H*, 24. 31. 35. 37. 
Uestikatu VI*, 16. Vlla, 8. 

23. 24. 36. 
Uestikos VI*, 25. 
Uestis VI*, 6. 25. 
Uestisa Vlla, 37. 
Uestisia VI* , 5. 6. 17. 24. 

25. VHfl, 38. 
Uestisiam VI*, 39. 
UestisiarVlb, 16. 38. Vllfl, 

38. 
Uestisier Vlfl, 14. 
Vestisala, 17. 31 (uestisiam). 

ef. vbtisa. 



tVM 



iNDBx nuiius. 



VestiMm la, 28. 

Vestise 116, 4. 

VestJsia ITA, 27. IV, 14. 19. 

Vestra \Ib, 61 . 

VesnaelV, 3. 6.10.12.25. 

Vesvela IV, 17. 

Vetu lA, 29. 37. Ila, 17. 

Via in, 11. cf. vea. 

Ci«VI*,52.65. Vn«,l.ll 

27. 
VUatu VI», 60 (pre-). cf. pre- 

uislatu. 
Vinal<i,4.22. 1^6. U<i,10. 

14.20. U»,18. 25(bi8). 

39. 40 (mnu). 
O&wVIa, 57, \U, 19.46 

(rinu). 
Viro \Ia, 42. 50. 52. VK, 

13. 32. 34. VHfl, 17. 30. 
Virseto \Ia, 28. 38. 48. \U, 

30. cf. auirseto. 
Vistinie. Inscr. Umbr. minor. 

tab. XXVn, 2, 3. 
VJBtisa Ua, 13. cf. vesti^. 
Vitla VUa, 41. 



Vitlafl», 31. 
Vitlu l\a, 21. 24 {uiOm). 
Vitlu \U, 43. 45 (vidu). 
Vitlufld, l(t«l^). 
Vitlup 16, 4 (uttfu). 
Vofione \U, 19 (VnBane). 
f^ois.uer. Intcr. Umbr. miD. 

tob. XXVII, 2, 6, 6. 
f^oisietier ibid. 
roftu&Mit VIi,43.45 (tuIw- 

knm). . . 

Vomu \U, 41 (anier-). 

Vou \U, 11. Of. TVT. 

Vnfetes U«, 31. IV, 25. 
Vufiune la, 20 (V^fione). 
Vnfrn Ila, 21. 24. 25. 
Vnke m, 3. 21. 
Vuku m, 21. 
Vnknkum U, 1. 4. 
Vuknmen m, 20. 
Vnrtus lU, 2. ef. kaTortas. 
VnliiaperUa, 26. 
Vntu lU, 39. 

Vnv U, 45. U«, 44 (sTaMn 
Tuvsisti-). 



HVameroriiiii motiie. 

nn. \b, 9. 

V. VA, 12. 
VI. V*, 10. 13. 14. 15. 18. 

vns. V*, 17. 

X. \b, 12. 
UX. Ua, 2. 
XV. \b, 17. 
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ENDEX SECUNDUS. 



Vocum Osearum* 



A. 
A. Tab. XXn, 7, 2. 
Aadirans. Tab. XXin, 13, 1. 
Aadlms. Tab. XXn, 4. 4. 
Aadiriis. Tab. XXII, 2. 4. 
Aamanaffed. Tab. XXDI, 12, 

2. 14, 4. XXIV, 20, 3. 
Abellanam. G. Ab. 55. 
Abellaniii. C. Ab. 3. 
Abellaniiis. G. Ab. 6. 
Abellannm. G. Ab. 44. 
Abellaniis. C. Ab. 41. 46. 
Aderl. Num. 23. 24. 25. 
^eieis. Tab. B. 18. 27. 
Ahvdlunl. Tab. XXIV, 22. 
...aidi... Tab.XXra, 16, 2. 
Aikdafed. Tab. XXVII, 35,6. 
jiisk. Tab« B. 20. 
Aisken. Tab. B. 25. 
Jlkiud. Tab. B. 15. 
Akudnnfiladi. Num. S5. 
Akum. Tab. B. 24. 
Aknn. Tab. XXIV, 22. 
Alalaternum. Num« 29. 30. 

31. 32. 



Allo. Tab. B. 22. 
AUtram. G. Ab. 53. 
AUtr.... G. Ab. 53. 
Alhniim. Tab. XXII, 6, 4. 
AUrei. Tab. B. 13. 
Amfret. C. Ab. 45. 
Amfretaert: G. Ab. 32. 
Amirikatud. Tab. B. 22. 
Amniid. C. Ab. 17. 
Amnud* Tab. B. 6. 6. 
Ampert. Tab. B. 12. 18. 
Amprufid. Tab. B. 30. 
Amyianod. Tab.XXII, 2, 1. 

4,1. 
Anget. Tab. B. 20. 
Angit. Tab. B. 2* 
Anter. G. Ab. 14. 54. Tab. 

XXU, 2, 2. 4, 2. 
Aphlnls. Tab. XXII, 6, 3. 
Araget.. Tab. XXTV, 18, 3. 
Aragetud. Tab. XXVII, 38, 

2. 
ArpaUiu. Tab.XXVI,24,2. 
Atahus. Tab. XXVI, 24, 1. 
Atmo. Tab. XXVII, 46, 4. 
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Atrud. Tab. B. 24. 
Aukfl Tab. XXIV, 17«. 
Aunom. Tab. XXVII, 46, 5. 
Aut. Tab. B. 20. 
Auti. Tab. B. 6. 11. 24. 
Avt. C. Ab. 23. 44. 54. 

B. 

Bansae. Tab. B. 19. 23. 27. 
Banims. Tab. B. 19. 
Benuentod. (?) Nnm. 40. 
Bim. Tab. XXVI, 24, 2. 
Brateis. Tab. B. 6. 
Bdyaiandd. Tab. XXVII, 
35, 4. 

D. 

D. Tab. XXU, 7, 3. 
Dat. Tab. B. 9. 10. 
De. Tab. adnexa. 1, 1. 
Bed. Tab. XXVH, 45, 2. 
Dededr Tab. XXm, 13, 3. 

7.15,3. Tab. adn. 3,3. 
Degeta8i8.Tab.XXVU,38,2. 
Degetasitb. Tab. XXIV, 18, 

3. 
Deikans. Tab. B. 9. 
Deacum. Tab. B. 10. 
Deiuaid. Tab. B. 11. 
Deiuast. Tab. B. 3. 
Deiuatud. Tab. B. 5. 
Deiuatuns. Tab. B. 9. 
Deketasiiif. C. Ab. 5. 
DeUune. Tab. XXVI, 24,1. 
Deue. Tab. XXVI, %i, 1. 
Didist. Tab. B. 16. 
DSemt. Tab. B. 14. 



Dokud. Tab. B. 11. 
Dolom. Tab. B. 5. 14. 
Dolud. Tab. B. 20. 
Dohtm. Tab. B. 21. 
Dan, Tab. B. 14. 
Dos. Tab. B. 16. 
Dunom. Tab. XXVII, 45, 2. 

E. 

Egmazum. Tab. B. 24. 

Egmo. Tab. B. 4. 

EgTinnm. (?) Nom. 33. 

Ehtrad. C. Ab. 31. 

Ei. Tab. B. 22., 

Eis. Tab. B. 18. 

Eisak. Tab. XXm, 13, 3. 

Eisei. C. Ab. 46. 

Eiseis. C. Ab. 20. Tab. 

xxn, 6, 3. 

Eisuken. Tab. B. 16. 
Eitinvad. Tab. XXUI, 13, 3. 
Eitinram. Tab. XXIU, 13, 1. 
Eitiv. Tab. adn. 1, 2. 
Eituam. Tab. B. 19. 
Eituas. Tab. B. 9. 13. 13. 

18. 27. 
Eit. Tab. XXn, 4, 1. 
Eitnns. Tab. XXU, 2, 1. 
Eizazunk. Tab. B, 24. 
Eizeik. Tab. B. 21. 
Eizeis. Tab. B. 22. 
Eizuk. Tab. B. 29. 30. 
Ek. Tab. XXVI, 24, 4. 
Ekt. Tab, XXVU, 37, 1. 
Ekak. Tai). XXUI, 13, 9; 

Tab. adn. 3, 2. 
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Efchad. Tab. XXffl, 15, 4. 
Ekik. Tab. XXVn, 35, 3. 
Ekkom. C.AI). 27.41. 
Ekss. G. Ab. 10. 

Eksuk.Tab.XXn,2,1.4,l. 
Embratur. Nom. 44. 46. . 

..emens. Tab. XXII, 8. 

...ermum. C. Ab« 29« 

...errms. C. Ab. 54. 

Esaristrom. Tab. XXVI, 24, 

2. 
Esei. C. Ab. 49. 
Esiu. Tab. XXVI, 24, 3. 
Estnd. C. Ab. 40. 44. 
£5^. Tab. B. 12. 23. 26. 30. 
Esuf. Tab. B. 19. 21. 
Es. Tab. B. 7. H. 25- 
^iafe. Tab. B. 8. 23. / 
Eseik. Tab. B. 11 (eieflt). 

17.26. 
Eselk. Tab. B. 11 (I. eieik). 
Etanto. Tab. B. 26. 
Eust. Tab.B. 22 (legefust). 
Ezum. Tab. B. 10. 

r r 

Faamat. Tab. XXII, 2, 3. 

4,4. 
JFakiud. Tab. B. 9. 
J?afaw. Tab. B^ 30. 
JFamelo. Tab. B. 22. 
jFo^ia. Tab. XXVI, 24, 2. 
Eaitcd. Tab. XXHI, 13. 
Fefakust Tab. B. U. 17. 
Feihiiis. C. Ab. 45. 
Feihuas. C. Ab. 31. 



JF\7idhW. Tab.fi. 10. \^ 
Fermi. Tab. XXVI, 24, 8. 
FC... C. Ab. 30.. 
Fiifl...» C. Ab. 24. . ■ . ..\ 
Fiisnam. C. Ab. 32. 
Fiisname. C. Ab. 30. 
Fisnam. C. Ab. 45. 
Fistelu. Nam. 60. 
Fistlnis. Num. 58. 61. 
Fistlus. Nom. 59. 
Flusare. Tab. XXVII, 46, 2. 
Fluusai. Tab. XXIV, 21. 
jFor<&. Tab. B. 12. 
Fr.... C. A]b. 21. 
Fruktatiuf. C. Ab. 21. 
[Flruntei*. Tab. XXVII, 36, 2. 
JFWd. Tab. B. 28. 129. '\ 
JFiwf. Tab. B. 19. 22. !» 
(eii^O. 23. 28. 28. 29. ; 
Fufahs. C. Ab. 10. 
Fiisid. Ci Ab. 19; 

G. 

G. Paati. G. Nmn. 44: 46. 

. .47.; \ . . 

Gafevii^. Tab. XXIV, 18, 2, 

H. ■ ■■ _,_; 

jy«/!ei:li Tab. B. 8. 
Hat. (Hadsia) num. 4& 
Hfsimnni», Tab.XXIV, I84. 
Bnftt^ei», C.Ab. 11.24. 

30.32, 
Herenni. Tab. XXII, 7, 2. 
HerentatB(..Tab,XXlV, 17*. 
HerenU(9|8. Tab. ^POV, 

17^ :. ■ 
13 



« » 
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Herest. Tab. B. 12. 18. 24. 36. 
Herakinai. Tab. XXIV, 17*. 
H^d. Tab. B. S. 14. 17. 
Hirebim. Tab. XXVII, 46, d 

I. 

Idik. Tab. B. 6, 30. 

...te». Tab. B. 29. 

....tm. Tab. B. 29> 

In. C. Ab. 34. 

£t. Tab. B. 9. 12. 15. 16. 19. 

20. 22. 22. 26. 28. 28. 
Ini. Tab. XXU, 2, 2. (lege 

fni). 
Inim. Tab. B. 6. 
Inom. Tab. B. 16. 
lok. Tab. B. 4. 5. 
Itmk. Tab. B. 12. 17. 26. 
Isidu. Tab. adn. 3, 3. 
IdTeis. Tab. adn. 2, 1. 
luk. Tab. B. 14. 29. 30. 

i, 

idik. C. Ab. 17. 18. 
fni. Tab. XXH, 4, 2. 
tnim. C.Ab. 3. 6. 7.12.18. 

37. 39. 43. 51. 55. 
jfp. C. Ab. 26. 34. 
...ipelais. C. Ab. 26. 
...isai. C. Ab. 37. 
tsidn. Tab. XXIV, 20, 4. 
isidnin. Tab. XXm, 13, 7. 
tst. C.Al>.12(pud-;).15.31. 

33 (pdsst-). 34. 49. 56. 
..'.{ttnm. C. Ab.-53. 
iiik. C. Ah. 37; 42. 
Iiiykiiui. C. Ab. 4. - 



R 
J6». Tab. XXVn, 45, 3. 
Ka....Tab.XXIV, 18, 1. 
Kadeis* Tab. B. 6. 
Ralati. Nom. 26. 
Kapy. Nam. 20. 21« 
Kapva. Tab. XXVII, 37, 2. 
KamM. Tab. B. 3. 7. 
Kas. Tab. B. 6. . 
Kaairo. Tab. B. 13. 
Kebnust Tab. B. 20. 
Kensamur. Tab. B. 19. 
Kensaum. Tab. B* 20. 
KensateU Tab. B. 19. 
KensU^ Tab. B. 22. 
KensUmen. Tab. B. 20. 
Kensiur. Tab. B. 18.20.27. 

28. ■ ' 

Ketur. Tab. XXVII, 45, 3. 
Keus. Tab. B. 19. 
Kifpiis. Tab. XXII, 5. 
Kinn. Tab. B. 4. 15. 23. 
Kimenei. Tab. B. 21. 
Komo...* Tab. B. 5. 
Komono. Tab. B. 7. 8. 8. 11. 
Komonom. Tab. B. 17. 
Komonon. Tab. B. 14. 
Kon. Tab. B. 16. 
Kontrud. Tab. B. 11. 17, 25. 
KosuHes. Tab. XXVI, 24, 4. 
Kouehrm. Tab. XXVI,24, 3. 
KiimbeBfid. C. Ab. 42. 
Ktimbenaieia. Tab. XXJH; 

13, 5. 
Kumnios. Tab. XXVU, 45, 3. 
Kupelteran^ Kum. 34. 



Tooiui oacAaam. 
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KTaissto... 

Kvaisstur. Tab. XXIII, 13, 

4. 14, 2. 15, 1. 
KTaistorei. C. Ab. 2. 

« L. 

L. Tab. XXn, 3, 1. 10, L 

XXIV, 17' (bis). 
...labikn. Tab.XXn, 6, 2. 
Ladmod. Num. 51. 
Lamaiir. Tab. B. 21. 
Ligat.... C Ab. 9. 
Ligatiiis. C Ab. 6. 7. 
Ltgis. Tab. B. 25. 
Ligud. Tab. B. 19. 
Likitnd. C Ab. 36. 
Likitud. Tab. B. 13. 18. 18. 

26.27. 
Uimit^. C Ab. 29. 
...lim. Tab. XXU, 11. 
Loukeri. Num. 52. 
Liivfreis. Tab. adn. 2, 2. 

M. 

M. Tab. XXn, 5. 7, 2. 

XXVU, 35, 2. 
Jfa. Tab. XXVI, 24, 4. 
...maai. Tab. XXII, 11. 
Maimas. Tab. B. 3. 7. 
Mauitrfim. Tab, XXVII, 41, 

2. 
Mais. Tab. XXVn, 41, 1. 
Mai$. Tab. B. 15. 25. 
Mai. C Ab. 1. 4. 
Mfdlom. Tab. B. 5. 15. ^ 
jrdOtMl. Tob. B. 20. 



Mfdud. Tab. B. 11. 
MaalAi. C Ab. 1. 3. 
Manimasepum. Tab. B. 24. 
Marai. Tab. XXVH, 38, 1. 
Mat.... Tab. XXUI, 16, 1. 
Me. Tab. XXH, 10- 
Med. Tab. XXm, 12, 1. 

XXIV, 20, 2. xxvn, 

37, 2. Tab. adn. 3, 1. 
Meddis. Tab. XXVn, 38, t. 
Jf«I(&.Tab.B. 8. 12. 18. 2& 
Meddiss. Tab. XXIV, 17*. 

18,3. 
Meddisud (pru-). Tab. B. 13. 

21. 
MeMat.Tab.E.16. 
Medikaiud(pr».). TBb.&24. 
Medikei. C Ab. 5. 
MedUdm. Tab. B. 30. 83. . 
Medis. Tab. XXVn, 45, L 
Medis. Tabi XXVI, 24, 4. 
MeHai. C Ab. 57. 
MeUissaU. Tab. XXn, 8^ 
. . . .mens. Tab. XXm, 16, 4. 
Mentnd (tristaa.»). , 
Mesene. Tab.XXVn,46,L 
Mi.... Tab. B. 12. 
Miaitilnia. Tab. XXV1I,40. 
Mna. T4b. XXVn, 37i 4. . 
Miustreit. Tab. B. 27. 
Mish-eiB. Tab. B. 18. 
Mitametiis.Tab.XXIV,19,l. 
MoUam.Tab. B. 2. 
Moltas. Tab. B. 13. 27. 

MolUmm. Tab. B. 12. 13, 18^ 
26.27. 

13» 
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M»lto. Tab. B. 26. 
....mparaki... Tab. XXm, 
. 14,3. 
Mr. Tab. XXn, 2, 4. 4, 4. 

6, 1. XXm, 13, 4. 
Md.... G. Ab. 15. 
Mdini... C. Ab. 18. 
MdiBikad. C Ab. 50. 
MdinOsei. C. Ab. 19. 
Muinikd. C. Ab. 22. 
Multaa. Tab. XXVn, 38,2. 
Molakiis. Tab. XXVn, 38, 1 . 
Mnta. Nam. 44. 45. 46. 

' N. 

N. Tab. XXn, 3, 2. 7, 3. 

XXVn, 35, 1. 
N. Tab. B. 12. 26. 
JYe.Tab. B. 14.25 {ne.phim). 
JVei. Tab. B. 20. 28. 
Neip. Tab. B. 15. 
Nep. C. Ab. 46. 47. 
Nep. Tab. B. 10. 28. 
Nerum. Tab. B. 29. 
Bfestmois. Tab. B. 25. 
IVesimum. Tab. B. 17. 31. 
....ngin. Tab.XXm, 14, 4. 
Ni. Tab. XXm, 12, 1. 
iV».Tab.B. 8. 11. 17.28.29. 
Niel.... Tab. XXH, 6, 2. 
Nibfinaups. Tab. XXIV, 19, 

2. 
Niumeriis. Tab.XXVn,36, 

1. 
Niumsieis. Tab. XXIV, 18, 

1. 



Nnykrinum (7). Num. 39* 

30.31.32. 
Niivlan....€. Ab.23.25. 
Niiylanam. C. Ab. 55* 
Nuylaniii. G. Ab. 5. 
Nuylaniiis. C. Ab. 7. 
Niivlanum. C. Ab. 40. 
Niiylanus. C. Ab. 38. 47. 

O. 

Opeizois. Tab. 23. 
Orra. Num. 53. 

p. 

p. Tab. xxn, 5. xxm, 

16, 1. 
Pm. Tab. XXVH, 45, i. 
Paakul. Tab.XXVH, 38, 1. 
Paam. Tab. XXm, 13, 1. 
Paapi. Num. 44. 46. AT. 
Paarigtis. Tab. XXU, ft. 
Paea». Tab. B. 22. . . . ! 
Paei. Tab. B. 22. 
Pai. C. Ab. 15. 34. 
Pakia. Tab. XXVH, 39. .'^\ 
Pakuies. Tab. XXVII, 4S, 1. 
Pam. C. Ab. 38. ''•'. 

Pom. Tab. B. 16. .: 
P<m. Tab. B.6. . 
Paraskuster, Tab. B. 4t >■ >'. 
Pas. Tab. B. 25. .l^ 

Passtata. Tab. adn; 3; 2. li\ 
Pat.... Tab. XXm, 16, 4. . 
Patensins.. C. Ab. 50. Sl;^-'-'. 
P«/a&M«. Tab. B. II. 
Peremust. Teb,' Vi 1S.<. ; . P . 



Te<wx>osoARini.( 
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Perkcdne. . . Tab. XMV, 18, 

2. 
Perkens. Tab.XXIV, 18,2- 
Perkren... Tab.XXII, 6, 1. 
Pertemem. Tab. B. 7. 
Pertemust. Tab. B. 4. 
Pertumum. Tab. B. 7. 
Pemm. Tab. B. 5. 14. 21. 
Peliropert. Tab. B.. 15» 
Pettrupert. Tab. B. 14. 
Pg. Tab. adn. 1, 1 (bie). 
PAtm.Tab. B. 25 (ne.phim). 
Pid. C. Ab. 25. 41. 51. 
Pidiim. C. Ab. 47. 
Piei. Tab. B. 6. 7. 
Pihom. Tab. XXVI, 24, 3. 
iVs. Tab.B.4.8.10.U.12. 

13.17.17.19.20.23.25. 

26. ^. 29. Tab. XXVI, 

24, 1. 
Pl. Tab. B. 29. 
Pod. Tab. B. 10. 10. 23. 32. 
Poimunie. Tab. XXVn,46, 

3. 
Poizad. Tab. B. 19. 
Pokapit. Tab. B. 8. 
Pomtis. Tab. B. 15. 
Pon. Tab, B. 18. 
Pondos. Tab. B. 16. . 
Post. Tab. B. 8. 8. ^. 29. 
PofM. Tab. B. 9. . 
iV. Tab. B. 21. 23. 27. 28. 

JVa«/UbM. Tab. B. 23. 
Praesenm. Tab. B..2I. 



Pni. Tab. XXHI, 13, 7. 
Pruf. C.Ab.16. 
Prdfatted. Tab. XXIII, 13^ 

7. 15, 5 ([praf]atted). 

XXIV, 20, 5. , 
Prdfattr. Tab. adn. 3, 3. 
Priiffed. Tab. XXIV, .17', 
Pruhipid. Tab. B. 25. . > 
Pruhipust. Tab. B. 26. .. 
Prumedtlisud. Tab. B. l^ 

21 (prm€d.diiud)t. 
Pntmedikaiud. Tab. B. 24,-. 
Pruier. Tab. B. 16. . ' 
Prupnkid. C. Ab^ 2. 
Piid. C. Ab. 13. 14. 49. 
Pudist. C. Ab. 12. 
. . .pudns. Tab. XXffl, .14, 1 . 
Puf. Tab. XXU, 2, 3. 4, *. 
Pukalatui. C. Ab. 4. 
Pnkkaaid. C. Ab. 52. 
Pumpaiianai. Tab. XXID, 

13, 2. 
Pumpaiians. Tab. XXID,' 

13,4. 
Pun. C. Ab. 50. 
Pnpidiis.^Tab. adn. 3^ 1. .. 
Pnpidiis. Tab. XXIV, 20,1. 
Pli8.C, Ab 8.31.45. . 
Piisstist. C. Ab. 33. <^'. 

Piist. C. Ab. 34. 45, . /. 
Pntiird.^.. C. Ab. ^. . 
Putiinispid. C. Ab. 9. 
PuT.C.At. 17. 



» • ' 



. t 









Q. Tab^iB.fJi. 39. 
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S. 
Saktra.... C. Ab. 17. 
Sakarakleb. C. Ab. 20. * 
SakaraUd.... C. Ab. 13. 
Sakarakldm. C. Ab. li.Tab. 

XXVn, 35, 3. 
Sakn. Tab. XXVII, 37, 3. 
Se. Tab. XXVI, 24, 2. 4. 
...aeis. Tab. XXII, 6^ 3. 
Senateis. C. Ab. 8. 35. 
Senateis. Tab. B. 3. 
Sepis.Ttb. XXVI, 24, 1.3. 
Sepu. Tab. XXVl, 24, 3. 
Set. Tab. B. 25. 
Sidikinud. Num. 17. 
Siotn. Tab. B. 5. 
Sipus. Tab. B. 5. 14. 
Sir.... C. Ab. 1. 

SistiaHeHS. Tab. XXVI, 24, 
4. 

SuMm. Tab. B. Zi. 
Skriftas. Tab. B. 25. 
Slaagid. C. Ab. 12. 
Slabiis. Tab. XXIV, 17». 
Slagim. C. Ab. 34. 54. 
. . . asimas. Tab. XXVII, 37, 5. 
Stalet. C. Ab. 58. 
Statmh. Tth. XXVI, 24, 1. 
Strnn. Tab. B. 9. 
Suae. 1U>. B. 4. 11. 12. 13. 

17.17.20.23.23.25.26. 

28. 28. 29. 
Som. Tab. XXIV, 17*. 
Suvad. Tab. adn. 1, 2. 
SuTas. Tab. XXVD, 44, 1. 
SuTeis. C. Ab. 9. 85. 



ST«i. C. Ab. 41. 
STerrnnei. C. Ab. 

T. 

T. Tab. XXVn, 35, 2. 
Tadait. Tab. B. 10. 
Tafanks. Tab. XXVI, 24, 4. 
Tanas. Tab. XXVH, 36, 1. 
[Tajngin. Tab. XXm, 14, 4. 
Tangin.... Tab. B. 3. 
Tanginmn. Tab. B. 9. 
Tanjiuud. Tab. B. 7. 
Tangbiid.C.Ab.8.16.35.50. 
Tanginud. Tab. XXm, 13, 

6. 15, 2. 
Tautam. Tab. B. 19. 
Tedor. C. Ab. 56. 
Teer.... C. Ab. 12. 
Terei. C. Ab. 19. 46. 40. 
Tereis. C. Ab. 21. 
Teremenniii C. Ab. 15. 57. 
Teleunai. . . Tab. XXHI, 16^ 

3. 
Teremniss. C. Ab. 14. 
Tenim. C. Ab. 18. . 
ThesaTref. C. Ab. 58. 
ThesaTTiim. C. Ab. 48. 
Tiannd. Nmn. 16. 18. 19. 
Tiati. Nttm. 50. 
Tfhs. C. Ab. 48. 
Tintiriu. Tab. XXVU, 80. 
Ttarri. Tab. XXn,2,2. 4>I8. 
To. Tab. B. 12. 
Totikn. Tab. XXVI, U, l. 
7o«te4. Tab. B. 14. »i. 
iWtOtf. Tab. B. S8. 
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Toutikom. Tab. B. 10. 

Touto. Tab. B. 9. 15. 

Tr. Tab,XXni, 12, l.XXVH, 

35,2. 
Tr. Tab. B. 29 (tr.jti:) 
Trebiis. Tab. XXni, 12, 1. 
Tribarakat. C . Ab. 39. 42. 48. 
TribarakaTum. C. Ab. 36. 
Tribarakkiuf. C. Ab. 37. 42. 
Triibarakayum. C. Ab. 28. 
Triibum. Tab.XXm,13,5. 
Tris.. Tab. XXVH, 37, 1. 
Tristaamentud. Tab. XXIII, 

13,2. 
Tnibim. Tab. B. 15. 
Tuv. Tab. XXm, 12, 1. 

XXIV,20,2.Tab.adn.3,l. 
Tiivtiks. Tab. XXIV, 17«. 
Tuset. C. Ab. 39. 42. 
lUzet. Tab. B. 20 (tuzei). 

U. 

Ualaemom. Tab. B. 10. 
Uelestrom. Tab. XXVI, 24, 1. 
Ues. Num. 49. 
Uesklis. Tab. XXVI, 24, 2. 
Uesune. Tab. XXVU, 45, 2. 
Ui. Tab. XXVII, 45, 1. 
Uinkter. Tab. B. 21. 
Uinu. Tab. XXVI, 24, 2. 
...umiis.Tab. XXIV, 18,1. 
Upsed. Tab. adn. 1, 2. 
Urust. Tab. B. 14. 16. 
UruTii. C. Ab. 56. 
Use. Tab. XXVH, 37, 3. 
Uzet. Tab . B. 20 (vid. fuset) . 



t. 



Ue... Tdi. XXn, 3, 1. 
teur. C. Ab. 40. 43. 
;..iUad.' C. Ab. 56. ' 
l^peisdd. G. Ab. 13. 
Upsan. Tab. adn. 3, 2. 
1^p8anBain.Tab.XXin,l3,6! 
^psed. Tab. XXVH, 44, 2. 
Urina. Num. 71. 
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Toeuni SaMnaniifti^ pseanim e« aUa^^ 
runi 9 4uae a tterl^toirllra^ ieomiiie;^ 

' '. '■ ■■•-.■• • * ■ ■ '- .\-^ 

Alpus, sabim Paul. Diftc. p» 4.Xed. 0.'Mffller)t ,,Albiiiii, 
qdod nos jdioimus, la Graeoo», ^od est oA^oi^^ estappela- 

" lum. Saliini tamen alpum dixerunt.^^ . .^ 

Ausum, saliin.. Panl» p. 8. „Aurum. --^ --^ alii a Sabinis 
translatum putant^ quodilli ansum dicebant.ff d 

Cascus, Casiniis, Camap, sabin. osc. Yarro Lr. L. VJI^ 28. 
(ed. 0. Miilier):„Cascum sigflifica^ vetus^; riud ongo 
SaHna, qnae usque radices iti Oscam linguam egit.^^:'id. 
yiT, i9.i ,,ltem ostendit qubd oppidum yocatur.Casi- 
num; hoc epim iab Sabinis orti Samnites tenaemnt^^ et 
nunc nostri.etiam nunc Gasinum forum vetus appellant. 
Item signifieant in Atellanis aliqiiot Pappum senem^ ^od 
Osci casnar appellant...^^ .^ 

Catus, sabin. Varro L. L. YU, 46.: ^,cata'aeutftf fcoc 

enim verbo dicuntSabini.^^ ..,/:) 

■• ■• f ■* 

CrepuBcnlum, sabin. Varro L. L. Vly 5. : ,,SecnndMm' %oc 

dicitur crepusculnm a crepero. Id vocabuiiim ammpse- 

^runt a Sabinis, unde veniunt CrepuSci nomin^tidyirfit 

: temo, qiii eo tempore erant nati, ut Lucii prim4 luoe; ^ln 

Heatino (sic legit Illiillems) crepuseuium sigsificatdn- 

bium; ab eo res dictae dubiae creperae^ quod crepiiNBU- 

lum dies etiam nune i^itan iam nox, multis dnbiam.,^^ Iddi 

¥11, 77. : ,,C r e p u s ul u m ab Siabniis, quod id 4abiaiDl 

tempiis noetis.an diei8it.^f ' . : . l >. ... : ^ ' t^ ^* 

Cumba, sabin. Paul. p. 64.: „Cttmbam'9lAinv voclint 
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eam, qaam militares lecticam, unde videtur derivatam 
esse cubicnlum.^^ — Glossar. MS. Camberon., a yos- 
slo de yitiis serm. p. 419. laudatum: ,,cumba dicitur 
lectica a cubando.^^ 
Cupencus , sabin. Serv. Aen. XII, 538 : ,,Sane sciendum, 
cupencum Sabinorom lingua sacerdotem: sunt autem 
Cupenci Herculis sacerdotes, etc.^^ 

CoriSi Quiris, sabin. Ovid. Fast. II, 479 : ^iSive q[Uod Jia- 
sta curis priscis est didSi Sabinis.^^ Varro apudDionys. 
Hal. II. p. 109. (ed. Hudson): XvQ^ig yuQ oi Hafivo^ rag 
aixf^ag xaXovairV * xavra fiiv ovv l^e^evri^og OvaQ^tav y^ir 
9)«i. >— Maorob* Sat. I, 9: „Quirimmi qoasi bdknim po» 
lentem, ab basta, quam Sabini curim vocanL^^ -^ Panl. 
p.49: ,,Curis estsabine hasta. Unde IloMudus Qmi- 
rinus, quia eam ferebat, est dictus.^^ p. 63. 8. v. eoeli» 
bari hasta: — lunbnis Curitis — , quae ita appdlabatiir a 
ferenda hasta, quae lingua Sabinomm curis didtur» Gf» 
p. 294. Fest. Qu. XH, 23, 1. 14. 27. -- Serv. Atta. I, 
296 : „RomuIus autem Quirinus ideo dictns est,, vdl qaod 
faasta utebatnr, qoae Sabinorom Ungua curis didturs lia- 
staenim, i. e» curis, tehun longum est, undeetseou- 
ris, quasi semicuris. — Isidor. IX, 2, 84: ^fik et 
Quiriies dicti, quia Quirinus dictus est RomuUus; qtod 
semper hasta utebatur, quae Sabinonim lingua qairi# di- 
eitur. «— Cf. Plut. Romul. 29. . ^ 

Cyprus, sabin. Varro L. L. V, 159: „yicusC7priaa.a.ey- 
pro, quod ibi Sabini cives additi consederunt» qui a hoM 
omine id appeUaront; nam cyprum salnne bonum» 

Palivns, osc» Paul. p. 68: „Dalivu»supinuBi ait esaeAu- 
relius, Aelius stoitum* Osoorum quoque lingua significait in- 
8 a&um. Santra vero dici putat ipsum, quem Graect itOmov^ 
id est, propter cuius fatuitatem quis misereri debeat<^^ 

Diaaa , aabin, Varro L. L. Y, 74. Vid« Fcroiiia. : ^ 

Famel^ oso. Paul. p. 87: „Famuli origD ab Oscis dtpen- 
det, apud quos servus famel nonnnabatnr, imde et.f*mi- 
iia vooaia*^^ 
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Faseni, sabin. Vtrro ap. VeL de ortbogr. p* 2230. P: 5>ai- 
quidem, Qt te&tis est Varro, a Sabinis fasena dicitur.^^ 
Gf. p. 2238: ,,Itaqtte barenam iustius quis dixent) quo- 
niam apud antiquos fasena erat, etbordenm, quia 
fordeum^ et sicut supra diximus hijrcos, quoniam firci 
erant, • et h o e d i, quoniam f o e di«^^ \ 

Febrauiiiy sabin. YairoL. L. VI, 13: ,^ebraum Sabioi 
purgamentum, et id in sacris nostris yerbum>^^ cf. YI^ 34. 
— Non n, 355. Paul. p. 85. s. v. Februanus. 

Fedns, FoedoB, sabin* Yarro L. L. V, 97: '^Jrcus, quod 
Sabini fircus: quod iliic fedus, in Latio rure edus; qoi 
in urbe^ ut in multis A addito^ aedns.^^ — Apulei. de 
aot. adspir. p. 94« (ed. Osann.): ^^M. Terentius scribit 
hedum lingua Sabinorum fedum vocatum, Homanosque 
corrapte bedus pro eo quod est fedus babuisse, sicut hir- 
cus pro fircus, et trahere pro trafere«^^ p. 125: 
«,Sabini enim fircus, Romani hircus; illi vefere» Ro- 
mani vehere protulerunt.^^ Cf. Paul^ p. 84: 5,Foedam 
antiqui dicebant pro boedo^ folus pro olere, fosteai 
pro hoste, fostiam pro hostia*^' Cf. Vei. Long. p. 
2230. 2238. P. Vide Fasena. 

Feronia, sabin. Varro L. L. V, 7it Feronia^ Minerta, 
Novensides a Sabims. Paulo a&ter ab eisdem dictiiius 
Herculem, Vestam, Salutem, Fortunam, For-r 
tem, Fidem. £t arae Sabinam linguam olent quae Tatt 
regis voto sunt Romae dedicatae ; nam ut Aaaales dicunt, 
vovit Opi^ Florae, Vedio, lovi Satarnoqae, 
Soli, Lunae, Volcano et Summano itmque La<« 
rundae, Termino, Quirino, Vortumno, Lari^ 
bus, Dianao Lucinaeque^ £ quis nonnolla ncwii&a 
in utraquo lingua babent radioes^ ut arbor«s quae in oonfi* 
nio natae in ntroque agro serpuntt poiest entin Si^tur-f 
uus hic de alia causa em dictus atqa^ ia Sabinis, el-sio 
Diatia ^ 4e quibus ^Mpra dictuai m^^ Cf» O. Miitter» 
Eu^. in^ 8) 8. 

Fidea^ aabb. Va!¥0 L. L. V, 74. Vide FarOma. 
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Fircus, saUn. Varro L. L. V, 97. Yide Fedus. Apiiei. M 
not. adspir. p. 94. Vide Fediis. VeL Orthogr. p. 2230. 
2238. Vide Fasena. 

Flora, sabiii. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Fors, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Fortiina, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Gela, opice. Steph. v. FAa: --^ o di narafAOi (F^ila) ori 
noKkfiv na.%vtpf y€vv^ * Twljzriv ya^ ty *€ht$Kdiv ipnv^ nmt £^ 
TieXaiv yiXav keyciid^a^.^^ 

Hercnles, sahin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. i 

Hema^ sabin. et marsic. Serv. Aen. VII, 684: SaUnortun 
lingna saxa herna rocantur. Quidam diUL magnos Sa* 
binos de suis iocis elicuit et habitare secmn fecit saxoai» in 
montibus. Unde dicti sunt [Hemica loca et populi} Hemici. 
— Interpr. Veron. ad Virg. Aen. VH, 684: ,,etiam Mttrsi 

. lingua sua saxa hernas vocant.^^ — Paul. jp. 100: 
,,Hernici dicti a saxis, quae Marsi herna dicunt.^' Cf. 
Beda de orthogr. p. 2344. P. 

Idns, sabiu. Varro L. L. VI, 28: ,,Idus ab eo qood Tusci 
Itus, vel potius quod Sabini idus dicunt.^^ 

Irpus, sabin. et samnit. Serv. ad Aen. XI, 785:. ^JNFam 
lupi Sabinorum lingua hirpi vocantor.^^ — Paul. p. 106t 
,,Irpini appellati nomine lupi, quem irpum dicuntSa- 
mnites; eum enim dueem secuti agros occupavere.^^ — 

. Strabo V. p. 250 : ,,'JS^vs f etalv 'IquIvq^, xavvol £mv'i- 
rai' Tovvofia 9 ia^ov ano tov fip^oafiivov Ivkov t^ imir- 
%iag' iQnov ya^ xaXomtv ol ^awhai, tov kvxov, 

lupiter, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. '' 

Lares, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 

Larunda, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 

Lepestae, sabin. Varro L. L. V, 123: ,,Dictae lepestAe, 
quae etiamnunc in diebus sacris Sabinis vasa vinaria in 
mensa deorum sunt posita ; apud antiquos scriptores Graeoos 

. inveni app^ari ppculi genus XenaoTav (sie Miillems) quare.vel 
inderadices in agrumSabinumetRomanumsuntprofeetae.^^ 

Lixula, sat^VarroL.L. Vt1[Q7; n.Cirigidi» qaod JWKtaJlMir 



naetcaseoetaqaacircuitum aequabiliter fimdebanl. IlocSqui- 
dain quimagisinconditefaciebanttTocabant lixulas et se- 
miiixulas yocaboloSabino, itaque frequentad aSabinis/^ 

Lucina, sabin. Varro L, L. V, 74. Yide Feronia. 

Luna, i$abin. Yarro 1. 1. Vide Feronia. 

Maesius, osc. Paul. p. 136: ,,Maesiu$ lingua Osea men- 
sis Maius. Osci enim a regione Campaniae, quae est 
Oscorum, vocati sunt." . > 

Maniers, o^t. et sabin. Paul. p« 131 : ,,Mamers Mamertijs 
facit, id est lingua Osca Marsj Martid, unde et Mamer(il^ 
in Sidiia dicd, qui Messanae,habitant.'^ Fest. Quat»;|^, 
8: ,,et nomen acceperunt unum, ut dicerentur Mamertini, 
quod coniectis in sortem duodecim deorum Hominibus^f JI^- 
mers forte exierat, qui lingua Oscorum Mars signiSca- 
iur.^' Qu. Vni, 12: „Mamercus praenomen Oscum. est 
ab eo, quod biMartem Mamertem appell^nt*'^ Varro 
L. L. V, 73 : ,,Mars ab eo, quod maribus in bello prae- 
iest, aut quod ab Sabinis acceptas, ibi est Mamers.^' 

Meddix, osc. Liv, XXVI, 6: „Medix tudcus.summus 
apud Campanos magistratus.^' cf. XXIV, 19. — Paul. p. 
123: ,,Meddix apud Oscos nomen magistratus est.'^ 

Minerva, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Multa, osc. et sabin. Fest. Qu. VIII, 24: ,,Multam Osce 
dici putant poenam quidam.^' cf. Paul. p. 143.. — Varro 
ap. Greli. XI, 1 : ,,Vocabttium autem ii^sum muita6.ide|Ki 
M. Varro uno et vicesimo rerum humana^ttm nonLaUnum 
sed Sabinum esse dicit, idque. ad siiam memoriam mansi|M|B 
ait in iingua Samnitium qui sunt a Sabinis orti.^^ ; , '; 

JNar, sabin. Serv. Aen. VII, 517 : „Sabini iinguasua ttar 
. dicunt s u ip h u r. Ergo hunc fluvium ideo £euiit esse Nar 
appeiiatum, quod odore suiphnreo nares ciMklingaL^^ . >^ 

Nero, nerio, sabin. Suet. Tib. 1: ,,Inter cogiiOliiiiiSi aiAw 
et Nerbnis adsumpsit, quo .significaAur lingua SabjaiBi 
fortis ae strenuus;^^ — Geil. Xlil, 22: ;„Ner}0 a 
veteribus sic declinatur, quasi A-nio^ nam prdind^ ut 
Anienem, sicNerienem dixerunt tertia syliafeill^Pfijiieta; 
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idaatem siveNerio, siveNerieneg est, Sabiniun*Ter- 
bnm est, eoqne signiflcator rirtus et f ortitndo. Itaque 
ex Claudiis, qaos a SaUnis oriundos accepimus, qin erat 
egregia atque praestanti fortitudine Nero appellatos eat. 
Sed id Sabini accepisse a Graecis videntnry qni vincnla A 
firmamenta membrorum vev^cc dicunt, nnde nos qneqite 
nervos appellamus.^^ — Lydus de mens. IV, 42. Id. 
de Magistr. I, 23. 

Novensides, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Ops, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 

Panos, messap. Athen. III. p. 111 c. ^yllcnfdg Sfrag Mca' 

Petora, petoritnm, osc. Fest. Quat. X, 24, ^. 206 1 ,,Pe- 
toritum, et Gallicum vehienlum esse et nomen eius diotum 
esse existimant a numero mi rotarum; alii Osce, qnod hi 
quoqnepetora quattnor vocent, alii Graeee^ sed«fo- 
Xv%&g dictum.^^ 

Picns, sabin.^ aborigin. Strabo V. p. 240: ,,iiQiiipna^ 9i in 
Tfjg 2aphfig ol IIiKivrivot^ dQvoxoXamov itjv odov ^/fiaofidr 
¥0v votg itQX^yitatg , a^ ov %al Tovvofm* Hluov yAf top 
OQViv TOVTOv ovofiaCovav y ual vofilCovaiv ^'AQiog ofviv.^^ 
Dion. I. p. 11 : ,y7taQa di Toig* ApoQiyioi ^^Bfonog o^ 
vigy ov avTol fiiv nixov, "JEXXtjvsg di dQvouoXwvTviv u^ 
Xovaiv,^^ 

Pipatio, osc. Paul. p. 212: ,,Pipatio clamor plorantit Hn- 
gua Oscorum.^' 

IHtpit, osc. Paul. p. 212: „Pitpit Osce quioqnid.^* 

Porcns, saUn. VarroL.L. Y, 97: „Porcas, qnbd SaUnis 
dictnm aprimo porcopor, indeporeus^ nisi siaGraeds, 
qnod Athenis in libris sacromm scripta jca7r()qi nal noQutf.'^ 

Qnirinna, saHn. Varro L. L. Y, 74. Vide Feronia. 

Salns, sabin. Yarrb 1. 1. Yide Feronia. 

Sancns, sabin. Varro L. L. V, 66: „AeIias Dinm Fidinm 
dieebat Diovis filium, nt Graeci JUgxoQov Castorem) et 
pntabat hunc esse Sanoum ab Sabina lingua, et Herenlem 
a Graeea. 
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Satunins^ sabin. Yarro L. L. Y, 74. Vide Feronia. 

Scensa, sabin. Fest. Qoat. XY, 14, p. 339: ,,Scen8as 
[Sabini dicebant, qnas] nanc cenas; quae autem nunc 
prandia, cenas habebant, et pro ceni[s vespernas anti- 
qui.]^^ Paul. p. 338: ,,Scensas Sabini coenas dice- 
bant. Quae autem nunc prandia sunt, coenas dicebant, et 
pro coenis V e s p e r n a s appellabdnt« 

Sol, sabin. Varro U 1. Vide Feronia. — Varro L. L. V, 68 : 
„SoI, vel quod ita Sabini, vel quod solus ita lucety ut ex 
eo deo dies sit.^^ — Paul. p. 23: ,,Aureliam famiHam 
ex Sabinis oriundam a Sole dictam putant, quod ei pu- 
blice a populo Romano datus sit locus, in quo sacra face- 
ret Soli, qui ex hocAuseli dicebantur, utValesii, Pa- 
pisii pro eo quod est Valerii, Papirii,'' 

SoUo, osc. Fest. Quat. XTV, 4, 6: ,,Sollo Osce dicitur 
id quod nos totum vocamus.'^ Cf. Paul. p. 299. 

Strebula, umbr. Fest» Quat. XIV, 18. p. 313: ,,Stre- 
bula umbrico nomine Plautus appellat coxendices ho- 
stiarum , quas 6[raeci (Af^^ia dicunt , quae] in altaria in- 
[poni solebant, ut Plau]tus ait in Fri[volaria.]" — Panl. 
p. 312: ,,Strebula lingua Umbrorum appellabant partes 
carnium sacrificatarum.^' — cf. Varro L. L. VII, 67: 
„Stribula, ut Opilius scribit, circum coxendices sunt 
bovis; id graecum est ab eius loci versura.^^ — Amob. 
adv. gent. VD, 24: ,,Non enim placet carnem strebn- 
lam nominari quae taurorum e coxendicibus demitur/^ 

Strena, sabin. Elpidian. ap. Lyd. de mens. IV, 4: ^/O ii 
'£kmdtcivbg iv reji Tieqll ioQto&v aT^ijvav ttjv vyictav 
T^ JSa^ivtav <poDvfj Xayead-ai q^tjGiv.*^ — Cf. Symmad). JEp. 

X, 35. — Fest. Quat. XIV, 17. p. 313: s. v. strena. 

Paul. p. 312. — Non p. 16. 33. 
Summanus, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide FeronIa« 
Snpparns, osc. Varro L« L. V, 131: ,Jndutui altenmi 

quod subtus, a quo subucula ; alternm quod supra, a qno 

supparus, nisi id, quod item dicunt Osce.^^ 
Tebae, sabin. Varro R. R. III, 1, 16: „Nam lingua prisca 
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et in firaecia Aeoleis BoeoUi sine afflatn vocant eollii 
Tebas: et in Sabinis, quo e Graecia venemnt Pelns^ 
etiamnunc ita dicnnt; cuius vestigiuni in agro Sabino 
via Salaria non longe a Reate miliiarius clivus appella- 
tur Thebae. 

Terennm, sabin. Macrob. Sat. 11, 14. ,,Nunc Terentia 
dicitur, quae ita mollis est, ut vix attreclata firangatnr; 
de qua in libro Favorini sic reperitur : ,,Itemqne quidnih 
Tarentinas oves vel nuces dicunt quae sunt terentinae 
a tereno, quod est Sabinorum lingua molie, nnde Te^ 
rentios quoque dictos putat Varro ad Libonem primo/* 

Terminns, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Tesqna, sabin. Scbol. Horat. Epist. I, 14, 19: ,,Lingna 
S(jd)inorum loca difficilia et repleta sentibus sic (tea^pia) 
nominantur.^^ ^'. 

Trabea, sabin. Lydus de mens. I, 19. 

Trafere^ sabin. Varro apud Apulei* de not. adspir. p. 94L 
Vide Fedus. 

Trimodiae, sabin. Schol. Horat. Serm. I, 1, 53 : ,,Cnme^ 
rae dicuntur vasa minora quae capinnt quinqne sive sez 
modios, quae lingua Sabinorum trimodiae dicnntur/' 

Ungnlus, osc. Fest. Quat. XYI, 26: „Unguin8 Osco- 
rum lingua anulus.^^ Gf. Paul. p. 374. Plin. H. N. 
XXXni, 1 : ,,Apud nos prisd nngulnm vocabant.'^ 

Vedins, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. ; 

Vefere, sabin. Varro ap. Apnlei. p. 125. 

Veia, osG. Paul. p. 368 : ,,Veia ap. Oscos dicebatur piatf-^ 
strum, unde veiarii stipites in plaustro, et ?eetnra 
veiatura.'' 

Vespdma, sabin. Fest. Quat. XV, 14. — Paul. p. 338. 
Vide Feronia. 

Vesta, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. '' 

Volcanus, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 

Vortuionus^ sabin. Varro 1. l. Vide Ferosia. 
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